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— Высочайшимъ приказомъ, по военному вЪфдометву, 15-го 
марта, начальникъ 1-го корпуса жандармов, генералъ-лейте- 
naure АННЕНКОВЪ 7-й, назначенъ С. Петербургекимъ оберъ- 
полиціймейстеромъ, съ зачисленіемъ по армейской кавалер!и, 
на Mkero генералъ-адъютанта ПАТКУЛЯ ‚ которым , согласно 
прошению, по разстроениому здоровью, псемилостивъйте уволь- 
илетея отъ настолщей должности, еъ OCTABACHIĆMŁ въ звани 
генералъ-адътотанта. 

— Высочайшимъ приказомъ, по военному BKĄOMCTBY, 18-го 
марта; назпаченъ свиты ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕ- 
СІВА тепералъ-маіоръ ДРЕНЯКИНЪ —начальникомъ 1-го округа 
корпуса жандармовъ, съ оставленіемъ въ свитъ ЕГО ВЕЛИЧЕ- 
СТВА. 


O двйствіяхъ Ковенскаго тубернскаго по крестьян- 
скимъ дъламъ присутетвія, въ теченш января 1862 г. 


р. ё а А z 
Въ засъдапіи 3 января. 1) По возбужденному однимъ 
м. посредникомъ вопросу, O TOMB, какъ должно поступать, если 


zm ААА — ——— NN 


О преобразованіи выборнаго 
начала, 


Вопросъ о томъ: должно ли существовать выборное 
начало, кажетея рёшенъ окончательно. Bek пологаютъ, 
что дворянство. должно быть сотрудником”, правительства 
па поприщ совершаемыхъ имъ преобразованій, и что не 
должно думать, чтобы съ уничтожешемъ крёпостнаго DPA- 
ва уничтожилось и значені дворянства, которое, по преж- 
нему, должно нести государству обязательную выборную 
EC. Ошибалось бы и дворянство, еслибы думало 
бы оно соединяло значеше свое съ жию 
kawaii. права; но оно можеть заявить, что съ уни- 

Пемъ этого права совершенно измвнилея и эконо- 
мическй его бытъ, M если прежде дворянство могло но 
дорожить своими матеріальпыми интересами ради общей 
пользы, то теперь, съ перемвпою экономических OTHO- 
шенй, опо уже лишено этой возможности. Изь этого не 
слфдуетъ одпакожъ, что, Ch ушчтожешемъ кр®постнаго 
права, дворянство утратитъ әпергїю па совершене т®хъ 
великихъ и доблестныхъ подвиговъ, которыми проглави- 
лись его предки. Такъ какъ эти подвиги обуеловлялись 
исключительными случаями, то ить сомнвнія, что СЪ П0- 
втореншем такихъ же случаевъ, потомки не отетанутъ OT» 
предковъ. Но мы говоримъ не объ этомъ. 
только сказать собственно о той обыденной служебной 
двятельности, которая требуетъ и постоянных усилій, и 
постоянной матеріальной поддержки. И прежде со сто- 
роны дворянскаго общества обязательно было выставлять 
свойхЪ членовъ дла государ твсиной служебной дћятель- 
пости, значить—и теперь остается за пимъ таже CAMAA 
обязанность. Karb прежде, дворянипъ отрршалея OT» 
своего хозайства, такъ и теперь должен будетъ остав- 
лять его для службы по выборам. Пользуясь крёпост- 
пымъ правомъ, онъ могь и ис дорожить прежде своими 
интересами, зная, чї 34 недочет» въ обязательном TPY- 
дъ не придется ему приплачиваться. Теперь же, когда 
свободному труду приходится платить за всякій шагь, 
замлевладелець, съ часами въ рук®, долженъ слвдить 
за этимъ трудомъ, потому YTO Полчаса, утраченные въ 
течеши дил двумя стами; а иногда и болће работниками 
поведут” къ расчету утраченных десятков» дней. Изъ 
этого видно, ЧТО на матеріальпыя пожертвовашя со CTO- 
роны дворяиства, при выборной служб, ие должно pac- 
читывать, и. поетому теперь, болће 45M» когда либо, самъ 
собою. должен» возникнуть вопрос, возбужденный Хер- 
сопекою губершею, объ улучшеши содержапія чиповии- 
KOB%, служащих NO выборамъ,—©% тою разницею, что 
прежде дворянство принимало это леключительно на, себя, 
теперь-же;съ перемною обстоятельствъ, участе въ этомъ 
вопроећ не можетть ограничиваться одним? дворянством», 
и должно быть распрострапело и на upon cocnonia. 

Cm освобождепіем'Ъ крестьйи?, zp TE Зола 
нроизойдти и преобразоваше 2% елу до Г крет. 265 
Правительство предоставило ACOPANCTDY а Е: ит э. 
преобразовашя па выборахъ, и вотЪ МЫ игин: что 
зетъ, что семь у®здовъ Московской губерний, 32 тїю при 
выборное начало представляетъ лучшую гаран feni 
зам®щенй должностей, положили, въ числі Друг = 
bym преобразованы, слёдующія ABS: 1) gene MA У 


частвовхнія въ дворянских выборах”, BMAÓCTO прежних? | 


100 душъ u 3,000 pecar. земли, примфияясь I» pyasi; 
ламъ о выбор® мпровыхъ посредников», полагается Bb 
500 и для окончивших курсъ въ 150 десятин земли; и 


2) избранныя лица не могутъ быть смъщаемы безъ пре- 
данія ихъ суду. 


Мы хотим» | 


Общее обовр. — Италїз.—Франдїл.— Англя.— Австрія. — Пруесїл.— 


А =? < М > = . 
отд®лъ: O преобразованіи выоорнаго начала. —Происшествя.—Сирота— пов%стъ ВЗерещинскаго.— Обозръніе 


па-—Иоплонскаго.—Ииеъма: Orb Виленскаго Дыогенса, изъ Kenur- 
.—Текущіл извфетя.—Виленеюй дневиикъ.— Обълвлнія, 


помфщики потребуютъ содъйетвія посредника къ взысканию съ 
кресгьлпъ недоимок по сборамъ зерноваго хлЪба или льна, 
т. е. взыскивать-ли патурто или деньгами? и если деньгами, 
то по иниситарной-ли оцфнк®, или по токущимъ цЪънамъ? — 
Губ. присутстые, NMBA въ виду, что, 


и льпомъ въ натур, или денежным, по инвентарной оцънк\, 
оброкомъ , принудительный способъ вгыскан я съ пихъ сего 
сбора патурою представляется затруднительнымъ, особенно при 
опредъленіи` качествъ и достоинства льна; — положило: что, въ 
подобныхъ случаяхъ, инвентарный сборъ XA%60M% и льномъ 
надлежить переводить, по инвентарной оцфнкф, въ денежную 
недоимку, при пзыскапихг которой, вообще, слъдуетъ · руковод- 
ствоватьел 91 ст. пол. о губ. и үвзд. по крест. д?л. учрежд, 
примъчаніемъ къ 200 er. м. 


Ни циркуляромъ r. министра в. д. 
отъ 8 мая 1861 r. №. 264. 


О genb увъдомить уфадные мировые 
съЪфзды, для сообщеніл гг. мир. посредникамъ и Г. генералъ- 
губернатору донести. 2) Велъдетшіе ходатайства одпого м. по- 
средника объ үтверждоніи образовавшагося въ одномъ мћетеч- 
кф, пожертвовашями помфщиковъ, училища, въ которомъ уже 


| Законъ д®ленїл импій, такъ гибельно д®%®йствующ!й 
| на ходъ пішихъ хозяйствъ, оказалъ свое Bnianie ива 
| ценсъ, какъ услов!е выборовъ. Дробленіе имфий давно 
| уже указывало на необходимость перемфны существую- 
' Igaro ценса, потому что имя Въ 3,000 десятинъ cabia- 
лись почти рвдкоетью; съ освобожденіемъ же крестьян”, 
·100-душевпой wench самъ собою уничтожается. Конеч- 
по, цвлью Московекаго дворянства было то, чтобы, NO- 
| средетвомъ умепьшенія ценса, привлечь большее число 
‘избирателей. М%ра — разумная и необходимая; по 40- 
'стигнеть ли она своей цфли, при другихъ условіях? BbI- 
_60p08%, которыя останутся петропутыми? По закону 0 
‘выборахъ, собрашя дворян должны происходить Bb TY- 
| бернскомь город. Если это положеше останется B'b 
своей сил®, то ymenbmienio ценса нисколько не увеличить 

| числа избирателей: Если и прежде отлучка на дальнее 
разстояпіе въ губернекій городъ M продолжительное от- 
сутствіе; почти на мФеяцЪ, отъ хозяйства— устрашали 
дворяпъ, такъ что pbąkie изъ нихЪ являлись Bb собра- 
Hie,—To что же будетъ теперь, когда экономическій бытъ 
дворян» совершенно измфнилея, какъ мы это уже выше 
| объяснили? Для достиженія этой цвли, необходимо, eab- 
| довательно, коренное преобразоваше. Ha туберискихъ 
| eoópaniax%, запятія дворянства раздфллютея Ha aeh кате- 
! гор: 1) разсуждешя о нуждахъ какъ общих» губери- 
ских такъ и частных узздныхъ, M 2)`выборъ должно- 
стныхъ лицъ въ убздныя и губерискія присутетвенныя 
мота. Изъ этого видно, что одна часть занят й лежит 
на ĄBODAHAX» даннаго уфзда, а другая на вефхъ собрав- 
щихся дворянахъ. Невольно являетея вопрос: что wh- 
| шасть дворянству даннаго уфзда обсудить свои нужды u 
произвести выборы необходимых для его уфзда чиновии- 
ковъ въ своемъ узздномъ, а не въ губернском город®? 
Разв® уфзаный страпчій ие можеть замфиить при этомъ 
губернскаго прокурора? Paseh већ ty6epuckia пужды и 
другія мфры, предлагаемыя правительствомъ, если on 
заблаговременно сообщены губерискимъ предводителем?» 
ућздному, ие могутъ быть обсуждены въ у®здномъ еобра- 
иш? Что же касается избранія на губернскія должности, 
то недостаточно ли для этого послать уъзду orb себя 
изв8стное число депутатов», вмфет$ съ вновь избран- 
нымъ предводителем, для участія въ губерискомъ CO- 
браши? Этим лицамъ уъздное собраніе может» заявить 
свои мысли о вефхъ вуждахъ губерискихъ, а равно о м®- 
pax», предлагаемыхъ празительствомъ; оно можетъ TAK- 
же предоставить. им? выборъ лицъ, пужных для губери- 
скихь должностей. Bco это можетъ быть обсуждено /107 
ма, въ уфздномь город, безъ торопливости и без пе- 
удобетвь отъ дороговизны жизии, при большом» стечени 
дворяпъ въ губерискомъ городв, а также M esb долго- 
временной отлучки OTI хозяйхтва. , Да и сами депутаты, 
какъ избранныя лица, будут» тоже р®шать губернек!е во- 
просы въ тиши, а не такт, какъ до этихь поръ ръшали 
ихъ при шум и других безнорядкахъ. 
собирали вефх'ъ дворян» для выборовъ въ губернеше ro- 
рода съ цвлію поддержать выборы, TO, скажемъ опять, 
что экономический бытъ дворянства измфнилея,— а, NOTO- 
му и Ihab эта должна быть устранена: теперь нужно дер- 
| жаться той пъли, которая ближе ведет къ Алу, a ие ro- 

HATLCA за двумя зайцами. 

Изъ желдпія оградить избираемыя дворянством лица 

| отъ произвола административныхъ властей, положено, 


л 


| что лица эти не могутъ быть удалнемы безъ суда. Мо- 
жеть ли такая мра па самом Abah ограждать эти лица 
отъ предполагаемаго произвола? При теперешнемъ су- 
| допроизводствь, облечеппомъ въ канцелярскія тонкости 
| и тайны, и при теперешней обстановк® присутственныхъ 


при ‹уклоненіп крестьян | ral-adjatanta PATKULA, który па własną prośbę, dla zrujnowanego 
OT» ввноса слъдутощаго съ нихъ, по пнвентарю, сбора i Najłaskawićj został uwolniony od dotychczasowego obo- 


первыхь, жакъ приготовившихся къ извфетнаго рода 
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ial literacki.—U zmianie zasady wyborczéj.—Wypadki. 
ism ozasowych.— Swantowit i Arkona, —!. Papłobskiego.—Listy: do wileńskiego Dyoginesa, 


wy, i 


pz a! urz ędowy: Najwyższe rozkazy. —O czynnościach kowiehskiego urzędu gub. 
pział nieurzędowy. Wiadomości zagraniczne: Pogląd ogólny. — 


do spraw włościańskich. Od Redakcji. 
Włochy. — Francja.—Anglja.—Austrja.— 


ereszczyńskiego.—Przeglądy: miejsco- 


Sierota— opowiadanie W 
ierota— opowiadanie z Rygi, z Odessy. —Notatka 


z Królewca, 


о Władysławie Miekiewiczu. — Wiadomości bieżące-— Dziennik Wileński. — Ogłoszenia. 


— Przez Najwyższy rozkaz dzienny, w wydziale wojennym, 15-g0 
marca, naczelnik 1-go okręgu korpusu żandarmów, jenerał-poru- 
cznik 'ANNIENKOW 7-у, naznaczony został ober-policmejstrem 
S+.-Petersburskim, Z zaliczeniem do jazdy armji, na miejsce jene- 


wiązku, 2 pozostaniem w godności jenerał-adjutanta. 


— Przez Najwyższy rozkaz dzienny, w wydziale wojennym, 18-go 
marca, jenerat-major orszaku JEGO CESARSKIEJ MOŚCI DRE- 
naznaczony został naczelnikiem 1-go okręgu korpusu żaa- 


NIAKIN 
} MOŚCI. 


darmow, 2 pozostaniem w orszaku JEGO CESARSKIEJ 


О czynnościach gubernjalnego urzędu Kowieńskiego 
do spraw włościańskich, w ciągu stycznia 1862 r. 


Na posiedzeniu 3 styczoia. 1) Na kwestję przez jednego z po- 
średników pojednawczych podniesioną, о to, jak wypada postępować, 


м®стъ, кто пе знаетъ, какъ легко всякому ревизору или 
начальнику губери:и обвинить присутствующих по суду 
только за одно несоблюдеше канцелярских тонкостей? 
При этомъ положены вынграетея, въ отпошеніи къ AH- 
цамъ, служащимъ по выборамъ, только то, что, при y- 
вольнениг ихъ, выражешя: NO пеблагонадежности, для 
пользы, службы, замфиатся Формулою: увольниетея по рв: 
шенію такого-то суда уголовной палаты. Но чтобы ли- 
цамъ этимъ дать возможную гарантію, необходимо преж- 
де рёщить вопросъ: чего можно и должно требовать по 
служб отъ чиновииковъ, служащих по выборам? Чи- 
новниковъ слфдует» разделить на ABb категорів: на Чїї- 
повниковъ по проФессш и на чиновниковъ по нужд. къ 
первой привдлежатъ BCh TB, для которыхъ служба или 
состорляетъ насущный хлфбъ, или опи къ ней чувству- 
ють особенное призвано, а ко второй — относятея лица, 
приадлежация къ извёстному состояшю, которое зако- 
HOM% обязано поставлять избранных изъ среди себя чле- 
новъ на служебную аФятельность государству, другими 
словами, — чиновники по выборамъ. Вселъдетв с этого, и 
требованія, въ OTHONIENIM служебной дъятельности, дол- 
жны быть различны, как» Kb TMb, такъ и къ другимъ. 


службћ, можно и должно требовать знанія вефхъ мельчай- 
шйхъ канцелярских тонкостей этой службы; OTB посл$д. 
пихъ, какъ пе приготовлявшихь себя къ той службф, на 
которую общество ихъ выставило, можно требовать толь- 
KO законной и добросовестной дъятельности въ той CAY- 
жебной сфер, въ которую они невольно поставлены 06- 
ществомъ.. До сихъ поръ избиратели, при выборахъ, 
только и могли руководствоватьсл такими требопапіями 
0T% лиць ими избираемых”. Дл и можетъ-ли это быть 
иначе? Общество избираетъ изъ среди себя ие чинов- 
никовъ, не служебных спеціалистов», а сельских", XO- 
злевъ. И воть, одному выпадает? жребїй быть судьею, 
другому исправникомъ, и такъ далфе. Люди эти-и пе Ay- 
мали служить, не заискивали службы; между тёмъ, ихъ 
отрыватютъь отъ хозяйства, отъ семьи, и ставятъ на CAY- 
жбу, къ которой они вовсе не приготовлены; учитьен-же 
имъ BCÈN'b тоикостямъь этой службы и поздио, и недо- 
сугъ. Кому неизвветно, при какой обстановкћ должны 
служить изоранный лица въ увздныхъ присутственныхъ 
[б педостатокъ средствъ для канцелярій влечетъ 


за собою неминуемый неуспъх'ь въ д®лахъ, который, по | 
з›кону, падает па отвътетвенность присутствующих”. | 
Къ сожалёиіо, при ревизіях'ъь у®здиыхъ присутственных | 


мвстъ, начальники губерній не различают, часто чинов- 


никовъ по выборамъ OTD чиновниковь по проФесс\и И 


‚ выЪсто требованія отъ первыхъ р®шенїл BAD», основви- 


‚паго на совћсти и закон, палегаютъ по большей части 


‚ на камцелярския тонкости, за несоблюдене которыхъ пре- ` 


аютъ ихъ суду. Какой жа из 
А > ихъ суду. Какой же изъ выбориыхъ чиновниковъ 


fy та р = 

серен: гарантіл, придуманная Москов- 
ны юмъ, если и состоится, OCTAUETCA только 
| ловахъ, а не па самомъ gbabh. Чиновники ПО выбо 

i PAND мазначалотея въ члены присутственных мт. 
| Веякое присутствениое м®сто состоить изъ двух? ШМ, 
108b: кавцелярін и npucy resis. Канцелярія mogro ToM Tep - 
| ABAO къ докладу присутствию, для ръшенія: Е пе in | 
| уеп®хъ быстраго phurenia дълъ зависить отъ а сж "| 
| Hanqeaapia состоитъ из» лицъ, служащих» а ә с aj | 
и не можетъ быть управлаема выборными Членам > бовер- 
| menno незнакомыми съ капцеларскіъ пронзводотвом"ь. 
Хотя началышкъ капреляріш есть uga геоло 
быть еще другое лицо, па которомъ-бы лежало вед от. 
ввтетвенность за медленнность И HECODAIOJCNIĘ вефхъ 


— 


‚ можеть удовлетворить т.кимъ требов ниям? Не ясно-ли, 
Если прежде | | 
П имьвшеюс 


пей. — 0% вых 
Dział urzędowy: 


St, Petersburg, 24 marca. 


kiedy obywatele zapotrzebują współdziałania pośrednika w uzyskaniu od 
włościan niedoboru w poborze zboża lub Inu t. J. czy uzyskiwać w na- 
turze, czy też w pieniądzacii? a jeżeli w pieniądzach, to czy wedle 
taksy inwentarzowćj, czy wedle cen bieżących? —Urząd gubernjalny, 
niając na uwadze, że w razie uchylania się włościan od wnoszenia na~- 
Jeżnego od nich wedle inwentarza poboru, zboża i lnu w naturze, lub 
pieniężnego wedle taksy jnwentarzowój czynszu, przymusowy środek 
uzyskania od nich tego poboru w naturze okazuje siy kłopotliwym, 
zwłaszcza przy oznaczeniu cechy i wartości Inu$—uchwalii: że, w po- 
dobnych razach, inwentarzowy р bor zboża i lnu należy przenosić, we- 
dle inwentarzowćj taksy, na niedobor pieniężny, przy którego uzyska- 
miu, w ogóle, przewodniczyć się należy 91 art. ust. о gub. i pow. do 
spr. włość. розу, uwągą do 200 art. U. M. i eyrkularzem р. ministra 
S. W.z d. 8 maja 186] г. № 264. О czém uwiadomić powiatowe zjazdy 
pojednawcze, dla zakommunikowania рр. pośrednikom pojedaawczym, і 
donieść p. jenerał-guberpatorowi. 2) Na skutek starań jednego 2 po- 
średników pojednawczych o utwierdzeniu uorganizowanćj w jednóm 23 
steczku, z ofiar obywateli, szkółki, w którćj już 37 uczniów т w nz 
ścian i z biednćj szlachty uczy się pisać, czytać i katechizmu, aira 
postanowił: uorganizowaną W tóm miasteczku szkólkę utwierdzić, 


Формъ д®лопроизводства; а такія лица существуютъ BO 
BCHXb присутственныхъ м%стахъ: это прокуроры и стряп- 
gie, ограничивающіеся теперь только лаконическою пом$- 
тою Ha журналахъ: читала. Предполагается, что служ- 
ба—ихъ проФессія, и они, какъ спеціалисты, должны за- 


| въдывать канцеляріями и принимать 34 нихъ OTBKTCTBEH- 


ность. Присутствующие же, состоя изъ людей выборных 
и добросовъстныхъ, въ род® присяжных», обязаны рёшать 
abaa по совфети и обычаю. — Еели, upu предпологае- 
момъ преобразован судопроизводства, служб® по ip: 
paw» будетъ AANO- такое значене, то и сама слу жба 
принесетъ ожидлемую отъ нея пользу. 

Ha» всего этого оказываетея, что при преобразова- 
nim выборнаго начала необходимо: 1) Чтобы служба по 
выборамъ была достаточно обезпечиваема въ матераль- 
номъ отнощеши. 2) Чтобы, кром уменшенія ценса при- 
HATO было во вииманю какъ MBETO, такъ и время собра- 
пій, но сталкивающееся со страдными хозяйствеными 
днями, и 3) Чтобы служба по BLIÓOPAM b поставлена бы- 
ла въ независимое положен, что возможно не при на- 
столщемъ образ судопроизводства, а ири будущемъ, ко- 
гда отъ выбранных УННОВНИЕОВЪ потребуютъ того, чего 
отъ пихъ можно требовать по ихъ значеню. 

Только на такихъ началахъ преобразованная выбор- 
ная служба должна быть принята дворянством, и TOAD- 
KO Ha TAKOMb OCHOBAHIM оно будетъ имъть возможность 
принести полную помощь правительству въ предполагае- 
мыхъ имъ благихъ мърахъ преобразованія. Но если эта 
' служба останется въ сущности на прежнихъ оспованіях%ъ, 
| и если преобразоваше коснется только ея Формъ, TO cat- 
‚ дуетъ ли дворянству браться за TO 4810, которому оно 
безеильно помочь? у 

Вопросъ о преобразованіи выборной службы a” 
теперь на очереди. Желательно, чтобы набр М диче- 
ми здфсь замфтки нашли мето и въ других» wa зу@ 
скихъ изданіяхъ: быть можетъ, ONË се: „gk 


z «2 жно для объ- 
нія, поправки, CAOBOMb,— BCE то, е^ самое ABAO бо- 


‚ яснешя предмета со.в:®хъ сторон» том будутъ под- 
i aa выиграетъ, когда дворяне Этим “Т Кузменко. 
овлены д; пя. 
т для его рше (Одес. Bhcn.) 


нь WE 


ЕАН 
проибшЕСТВЇ!Л. a 
| енскаго узда въ имфши Койранахъ, 
Съ 19—20 февраля, Вия, стреблены пожаромъ жилой господ- 
помека Jonan ро, въ которомъ помћщалея лъеничй 
SaR apia aei айе 
Ба ством». сено, помъщикомъ Jona- 
| erpoeniax» ламу Ше хь до 7,000 руб. и штабсъ-капитаномъ 
| динекимъ, r ра ществ% до 3 000 рублей. у 
> я Вилейскато уада, временпо-обязанпый крестья- 
пипъ им®шл. 77 рещ и Яновскихъ, Василій Петрашко, 
22 дътъ, ЕЕ эъ аресту п ъа Сащ у помъщика Богдановича, 
подвержен» = ua 130pb BR. Утдецкомъ водостномъ правлений» 
сх отдачею от 7% дву Xb временно-обязанныхль крёстьлиъ, 
1a, PANPOBOBĄCH Фрыхъ, отправившись на дворъ и отойдя въ 
сторону, жъ CKOTHOALY двору, отстоявшему па 60 шаговъ, тутъ Же - 
ся y пего бритвою перерзаль себъ горло, отчего и по- 
меръ- f 
02 o" Грокскаго увадл, временно-обязанная крестьяика 
Sa rzek noyburuka Жабы, Маріяпа Духовичева , 20 хт, 
isa 5 а мужескаго ола съ {род шашы ma - 
Ке к росшимися совершенно съ посомъ. ? аз, ИЕ туб, 
MORE) Аоровы, по послъдній по случаю неправил 
> сосать груди. 
z 18 Февраля Свъицянскаго уБзда, 
оакою покусаны изеколько казенныхъ кр? жащая медицин- 
сельскаго общества, которымъ и оказана по мърами убита. 
ская помощь, а бъшенная собака за приняты но провизоромъ 
6 марта въ г. Вильи®, зашедши BP сод їй мъщанипъ Антонъ 
Шерешевекимъ вольную аптеку , Я 
зозгальскій, потребовавъ бутылк 
Дро изъ и <rogsinsk бутылки жото 
ты; отчего и состоитъ нып% опасно бол 
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ЕЕ ОЕ ие 
37 учениковь изъ крестьянъ и бъдныхъ дворянъ обучается 
грамот и закону Божію,— присутстве положило: образованное 
въ этомъ мЪетечкъ сельское улилише утвердить, съ тъмъ, YTO- 
бы главное попеченіе ; объ открытой. школъ принялъ Ha себя 
законоучитель, а надзоръ за преподаваніемъ имълъ мъстный 
директоръ училищъ. 3) Раземотрьвъ представленныя однимъ 
мировымъ посредникомъ недоумфшя, встръченныл имъ при co- 
ставлені» уставной грамоты и заключающілея въ ельдующемъ: 
во 1-хъ слъдуетъ-ли показывать по списку о батракахъ и тъхъ 
бездомныхъ крестьянъ, которые имъютъ меп%е 18 или orbe 60 
лътъ? во 2-хъ, если крестьянинъ долженъ исполнять, по HH- 
вентарю им%нія, издъльную повинность, а онъ, до обнародова- 
нія положенй, исполнялъ емЪшанную, или платилъ оброкъ, то 
хакъ его полагать въ уставной rpamoTb: состоящимъ ли на 128 ст. м. mM., то она отнюдь не разръшаетъ уменыпешя ныпь 
смъшанной ‘повинности, платящимъ-ли оброкъ, или исполияю- платимаго крестьянами, еверхъ издъльпой повинности, денеж- 
щимъ барщину? въ 3-хъ, ебли крестьянинъ, состолщій на смф- наго оброка. O чемъ м. посредника увфдомить, а г. Генераль- 
шанной повинности, несъ меньшую повинность, чЪмъ слъдовало губернатору донести. 
бы ему по инвентарю, то которую изъ нихъ принять за. осно- Въ засвданш 10 января. — 1) Утверждено постановлеше од- 
ваше, при изчисленіи повинностеи въ уставной грамотъ ? и, ного мироваго създа объ устранеши волостнаго старшины, за 
при пгреоцънкъ рабочаго дил на деньги, что должно служить неисправное отправлен! должности и подговариваніе крестьянъ 
нормою, цъна-ли дня, установленная инвентаремь, NAM уста- къ безпорядкамъ. 2) По представлено одного м. посредника 
новленная губ. присутствіемъ? въ 4-хъ, если крестьянинъ имф-” о томъ, что становой приставъ, обвинивъ 3-хъ времовно-обя- 
етъ менфе земли противу показаннаго количества по инвента- BAHHLIXŁ крестьянъ въ хранении ружей безъ печати, подвергъ 
рю, а несетъ повинность равную инвентарной, то какую MO- каждаго изъ нихъ штрату въ 20 p. cep., безъ предварителрнаго 
винность показать въ уставной грамотъ: нын ли исполняемую, слъдетыя, и что необходимо въ томъ потребовать отъ пристава 
или уменышенную, пропорціонально недостающему количеству обълененій, губерн. присутствіе, принимая BO внимавіе: а) что, 
земли? въ 5-хъ, если по инвентарю крестьяне имъли право на olHOBANIM 1639 ст. т. ҮІ уст. там. изд. 1857 r., но границ“ 
пасть CKOTb въ помъщичьихъ лъсахъ и дъйетвительно они имперіи съ Ilpyccieo, на пятидесятиверстномъ отъ NCA про- 
пользовались имъ до обнародованіл положеній, но участіс кре- странетвф, воспрещается жителямъ веъхъ сословій, да исклю- 
стьянъ вредно для л%снаго хозяйства, то можно-ли, въ устав- чешемъ лишь помъщаковъ, имфть ружья, пистолеты и всякое 
ныхъ грамотахъ , непоказывать за крестьянами пастбищъ въ холодное оружіе и, съ лицъ,.у кого ‘запрещенное оружие oxa- 
лъсахъ, или же оставить за ними до разверсташя угодїй? и въ жетея, по распоряжению мъетной полиціи, взыскивается HEMC- 
6-x%, если помфщикъ отдалъ крестьянамъ пустоши, или мъста дленно за каждое ружье 20 р. cep., за пару пистолетов» 15 p. е. 
поел® ерубжи лфеовъ, безъ всякой или BA очень малую повин- и за холодное оружіе пе 10 р. с. за штуку, и деньги cin отда- 
ность, съ условіемъ улучшешя земли и развитія іхозлйства, ются въ полномъ количествъ задержателю оружіл; 6) Что если 
TO какую повинность обозначить въ уставной грамотъ—инвеи- пременно-облз. креетьяйе распоряженів пристава CHUTAIOTb не- 
тарную-ли или дъйствительно) исполняемую до издашя поло- правильнымъ, то слфдуетъ имъ обратиться съ жалобою по по- 
женій, или равную той, какая исполнлетел съ другихъ земель рядку въ мъстный вемекій судъ; и в) что подобныя жалобы 
одинаковой доброты и пространства? присутствіе нашло слъ- временно-обязан. крестьянъ, не принадлежа къ предметам», 
дующее: въ 1-хъ, первый пунктъ вопроса разрьшается цирку- означеннымь въ ст. 23, 24, 25, 26, 27, 30, 31, 126, 127, 128. и 
ляромъ присутствія, отъ 10 октября 1861 г. №. 705, въ Koem» 129 полож. о губ. m ybaą. по крест. дъл. yup., не подлежат» въ- 
сказано: что въ числъ батраковъ, въ уставной грамотъ, могутъ домству ни м. посредниковъ, ни губернскихъ присутствій, пи 
быть показаны только, бездомпые. бобыли , или батраки всъхъ раземотрънію ихъ, — положило: -увъдомить M. посрединка, что 
возрастовъ, но отнюдь не крестьяне, принадлежащие къ семей- крестьяне съ жалобою Ha распорлженіе пристава ло сему ABAY, 
ствамъ, получившимъ надълъ, хотл бы они состояли въ услу- если на то, имфютъ право и законпыя OCHOBAHIA, должны сами 06- 
жеши у хозяевъ, или у помфщика; во 2-хъ, второй пунктъ— ратиться, по принадлежности, въ зелекй судъ, а на ръшеше 
6 er. прав. о поряд. прив. въ дъйст. пол. и 200 ст. мъстнаго сего послъднлго къ губернскому начальслву. 3) Составлены, 
положенія; въ 3-хъ, третій пунктъ вопроса вполи% разрьшается раземотрфны и утверждены присутствіемъ дополнительных пра- 
предложеніемъ г. генералъ-губериатора, отъ 8 декабря 1861 г. вила къ инструкціи о составлеши уст. грамотъ по Ковенской 
М. 9610, и 123, 128, 137 и 150 статьями м. п.; въ 4-хъ, OTHOCH- губерніи, (правила эти относятся только къ мелкопомветнымъ 
тельно четвертаго пункта, если количество земли въ инвентарь владъльцамъ) и утверждена Форма письменнаго договора мелко- 
показано было приблизительно и самъ помЪщикъ показалъ зем- помфетныхъ владфльцевъ съ крестьянами. 4) Ilo возбужденно- 
ли въ надълъ мене, чьмъ числится по инвентарю, то расчетъ му однимъ м. посредникомъ вопросу о TOM»: слфдуетъ-ли объ- 
O количеств® повинностей съ той земли долженъ быть произ- явдениыя въ приказ® г. генералъ-губернатора льготы, Въ отбы- 
веденъ по количеству земли въ натуръ. Впрочемъ, въ случав ваши издъльпой повинности, распространять па такія им%ніл, 
спора со стороны кребтьянъ о количеств земли, M. посредникъ въ которыхъ’ барщина отбывается съ, двора, а не съ души, въ 
можетъ, на основаніи 52 ст. правилъ о пор. прив. въ дъйст. no- размЪрь низшемъ противу: инвентарныхъ повинностей ? Mpa- 
ложеній, по желанію владъльца, письменно заявленному, OCHO- сутствіе; имфя въ виду Высочайше утвержденное 26 сентября 
ваться на его показани о количеств земли и допустить услов- 1861 г. положеше главнаго комитета объ устройствъ сельскаго 
ное введеше въ дъйствіе уставной грамоты, оставивъ на отвът- состояшя и 150 и 157 cr. м. п, постановило: облегчеше из- 
ственности помфщика, въ мфрь указанной ст. 73 и 74, могущую дћъльныхъ, повинностей слЪдустъ примфнять къ такимъ только 
въ послъдствіи оказаться разность между количествомъ надфла; имёнілмъ, гдъ издфльная повинность дъйствительно обремени- 
показаннымъ въ грамот и дъйствительно находящимся въ тельна и превышаетъ норму (23 рабочихъ дия съ десятины). 
пользованіи крестьянъ; въ 5-хъ, пятый пунктъ вопроса разъ- Въ. засъданіи 12 января исключительно были разръшаемы 
ясняется 3-мъ пунктомъ циркуляра присутствія, отъ 10 октября текущія дла. D 
1861 N. 705; коимъ поетановлено, что уғодія, состоявшія вв Въ засфдаши 15 января. 1) По возбужденному однимъ м. MO- 
крестьянскаго надъла, пастбища въ господскихъ лћсахъ и т. п., средникомъ вопросу о томъ: обязаны ли помЪъщики, до утверж- 
не считаются состоящими въ исключительномъ пользоваши кре- денія, по ихь имъшямъ , уставныхъ грамоть и до истечешя 
стъннъ, но въ общемъ пользовании съ помъщикомъ. Если же опредъленнаго мапиФестомъ 19 Февраля 1861 года двухлЪтнлго 
выпуски, выгоны и; пастбища состоятъ въ общемъ пользованіи, срока, отпускать крестьянамъ топливо? —Присутствіе, находя, что 
то слъдуетъ пояснить согласно OCHOBAHIAM%, принятымъ въ по- этоть вопросъ положительно разръшаетея 6 пун. 25 ст. M. IL., 
дворномъ описаши ‚сколько предполагается отдфлить на KAR- Положило: увъдомить:о семъ, чрезъ мировые съфады, гг. м. 
дый дворъ и пр.; затъмъ, когда крестьяне пользовались паст- посредниковъ, для. завислщихъ распоряжешй съ цвлью устра- 
бищемъ въ лфсахъ помъщика, таковое должно быть оставлено нить отказы владфльцевь въ отпуск крестьянам топлива. 
ма прежнемъ OCHOBANiM, впредь до разграниченіл помфщичьей (Окончане впредь) 
земли отъ крестьянскаго надфла; и въ 6-хъ, по шестому пункту ОТТ, — 
РЕДАКЦИИ. 


вопроса оказывается, что съ po, отданныхъ помфщика- ` 
ми крестьянамъ для развитЁя.х i 
«елего полагать у тос то ООД чья Cow ZORBA. DACSREA, ADC WARIAT 
по инвентарю не означены,—то по примъру другихъ участковъ, 24 N. Встника статья о Воскресной школ въ Вильнћ, 
показанных» въ инвентарь. О чемъ мироввй cbg» и м. no- COCTABIEHA управляющимъ этою школею, г. надв. COB. 
сфедника увъдомить, а г. генералъ-губернатору донести. — 4) По М. М. Изюмовыма. | 
CZYLI 
PAMIĘTNIKI  SIEDKDZIASIĘCIOLETNIEJ STARUSZKI. 


OPOWIADANIE Z CZASÓW 


STANISŁAWA AUGUSTA PONIATOWSKIEGO. 
MAKSYMILJANA ч WERESZCZYŃSKIEGO. 


возбужденному однимъ м. посредникомъ вопросу о томъ, CAB- 
дуетъ-ли примфиять къ смъшанной повинности временныя mb- 
ры, установленныя Высочайше утвержденным 28 сентября 
1861 г. журнальнымъ постановленіемъ главнаго комитета 
устройств сельскаго состоянія, и, если слЪдустъ, то какимъ 
образомъ уменьшить эту повинность, т. е. оставить-ли И8Д®ль- 
ную повинность безъ.измъненія; a уменьшить оброкъ по 128 ст. 
3 пун. м. п., или обратно,—оставить оброкъ, а уменьшить число 
рабочихъ дней? — присутствїе нашло: что временныя мЪры CoG- 
ственно установлены для облегчешя крестьянъ въ издЪльной 
повинности ; которое должно производиться порядком», указан- 
нымъ въ помянутотмъ постановленіи главнаго комитета и въ 
150—157 ст. м. п.; что касается приводимой M. посредникомъ 


ściuszki, muszę powiedzieć, ile był litościwym nad 
; cierpiącą ludzkością, dla poratowania którćj, sam ma- 
jąc szczupłe fandusze, umiał wynajdować sposoby, któ- 
re nie były dla nikogo ciężarem, a jednak prosto 
trafiały do zamierzonego celu. 
Jeden dymissjowany żołnierz, starzec posiwiały 
w bojach, ojciec siedmiorga dzieci, który тушагѕі-. 
JAM wem zarabiał na wyżywienie siebie i swćj lieznéj ro- 
(Dalszy ciąg ob. nr. 24). dziny, ponieważ ubóstwo niepozwalało mu założyć war- 
Przystępuję teraz do opowiedzenia okropnego zda- | statu, udał się do Kościuszki z prośbą о wspomoże- 
rzenia, o którćm, ile mi wiadomo, przemilczeli wszy- | nie. Tem widząc, że kilka talarów, któremi go mógł 
sey. współcześni historycy, za którego jednakże praw- | obdarzyć, niebędą wstanie wyrwać go z nędzy, zamó- 


объ` - jakie mu się zdarzyły przy sporządzaniu listów nadawczych 


паж ож a и 


o charakterze naczelnika powstania narodowego, Ko-|gi zwycięztwo było na naszćj stronie; 


KURJER 


————Є—————— 
* 


z tém, żeby główną opiekę nad nią przyjął miejscowy nauczycie! reli” 
gji, а dozor nad wykładem miał miejscowy dyrektor szkół. 3) Rozpa- 
trzywszy przedstawione przez jednego z pośredników pojednawczych 


i zawierające się: 1-sze, czy należy pokazywać w spiskach parobków i 
tych włościan bez chat, którzy mają mnićj пі? 18 lub więcćj niż 60 
lat? 2-gie, jeśli włościanin obowiązany odbywać, wedle inwentarza 
majątku, powinność odrobkową, a'on, przed ogłoszeniem ustawy od- 
bywał mieszaną, lub płacił czynsz, to jak uważać go w liście nadaw- 
czym: czy jako odbywającego powinność mieszaną, czy jako оріасаја- 
cego czynsz, czy też odbywającego pańszczyznę? 3-cie, jeżeli włościa- 
nin odbywający powinność mieszaną, odbywał mniejszą jakby wypada- 
ło według iawentarza, to którą z nich przyjąć za zasadę przy wylicze- 
niu powinności w listach nadawczych i przy ocenieniu dnia roboczego 
na pieniądze, co powinno służyć za normę, czy cena dpia inwentarzem 
przepisana, czy też postanowiona przez urząd guberojaloy? 4-to, je- 
żeli włościania ma ziemi mnićj od ilości wykazanćj w inwentarzu, а 
jednak powinność odbywa równającą się inwentarzowćj, to jaką po- 
winność pokazać w liście nadawczym: czy teraz odbywaną, czy teź 
zmniejszoną, stosunkowo do ilości niedostającćj ziemi? 5-te, jeżeli 
włościanie wedle inwentarza mieli prawo paść bydło w lasach abywa- 
telskich i rzeczywiście aż do ogłoszenia ustawy korzystali z tego pra- 
wa, lecz wstęp włościan jest szkodliwy dla gospodarstwa leśnego, to 
czy można w listach nadawczych niepokazyw ać pastwisk w lasach dla 
włościan, lub też pozostawić je przy nich do rozgraniczenia użytków? 
i 6-te, jeżeli obywatel oddał wiościanom pustosze lub miejsca po wy- 
rąbaniu lasu, bez żadoćj lub za bardzo małą powinność, z warunkiem 
udobrzenia ziemi i rozwinięcia gospodarstwa, to jaką oznaczyć powin- 
ność w listach nadawczych, inwentarzową czy teź odbywaną rzeczywi- 
čoje przed wydaniem ustaw, . lub taką, jaka się odbywa z innych ziem 
jeduostajnój dobroci i obszaru? —Urząd zualazł co następuje: i-sze, 
piórwszy punkt zapytania rozwiązuje się cyrkularzem urzędu, z d. 10 
października 1861г. №705, w którym powiedziano: że w liczbie parob- 
ków, w liście nadawczym, mogą być pokazani tylko niemający domu 
kątnicy, lub parobcy wszelkiego wieku, lecz nigdy wlościanie należący 
do familij, które nadział otrzymały, chociażby oni zostawali na цвіц- 
gach u gospodąrzy, lub u obywatela; 2-ге, drugi punkt—6 art. praw. 
o porząd. wprow. w wykon. ust. i 200 art. ustawy miejscowćj; 3-cie, 
trzeci punkt zapytania najzupełnićj rozwiązuje się propozycją p. јепе- 
rał-gubernatora, z d. 8 grudnia 1861 r. N 9610, i 123, 128, 137, i 150 
artykułami U. M.; 4-te, co się dotycze czwartego punktu— jeżeli ilość 
ziemi w inwentarzu była pokazana przybliżona i sam obywatel pokazał 
w nadziale ziemi mnićj, niżeli liczy się, podług inwentarza, to wyra- 
chowanie ilości powinności z 46) ziemi powinno być zrobione wedle 
ilości ziemi w naturze. Zresztą, w razie sporu ze strony włościan o 
| ilości ziemi, Р. pojednawczy może, na zasadzie „52 „art. prawidet o 
porząd. wprow. w wyk. ustaw, na zaniesione piśmiennie żądanie wla- 
Ściciela oprzeć się na jego wykazach ilości ziemii dozwolić warun- 
kowe wprowadzenie w wykonanie listu nadawczego, pozostawiwszy na 
odpowiedzialności obywatela, w stopniu wskazanym art. 73 i 74 różni- 
се jakaby się późnićj okazać mogła między ilością nadziału, pokazaną 
w liście i rzeczywiście znajdującą się w użytkowaniu włościan; 5-te, 
piąty punkt zapytania objaśnia się 3-im punktem cyrkularza urzędu, 
z d. 10 października 1861 r. N 705, w którym postanowiono. że użytki, 
które były po za nadziałem włościańskim, pastwiska w lasach obywa-. 
telskich it. p., nieliczą się jako będące w wyjątkowóm użytkowaniu 
włościan, lecz jako zostające we wspólaćm użytkowaniu z obywatelem. 
Jeżeli zaś wypędy, wygony i pastwiska zostają we wspólnóm użytko- 
waniu, to należy wyjaśnić zgodnie do zasad przyjętych przy opisaniu 
podymnćm, wiele ma się na każdy dwór oddzielić ete.; dalćj, jeżeli 
włościanie korzystali z pastwisk w lasach obywatela, to i powinno być 
to zostawione na zasadzie dawniejszćj, aż do rozgraniczenia ziemi o- 
bywatelskićj od nadziału włościańskiego; i 6-te, z szóstego punktu za- 
pytania okazuje się, że z ucząstków, przez obywateli „oddanych wło- 
Ścianom dla rozwinięcia gospodarstwa і udobszenia ziemi, należy о- 
znaczać powinność podług inwentarza; jeżeli zaś te ucząstki w inwen- 
tarzu nie są oznaczone, —to, za przykładem innych ueząstków, w in- 
wentarzu wskazanych. O czóm zjazd pojednawczy i pośrednika poje- 
dnawczego uwiadomić, a p. jenerał-gubernatorowi donieść. 4) W sku- 
tek pytania uczynionego przez jednego 2 pośred. pojedpawczych o tóm, 
czy należy zastosowywać do powinności mieszanćj, środki czasowe, 
ustanowione przez Najwyżćj zatwierdzone 28 września 1861 r. posta- 
nowienie protokolarne głównego komitetu do urządzenia stanu wiejskie- 
go, i, jeżeli należy, to w jaki sposób powinność tę zmniejszyć, t.j. 
czy pozostawić powinność odrobkową bez zmiany, a zmniejszyć 
czynsz, wedle 128 art. 3 punk. U. M., lub też ńaodwrót,— pozostawić 
czynsz, a zmniejszyć liczbę dni roboczych? Urząd znalazł: że środki 
tymczasowe właściwie ustanowione w celu powinności odrobkowećj, 
która powinna wykonywać się porządkiem, wskazanym w pomienionóm 
postanowieniu głównego komitetu i w 150—157 art. U. M.; co zaś do- 
tycze cytowanego przez Pośred. p. 128 art. U. M., to ten artykuł wca- 
le nie rozwiązuje zmniejszenia teraz opłacanego przez włościan, oprócz 


gdzie tylko o- | 
kazał się Kościuszko, wszystko się przed nim korzyło 
lecz w końcu i tego ulubieńca swego fortuna odstą- | 
piła! W bitwie pod Maciejowicami, uderzyła osta-, 


tnia godzina samodzielnego bytu Polski... 


VII. 
ZNOWU KLASZTOR. | 
Po wyjeździe Stanisława-Augusta, same tylko nie- | 
przyjemności na panią Byszewskę sypać się poczęły. | 


Starostwa, jako majątek narodowy, odebrane od піє) | 
zostały; pensja oparta jedynie na prywatućj szkatale ` 
królewskićj, przepadła bez 


nadziei; klasztor pojezni- 


WILEŃŚKI 


powinności odrobkowéj , czynszu pieniężnego. © czém pośrednika 
uwiadomić, a p. jenerał-gubernatorowi donieść. 

Na posiedzeniu 10 stycznia.—1) Zatwierdzono postanowienie zjaz - 
du Pojednawczego, о usunięciu starosty gminy, za nieakuratne pet- 
nienie obowiązku i poduszczanie włościan do nieporządku. 2) Na 
przedstawienie jednego Z pośredników o tóm, że assesor wydziałowy, 
uznawszy winnymi,—3-ch czasowo obowiązanych włościan, w cho- 
waniu_ strzelb bez pieczęci, skazal każdego z nich na opłatę sztrafu 
ро 20 г. sr., bez poprzedniego śledztwa, i że należy koniecznie za- 
potrzebować od assesora tlómaczenia się, —Urząd gubernja!ny, zwa- 
Żywszy: a) że, na mocy 1639 art. $. VI Ust. Cel. wyd. 1857 r., na 
granicy Cesarstwa z Prusami, na przestrzeni pięćdziesięciuwiorsto- 
№6] od nićj, zabrania się mieszkańcom wszystkich stanów, wyjąwszy 
tylko obywateli, mieć strzelby, pistolety i wszelką broń sieczną i od 
osób, u kogo zakazana broń okaże się, z rozporządzenia policji miej- 
scowćj, uzyskuje się niezwłócznie za każdą strzelbę 20 r. sr.; za pa- 
rę pistoletów 15 r. sr. i za broń sieczną po 10 r. sr. za każdą sztukę, 
i te pieniądze oddają się całkowicie temu, kto broń tę wynajdzie; b) 
że jeżeli czasowo-obowiązani włościanie, takowe rozporządzenie asse- 
sora uważają za nieprawidłowe, to im się należy udać ze skargą do 
miejscowego sądu ziemskiego, і с) że skargi podobne czasowo-obo- 
wiązanych wiościun jako nie %ależące do przedmiotów , oznaczo- 
nych w art. 23, 24, 25, 26, 27, 30, 31, 126, 137, 128 i 129 ust. o gub. 
і роу. do spr. włośc. post., пе podlegają wladzy pośredników ani 
urzędów gubernjalnych, ani też ieh roztrząsaniu,— uchwalił : uwia- 
domić pośrednika że włościamie , Że skargą na rozporządzenie as- 
sesora w tój'sprawie, jeżeli na to mają prawo i zasady prawne, po- 
winni udać się, jak należy, do sądu ziemskiego, a na rezolucję tego 
ostatniego do władzy gubernjalnćj. 3) Sporządzono , rozpatrzone i 
utwierdzone przez urząd uzupełniające prawidła do instrukcji o 
sporządzaniu listów nadaw. w gubernji Kowieńskićj (prawidła te sto- 
sują się tylko do właścicieli małych posiadłości) i utwierdzona forma 
umowy piśmiennćj właścicieli małych posiadłości z włościanami 
4) Na pytanie uczynione przed jednego z pośredników o tóm: czy na- 
leży objawione, w rozkazie p. jenerał-gubernatora, ulgi w odbywa- 
niu powinności odrobkowćj, rozciągać na majątki te, w których pań- 
szczyzna odbywa się z chaty, nie z duszy, w mniejszym stopniu niż 
powinności inwentarzowe? Urząd, zważając na Najwyżćj utwierdzo- 
ne 26 września {861 r. postanowienie głównego komitetu o urządze- 
nia stanu wiejskiego i 150 i 157 art. u. m. postanowił : ulżenie w po- 
winności odrobkowćj należy stosować do tych tylko majątków, gdzie 
powinność odrobkowa jest rzeczywiście uciążliwa i przewyższa nor- 
mę (23 dni robocze z dziesięciny). z 

, Na posiedzeniu 12 stycznia roztrząsane były wyjątkowo sprawy 

bieżące. у 

Na posiedzeniu 15 stycznia: 1) Na zapytanie uczynione przez je- 
dnego z pośredn. pojedanwczych о tém: czy obywatele obowiązani są 
dawać opał dla włościan aż do utwierdzenia w ich majątkach listów 
nadawczych i do upłynienia oznaczonego w manifeście 19 lutego 1861 
r. terminu dwuletniego ? — Urząd, znajdując, że to pytanie rozwiązu- 
je stanowczo 6 р. 25 art. U. M,, uchwalił: uwiadom'ć o tém, za po- 
średnictwem Zjazdów Pojednawczych, pp. pośredników dla należy- 
tych rozporządzeń, w celu usunięcia odmowy obywateli w udzielaniu 
dla włościan opału. 


(Dokończenie nastąpi). 


OD REDAKCJI. 
„Uważamy: za obowiązek donieść, że artykuł ogłoszony 
w 24 №. Kurjera o Niedzielnćj szkole w Wilnie, wyszedł 
z pod pióra zarządzającego szkołą, radcy dw. M. Iziumowa. 


meblowanych i garderoby; to wszystko ubrałyśmy 
jeszcze pięknićj sprzętami р ozostałemi z dawnego lo- 
kalu pani. Wszelką prowizję brałyśmy ze Śpizar- 
ni klasztornćj; zakonnica Monwerska prowadziła na- 
szą kuchnię, żyłyśmy w klasztorze ehędogo i porządnie. 

Panny Brygittki miały dwa rodzaje rezydentek: 
jedne, w zabudowania osobnóm па dziedzińcu, były 
niejako łokatorkami mezależnemi od nich, przyjmowały 
odwiedziny,wyjeżdżały i wychodziły, gdzie i kiedy im się 
podobało; drugie, do których liczby i myśmy należały 
wewnątrz klasztoru, zupełnie odosobnione od świata, 
poddawały się zakonnemu rygorowi, nie można było 
mężczyznom oddawać im wizyt, a jeżeli pilny jaki 


dziwość mogę wam ręczyć, jako naoezny bezstronny | wił u niego dwieście pejczów do konnćj jazdy, a dając 


świadek. 


potrzebne pieniądze dla zakupienia materjałów, zale- 


Wspomniony przezemnie wyżćj brat królewski, cił, aby były gotowe za tydzień. W terminie nazna- 
książe prymas, należał do partji pruskićj i oddany |czonym naczelnik naznaczył przegląd wojska; wyje- 
był duszą i ciałem tym zawziętym wrogom ojczyzny; | chawszy w pole, otoczony świetnóm gronem jenera- 
z tego powodu ciągłe miał związki z głównodowo- | łów, zatrzymał się przed domem biednego rymarza 
dzącym korpusem pruskim oblegającym Warszawę. |а wywoławszy go zizby, zapytał: - 


Jednego razu, wysłany przez niego sekretnie szpieg, 


— (zy niemasz czasami, mój Stary wiarusie, g0- 


przedzierając się około Parysowa do obozu nieprzy- |towych pejezów? W pośpiechu zapomniałem swego, 
jacielskiego, wpadł na oddział patrolujących Kraku- | wyjeżdżając z domu; a wiesz jak jest zawsze potrze- 
sów, którzy go wnet schwytali i stawili przed naczel- | bnym w manewrach. 


nikiem fościuszką. Тат posłaniec ten prymasa, gdy 


— Mam ich przeszło dwięście zupełnie gotowych 


mu przyrzeczono swobodę w razie szczerego wyzna- | i bardzo pięknych, które spodziewam się, że przypa- 
nia, wyśpiewał wszystko eo tylko wiedział; oddał, dną do gustu panu jenerałowi. 


jenerałowi depeszę swojego pryneypała, dodając w koń- 
cu, 26 Ше pierwszy raz czyni podobną wycieczkę. Cho- 
ciaż to Wszystko działo się w namiocie naczelnika i 
о ile okoliezzności pozwalały sckretnie, jednakże ga- 
wiedź miejska, „zajdująca się w obozie, dowiedziała 
się w momencie о wszystkićm i z krzykiem: „Ха 
szubienicę zdrajcę; rzuciła się do Warszawy. —Ksią- 
że Józef Poniatowski synowiee królewski, w później- 
szych czasach sławny przewódca legjonów polskich 
w wojnie Napoleona l-go z szpanją, a wtedy, ad- 
jutant Kościuszki, przytomny tćj ш sprawie, wy- 
słał najśpiesznićj gonCa do ukoronowanego stryja 
z doniesieniem co się stało. Król Przerażony, z tą 
samą kartką księcia Józefa przesłał bratu Bryinaso- 
wi sygnet, który nosił zawsze Па palcu, zawierający 
silną truciznę zabijającą w kilka sekund. Byta tonie- 
‚ша rada jak miał sobie w ostatnim Тале postąpzę 
prymas. W skutek tego, gdy już zaczęto wybijać 


lazł tam już tylko trupa, 
ślady zabójczćj trucizny. 


odbył się w katedrze św. Jana, 


polskiego. 


Dla zaokrąglenia lekkiego szkicu, który tu dałam | z trzech stron wtargnęli w granice Polski. Czas dłu 


bra- 
my pałacu areybiskupiego, zażył przysłanej trucizny, 
widząc „e nićj jedyny środek ocalenia od niechy- 
bnćj hańby siebie, króla i całćj rodziny SwojćJ> sto- 


jacéj wówczas na najwyższych szezeblach władzy 1| mieślnik 
dostojeństwa. Lud, gdy zdołał wpaść na pokoje, 208- 
na którym były widoczne 
= | Z tém wszystkićm jednak 
dobry Kościuszko niedopuścił żadnych obelg: ogłoszo- 
no urzędowie, że prymas umarł nagle rażony pioru- 
nującą apopleksją, а nazajutrz wspaniały pogrzeb | nego prze? Kościuszkę, A to wszystko przyniosło 

: a, w którym wszystkie | biednemu rymarzowi bardzo znaczny kapitał, zabes- 
władze narodowe, wojskowe 1 cywilne, oddały osta- 
tni hołd zwłokom pierwszego dygnitarza kościoła 


— Pokaż-no mi je, a śpiesz się tylko, bo widzisz 
że niemam czasu. 

Wyniost nasz majster pęk ogromny swojego to- 
waru, a dobry naczelnik wziąwszy jeden, chwalił go 
nadzwyczaj i zapłaciwszy, nietargująe się, dwa holen- 
derskie dukaty, rzekł: 


— Niespodziewałem się wcale, abym w Warsza- ' 


wie znalazł podohnćj dobroci pejczyki! Zapewne słu- 
żyłeś w kawalerji i w wojsku nauczyłeś się je tak do- 
brze robić? 

— Słażyłem w Ameryce, w półku dowodzonym 
przez ciebie panie jenerale! O! sławne to były cza- 
sy, biliśmy na przepadłe czerwone kaftany. 

— А więc to są pejcze а la Washington! przecu- 
downe. Rekomenduję wam mości panowie, —ciągnął 
zwracając mowę do swćj świty, —ten wielki człowiek 
innych nie używał. Przewyborne pejcze, kupujcie je 
na pamiątkę przyjaciela mojego, oswobodzicielaAmeryki. 

_ То było hasłem dla przytomnych, każdy z nich 
zapłacił z chęcią cenę naznaczoną przez ukochanego 
naczelnika, a w kilka chwil protegowany przezeń rze- 
| IR zbył wszystko eo tylko miał przygotowa- 
и: A kiedy Мну ze wszech stron się Шани za- 
częły, przez kilka tygodni dniem i nocą, z najętą cze- 
ladzią pracował, gdyż każdy mający jakąkolwiek pre- 
tensję do Је леща konno, za najpierwszy sprzęt ро- 
czytywał posiadanie pejęzą à la Washington, zaleco- 


pieczający całą jego rodzinę od nędzy. 
Po odjeździe króla z Warszawy, wojska wyszły 
|ze stolicy, bić się z licznymi nieprzyjąciółmi, którzy 


o ин 


> 


cki w którymeśmy mieszkały, inne otrzymał przezna- 
czenie i na drugi dzień obróconym został na łazaret wo- 


jenny. Niepodobnćm było dłuższe pozostawanie w War- ; 


szawie. Rozpuściła tedy swój dwór, już podówczas 
z samych się tylko kobiet składający, gdyż mężczy- 
ми wszyscy poszli byli do wojska. Pannie Helenie 
najęła mieszkanie u Brygittek; mnie zaś, gdym od- 
rzaciła podany mi przez nią projekt wyjścia za mąż za 
niejakiego pana Grossztejna bankiera i kassjera jéj na- 


dwornego, pożyczającego swćj pani na lichwiarskie pro- | 
16) własnćj kassy skradzionych, czło- М 
wieka już wtedy liczącego przeszło pięćdziesiąt lat wieku, | 


centa pieniędzy, 


oryginała i obrzydliwea w najwyższym stopniu, —prze- 
znaczyła za towarzyszkę panny Heleny: mówiłam jéj, 
albowiem, chcąc się uwolnić od rzeczonego Swatow- 
stwa, że nieodzownym moim zamiarem jest opuścić 
świat, którego próżność dobrze poznałam, i przywdziać 
| sukienkę duchowną. 

| Winnam to wyznać teraz, iż zamiar wstąpienia 
|do klasztora był z mojćj strony kłamstwem, do któ - 
rego się uciekłam w ostateczności; żadnego bowiem 


nie czułam popędu do zostania muiszką. Ale teh 
miałam robić z sobą, młoda dziewczyna, Sama Је m 


wśród zepsutego świata stolicy, obca dla wszyst- 
kich? Spodziewałam się jakimkolwiek niespodzianym tra- 
fem, wydobyć się z tego fałszywego położenia, i nie- 
omyliłam się w przeczuciu. Roe ‹ 

— Dobrze czynisz moja kochana Зои: —powie- 
działa mi na to jenerałowa—Świat jest zgubą dla 
biednych dziewcząt; chciałabym, żeby Helenka Jedne- 
go z tobą była zdania. Namawiaj J% опа ciebie ko- 
cha i spodziewam się, że w колеш przystanie па ty. 

Smutne było rozstanie się naste 2 tą panią, któ- 
га, pomimo wad jéj charakteru, kochałam jak mat- 
kę i wszystkie świadczone przez nią laski, głęboko 
do tej pory wyryte noszę w Sercu. „Wyjeżdzająe by- 
ła tak słabą, iż bezprzytowną prawie zaniesiono do 
karety, urządzonćj jak łoże boleści. Zalewałyśmy 
się rzewnemi łzami, omal pewne będąc, że to było 
ostatnie nasze widzenie się na tym Świecie. 

Wnet po wyjeżdzie jenerałowćj udałyśmy się do 
klasztoru, mając zostawione przez nią cztéry tysiące 
na utrzymanie nasze i obietnicę nicopuszezania nas 
nadal. Oprócz tego, zapewnione mi były od nićj 
uroczyście sześć tysięcy rubli na posag w razie, J¢- 
ślibym została zakonnicą. Przeznaczone dla паз mie- 
szkanie składało się z przedpokoju, trzech komnat u- 


interes widzenia się wymagał, wówczas nieinaczćj 
mogło to mieć miejsce jak w parlatorjum. Z tém 
wszystkićm jednak potrafiłyśmy radzić o sobie. Pan- 
‚ па Gintowtówna poszła do matki przeoryszy i oświad- 
' ezyla, że krewni jéj żądają, aby dwa razy przynaj- 
'mnićj w tygodniu, w towarzystwie mojćm, bywała 
' na wieczorach w ich- domu przy ulicy Miodowćj. 0- 
' trzymałyśmy łatwo pozwolenie, i niemam już teraz 
| przyczyny skrywać, że bardzo często pańna Helena 
| zostawiwszy mnie u owych krewnych, sama, Bóg ją 
raczy wiedzieć, gdzie sobie jeździła. 
| Obok z nami zajmowała także wspaniałe aparta- 
|menta księżniczka J... Ta pani, licząca przeszłe trzy- 
(dzieści pięć lat wieku, ułomna, z garbem z przodu 
'jak bułka chleba, 17 drugim podobnym -z tyłu, przy 
‚ wzroście ledwo półtora łokciowym, podobną była zu- 
pełnie do Ezopa, jak go nam przedstawiają malarze. 
Gdy w świecie, jak mówiła, niemogła sobie znaleźć 
odpowiednćj jéj zaletom partji, przedsięwzięła w kla- 
sztornóm zamknięciu szukać hymenu, a ten jak na 
toż nieprzybywał. Gharakter tćj damy do tego sto- 
pnia był osobliwym, iż mniemaćby można, że natura 
we wszystkićm cheiała ją utworzyć dziwolągiem. U- 
przedzona, że pomimo swćj ułomności, zćzowatych oczu 
i rudych jak rdza włosów, była znamienitą piękno- 
ścią, po godzin kilka siedziała każdego dnia przy 
gotowalni, a żadna służąca niebyła w stanie jćj dogo- 
dzić. Skępstwo chodziło u nićj w parze z zarozu- 
miałością, dręczone więc wymysłami slugi w nagro- 
dę morzyła głodem; zmieniały się też u nićj te nie- 
szczęśliwe istoty, о każdćj zmianie księżyca i trzeba 
było bardzo twardćj woli a posłusznego żołądka, že- 
by która z nich miesiąc па miejscu wybyć mogła. 
Jedna z podobnych ofiar, bulkę chleba dwufuntową 
daną sobie na dni cztery, włożywszy w siatkę, zawie- 
siła przed toaletą Swej PAM, a zapytana, coby to 
znaczyło? miała śmiałość odpowiedzieć: А 

— Sądząc, -Że chléb daje się tylko na to, byśmy sy- 
temi były jego widokiem, a bojąc się iżby głód nie sku- 
sił do zjedzenia, osądziłam, że tym sposohem ochro- 
nię sumienie od podobnego przestępstwa. 

Rozumie się, że wypędzona w tćj chwili została 
przez swoją jasną panię; lecz опа tego tylko podo- 
рдо żądała, w tym bowiem razie księżniczka obowią- 
гапа była prawem płacić 2 góry wygnanćj służącćj 
pensję kwartałową. = 
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Dzial niemrzędowy. 
WIADOMOŚCI ZAGRANIC ZNE. 


r 
Pogląci ogolny. 

W położeniu Prus nie zaszła żadna zmiana. 
Smutek i niepewność okryły cale królestwo; pozor- 
na cisza panuje na powierzchni, ale głębokie wi- 
chry targają wnętrzności narodu, którego dola może 
być wkrótce wystawioną na największe niebezpie- 
czeństwo. Najprzenikliwsze umysły nie odgadną, 
jaki obrót rzeczy wziąść mogą. Ош stanowczćj 
walki są blizkie, bo wybory pierwszego stopnia od- 
będą się dnia 28 kwietnia, a drugiego— dnia 6 ma- 
Ја. Wówczas rząd z pewnością będzie mógł wie- 
dzieć, jacy posłowie na sejm przybędą; wówczas król 
policzy siły dwóch obozów —feodalnego i wyzwolo- 
nego, wówczas osądzi, którego straży powagę koro- 
ny i przyszłość kraju powierzyć mu przyjdzie. Bliz- 
kość wyborów już czuć w powietrzu, w zjazdach 
przygotowawczych , w manifestach elektoralnych. 
Scisla spójność rozdrobionych stronnictw jest wspól- 
ném hasłem obudwu obozów.  Feodalni piszą na 
swój chorągwi: „Król króluje i rządzi, parlamenta- 
ryzm i demokracja są rewolucją;* wyzwoleni, mi- 
łośnicy konstytucji i ludzie postępowi, piszą na swo- 
JEJ: „Królestwo konstytucyjne, ustanowienia parla- 
mentarne są postępem i wolnością; rząd absolutny i 
feodalny Jest rewolucją wsteczną, jest ruiną, upad- 
kiem i hańbą państwa pruskiego. 

Dziennikarstwo, jak wszędzie tak i w Prusiech, 
przedstawia gorszący widok. Gazeta pruska, 
która dotąd tak zażarcie walczyła z Gazetą krzyżo- 
wą, dziś zasługuje już na jéj pochwały i tém tylko 
różni się od dzienników feodalnych, że przyjąwszy 
wyznanie politycznćj ich wiary, barwi jeszsze swo- 
je deklamacje wyrazami: wolność, konstytucja, usta- 
nowienia sejmowe, wyrazami, które stronnictwo fe- 
odalne dawno już ze swego słównika wymazało. 

Ogół czytelników przekonać się nie daje, ale po- 
dejrzliwość ich wzrasta, i domyślają się może zgub- 
niejszych następstw, niż sami ministrowie dopro- 
wadzić do skutku zamierzyli. Zapędne, wsteczne 
dzienniki wiele czynią złego. Wiadomo, że w roku 
przeszłym uchwalone zostało prawo porównania po- 
Чайка ziemskiego w całym kraju. То jest, że ist- 
niejące dotąd w rozmaitych częściach królestwa 
przywileje, mocą których dobra wysokich rodów wy- 
jęte były od podatków, zostały na zawsze zniesio- 
ne i równość obywatelska przyjęta za nieodzowną 
zasadę. . Owoż już dziś głośno powtarzać zaczynają, 
że gabinet Hohenlohe chee to prawo podać nowemu 
roztrząśnieniu, czyli eo jedno znaczy, wskrzesić 
uciążliwe i znienawidziane przywileje. 

Wszakże, jeżeli innym wieściom wierzyć mamy, 
gabinet Hohenlohe w roszczeniach swoich zabrnął 
tak głęboko, że król zawahał się, czy można dać swo- 
bodny polot Jego zamysłom, czy nie należałoby uro- 
kiem innego imienia ukoić umysły. Mówią, że książe 
Wilhelm Radziwiłł ma objąć przewodnictwo rady 
ministrów. Jest to zapewne mąż wysokiego światła i 
sumienności, ale mimo blizki związek krwi, jaki go 
lączy z domem panującym w Prusiech,lud niemiecki 
nie latwo uwierzy w gorącą jego miłość dla niemie- 
ckićj ojczyzny. Nadto książe Wilhelm Radziwiłł, uro- 
dzony 19 marca 1797 roku, zbliża się ku starości, 
a dotkliwe zwątlenie słuchu, może dlań być prze- 
kg, у parlamentowych zwłaszeza pracach. Na- 

20166 1 sam gabinet nie jest złożony z jednolitych 
pierwiastków, pozostali w nim niektórzy wierni wy- 
Znawcy krajowćj ustawy, a ich opór bywa niekiedy 
powodem do rozczarowania. Сой21 się zatóm spo- | 
dziewać, że w ostatnićj chwili, kiedy wybory dowio- 
dą, że lud przedstawicielom swoim poruczył spokoj- 
ną, ale stanowczą obronę zasadniczćj ustawy, król 
Wilhelm ujrzy, że stronnictwo feodalne nie zdoła 
obronić tego tronu, za którym duma osobista i rodo- 


ale nawet względem całćj niemieckićj ojczyzny. 


da, że chwilowe nieporozumienia między rządem 
a sejmem, bynajmnićj nie wpłyną na zmianę poli- 
tyki pruskićj w urządzeniu sprawy niemieckiej. 

Wszystko więc ułożyć się może do równowagi 
byleby zbyteczna gorliwość policji rzeczy ше psuła. 
Oto świeżo zamknięte zostało w Królewcu przez dy- 
rektora policji pana Maurach towarzystwo rzemieśl- 
nieze, trwające tam od roku 1859 i liczące 1,700 
członków. Na czele jego stał doktor Falkson; we- 
dle statutów, celem miał być rozwój oświaty ogól- 
néj między członkami, upowszechnienie dobrych 
obyczajów i stosunków przyjaznych między rozma- 
itemi klassami spoleczeństwa. Polityka wyłączona 
była z obrębu zatrudnień towarzystwa, a do jego 
składu mieli być przypuszczani tylko majstrowie i 
ezeladnicy. Tymczasem przez wzgląd na szczególne 
zdolności przyjęto ucznia szkoły przemysłowćj, zwa- 
nego Eschholz i słuchano odczytów rzekomo po- 
litycznćj treści. To dało powód dyrektoro- 
wi policji panu Maurach do rozwiązania d. 28 mar- 
ca rzeczonego towarzystwa. Nim sądy rozstrzyg- 
ną prawność tego postępku, obrońcy towarzystwa 
twierdzą, że całe jego polityczne działanie 
ograniczyło się na tém, że posel Schulze-Delitzsch 
miał rozprawę о swobodzie przemysłowćj; 
professor John o przywilejach przemysło- 
wych i doktor DullsoAnglji i jejosadach. 
Cokolwiek bądź, uderzyć to powinno każdy umysł 
oświecony, że czeladnicy królewieccy znajdują upo- 
dobanie i czują potrzebę oznajamiania się z przed- 
miotami, zapewne będącemi w związku z ich powo- 
laniem, ale też dowodzącemi wyższego stopnia u- 
kształcenia. 

We Francji cesarz Napoleon coraz większe daje 
dowody, że głos przedstawicielstwa narodowego jest 
dla niego głosem ludu. Przeszłego piątku dnia 4 
kwietnia wydanym dekretem rozkazał zwinąć 3 2,000 
wojska, a to w zamiarze ulżenia ciężarom kraju. 
Francja to postanowienie z wdzięcznością przyjmie, 
ale tém boleśniejszćm echem odbije się ono w ser- 
cach Prusaków. Zdawałoby się, że Napoleon ze 
szezególniejszą usilnością postępowanie swoje stawi 
przeciw postępowaniu rządu pruskiego. Kiedy król 
Wilhelm z błahego powodu sejm rozwiązuje, Napo- 
leon obrażony przez ciało prawodawcze sam pier- 
wszy wyciąga do niego pojednawczą rękę; kiedy 
król pruski dla utrzymania na stopie czynućj, pół- 
tora raza liezniejszego wojska od siły zbrojnćj fran- 
cuzkićj, nie waha się rzucać na środki wątpliwe, 
Napoleon III nie naglony, dobrowolnie zwija część 
swoich półków. Być może, że w obu razach wzgląd 
na Prusy byl obcym myśli cesarskićj, ale zbieg oko- 
liczności mimowolnie nastręcza niekorzystne dla 
tych ostatnich porównanie. 


УУ niedostatku innych wiadomości wyobraźnia 
Paryżanów błąka się po niezmiernych przestrze- 
niach polityki franeuzkićj. Przybycie margrabiego 
de Lavalette do Paryża dało powód do domysłów, 
że sprawa rzymska weszła w nową przejawę i że 
Ją wywołały słowa ojca s.: „władza świecka nie 
Jest dogmatem wiary.“ Bujna wyobraźnia dzienni- 
karzy wysnuła stąd natychmiast zamiary pojednaw- 
cze dworu rzymskiego z Włochami, dla których 
urzeczywistnienia margrabia de Lavalette znalazł 
właściwóm sam przybyć do Paryża. Zaprawdę, 


pojednania, móglby być pewnym nieśmiertelnćj sła- 
wy; ale zdaje się, że te gorączkowe nadzieje nie są 
Jeszcze tak blizkiemi ziszczenia i że raczćj osobiste 
niechęci między margrabią de Lavalette а jenera- 
lem de Goyon są przyczyną wyjazdu ambassadora 
z Rzymu i ten domysł jest tém prawdopodobniejszy, 
że gęsto mówić poczęto о mianowaniu książęcia de 
Montebello, dotychczasowego posła przy dworze ros- 
syjskim, ambassadorem w Rzymie. 

Zdawało się, że jakaś chmura nieporozumień 
zbiera się na widnokręgu politycznym ‚ро obu stro- 
nach Pyreneów. Jenerał "hiszpański Prim zawarł 
był umowę z ministrem meksykańskim Doblado 
w Soledad, mocą którćj za złożeniem przez rząd 
Juareza wątpliwych rękojmi, wojska sprzymierzone 
miały z Meksyku ustąpić;hiszpańskie zaś odpłynąć 


Z wdrożonych, 
szanuje. Na wpływie tej Ака weny weż 
opiera swoje nadzieje, sądzi, że skoro urz "Ng H 
wagi swych posad i osobistéj zaeności użyją A 
rowania wyborców na żądaną przez ministrów dro- 
gt, wówczas rzeczy snadnićj pójdą i pierwiastek 
feodalny zwycięży.. Ale bardzo być 1026, że te ra. 
chuby okażą się mylnemi. Jeszcze do szczętu nie 
wygasł duch walki, tak dlugo i tak ociętnie panują- 
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сб) między feodalizmem i stanem średnim, ay tak: 


Zdawało się, że jenerał Prim nie tylko działał w sku- 
tek tajemnych poruczeń swego rządu, ale nawet 
potrafił wprowadzić w błąd admirała francuzkiego 
Jurien i kommodora angielskiego Dunlop, że na po- 
dobny układ przyzwolili. Rząd francuzki ogłosił 
mo rozwój światła i рогб еп w Monitorze przeszłćj środy, 2 „kwietnia, że 
т J чр в а stanów w obec pra- | UMOWĘ W Soledad zawartą, jako ubliżającą godności 
а, iskry wiekowy 160160 tleć jeszcze pod po- Francji odrzuca i moc do rokowań z Meksykiem 
piołem nie miały. Przynajmnićj urzędnicy głośno | tylko pełnomoenikowi swojemu panu de байрпу 
_ powtarzają odpowiedź daną w Berlinie panu von dex | Przyznaje. Hiszpanja pośpieszyła z potępieniem u- 
Heydt przez pana Pommer-Esche, gdy minister ze- | mowy soledadskićj, a więc wszelki powód niepo- 
brawszy wyższych urzędników przypominał im wy. | rozumień zniknął; zdaje się wszakże, że natychmiast 
konaną królowi przysięgę 1 уру wające z nićj obo- | po przybyciu jenerała Douay z wojskami, które w Al- 
wiązki. Podwładny wysoki urzędnik, główny dyre- ! gierji w porcie orańskim na okręta zabrał, rozwiną 
ktor wydziału podatków odrzekł, że towarzysze je- się czynne działania w Meksyku i że wkrótce mo- 
80 spodziewają się, iź rząd nie narazi ich sumienia , €arstwa europejskie ujrzą owoc podjętych usiłowań. 
ч. haa wyboru między wiernością dla króla | | УУ Austrji zaszło zdarzenie, którego ani zrozu- 
a konstytucji. „Mieć ani ocenić niepodobna. Oto z powodu in- 
takim stanie rzeczy byłoby zuchwalstwem terpellacji książęcia Jabłonowskiego, członka austry- 


przepowiadać Я ШЫР silni i ko-, jackićj iz 3 2 манд 5 
niec AdAĆ z pewnością, że przesilenie must k | J izby panów, domagającego się większćj sro- 
i 


Eo przybrać bieg gwałtowny, bądź 2 jednej gości na > minister policji Móesery głośno 
о daty "ugićj strony. Król Wilhelm nie zapomni oświadczył, że rząd postanowił nie używać prawa 


ostrzeże1n, ponawiane bowiem 


wodawczych oświadezyły, że tego rodzaju poskra- 


nej R arodowi obietnicach, a naród o wrodzo- 
objawy dowod 5 wikiego wierności. Są nawet 
асе, żę król nie myśli schodzić z dro- 


gi, jaką nietylko obrał względem swych poddanych, 


Z pewnością twierdzą, że hrabia Bernstorff rozesłał 
do dworów niemieckich okolnik, w którym przekła- 


su, który rozkazuje tobie i kapitule, którćj jesteś 


minister, któryby nazwisko swoje położył na akcie 


do Kuby i na ziszczenie danych obietnic oczekiwać. 


uchwały izb рга-! і nadał udzielać -nam swego 
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WILEŃSKI 


zaś żaden z biskupów czeskich, wyjąwszy jednego 
tylko księdza Hill, biskupa litomierzyckiego, nie 
dozwolił odbyć nabożeństwa w rocznicę nadania 
konstytucji, p. Schmerling zganiwszy to całemu kołu 
biskupiemu, w osobnym okolniku oznajmił, że ksiądz 


się stanie, oczekiwane przez pokólenia: Ессе 
ancilla Domini, fiat mihi secundum 
verbum tuum (Oto ja służebnica pańska, niech 
m! się stanie według słowa twego), i my powiedzieć 
mogli Panu ożywieni przez nją: Ecee servi tui, 
Hill mianowany został tajnym radcą jego cesarsko- fiat nobis se cund um voluntatem tuam. 
królewskićj mości. Czyż istotnie konstytucja au- (Oto my słudzy Twoi! niech nam się stanie podług 
stryjacka miałaby stać się pra wdą. Г woli twojćj). 4 : s 

W téj chwili otrzymujemy dzienniki obce włą- | „Рош nie PATA DAF pozostaje tylko błagać Pana, 
cznie do przeszłego piątku 4 kwietnia (23 marca.) aby raczył zlać na nas błogosławieństwo swoje, aby 
Znajdujemy w nich wyjętą z Dziennika rzym- zstąpiło ono na towarzystwo оге = które wy- 
skiego allokucję ojca 5. mianą przy kanonizacji w dalo tylu bohaterów dla nieba, 1 we + rońeów dla 
kościele Minerwy męczenników japońskich. Ponie- , kościoła i aby dał mu moc utrzymania ge prawidło- 
waż wyrzeczone W nićj słowa przez Piusa IX. obu- wćm zachowaniu, wzorowych przepisów życia w po- 
dziły nadzieje pojednania Rzymu z Włochami, po- Śród walk nieustających. Niech to blogosłowiekztwą 
śpieszamy podać czytelnikom naszym  dosłównie (l da pojętności naszemu biednemu umysłowi i u- 
tój allokucji tłómaczenie: l dzieli mocy tej biednój prawiey ! Niech to błogosła- 

„Nie zaiste nie mogło być przyjemniejszem dla  Wieństwo przyniesie ulgę i opiekę wszystkim ha” 
serca mojego jak obrząd, którego jesteśmy wszyscy jącym nad utrzymaniem nawy kościoła, miotanej 
świadkami i który powiększa liczbę sług bożych і bałwanami, aby ich głos nie został zagluszony hu- 
świętych, którzy mnożąc się nie przestają wstawiać kiem rozszałałćj burzy! Niech to błogosławieństwo 
się za nami i otrzymywać desideratam pro- w ostatnićj chwili ożywia dobrych i nawróci nie- 
pitiatio nis.abundantiam, obfitość miłosier- godziwych ! “ 
Бе potrzebną dla obrony praw sł usznoścĘobfitość mi- | 
łosierdzia potrzebną Ча nawrócenia obłąkanych 1 od- 
stępców; obfitoś + miłosierdzia potrzebną dla AR. ‚ Włoch jednolitych. Bezimienny zwolennik sprawy Włos- 
mania ze stałością 1 rezygnacją wojny 1cierpieh, a2y | kiéj wystąpił w obronie odrodzonego narodu. Z jego rozu- 
następnie patrzeć na tryumf pokoju. Так jest, ро-. mowania dowiemy się i o zarzutach i dowodach, które zwy- 
ciesza nas myśl, że жены RPA obcho- i PZ też zarzuty zbijają. Podajemy tę obronę w zupeł- 
dzić się mającćj, będziemy otoczeni wybranemi , 19%: Е s 
duszami, kołem kardynałów i biskupów braci na- |, АУ roti PPS (ia НАС е А kp 
szych. Będzie to piękny widok Е paste- i sprawić w świecie politycznym niejakie wrażenie. Bo w isto- 
rza okrążonego innymi pasterzami, którzy jedno- | cie wystąpił nie prosty publicysta, nie pisarz mnićj lub wię- 
myślnie wspierali prawa tćj świętćj stolicy i przez сё) wadę © Ше) lub и Ищите p: аір ah DAS 
р". Е ра ies: i 161 na- | oszczerców >h, co осп с В 
pocieszające wyrazy рт zynosiły ulgę glębokićj ч: КҮКҮМ ani znali, ale znakomity mąż stanu, sena- 
szój boleści. tor cesarstwa francuzkiego; niedawno jeszcze poseł Napo- 

„Tu właśnie miejsce wspomnienia о liście, któ- | leona III w Neapolu, świadek wszystkiego co się działo, 
ryśmy otrzymali zaledwie przed czterdziestu ośmiu | яшлы nawet powiodzia” б wina сечата па» 
godzinam b 2 jednego wjelk iego włoskiego ZA | ki. азасы еше и dmc i skruszyć 
albo lepićj mówiąc, ze stolicy Lombardi. 4 Теп list, potężną włócznię przeciw królestwu włoskiemu. Baron Bre- 
pisany przez księdza, mieniącego się być Капош- pier występuje więc jak otwarty zapaśnik орос 
kiem, mówi: Strzeżcie się, aby naprzy- włoskićj i od tych słów zaczyna: „2 powodu spraw włos- 

д romadzeniu biskupów ;kich, chciałbym podać niektóre uwagi о ich rozwiązaniu 

szłoblizkićm 26 з фуу Tad najkorzystniejszćm dla dobra Francji, szczególnićj zaś 
w Rzymie, nie. Jl kot BEBE | A gowzględu rozstrząsnąć pytanie, na któróm;zda- 
świeckićj za dogmat wiary. Gdyby ten 


Uh ) je się ciężyć pewien rodzaj zgubnćj pomroki.** 
biedny ksiądz, którego wolelibyśmy nazwać do- I niżej: „pożyteczną więc będzie rzeczą usunąć, przez 
brym księdzem, byl tu obecnym, chcielibyśmy po- | przywiązanie dla nasze go kraju błędy i ciemności 

рет, * > r ie. | tego położenia, wynaleźć prawdę it. d. it. d.“ 

wiedzieć mu tak, jak to wam co nas słuchacie, | tes rw, үи | | 
o: Bądźcie pewni, że stolica ś.nie Owoż, chociaż baron Brenier oświadcza się z dawnemi 

mówimy: 24 Боза ауу | uczuciami szczerćj dla Włoch życzliwości i zapewnia, że 

utrzymuje za dogmat wiary WIaCzy раду, które Włochom poda, niemogą być podejrzane, niech 

świeckićj, ale oświadcza, że władza | nam jednak pozwoli uczynić tę uwagę, że znajdujemy dziw- 

świecka jest potrzebną i niezbędną, | nym ten rodzaj życzliwości, który poczyna od zapowiedze- 

dopóki trwać będzie niniejszy porzą- 

dek ustanowiony przez Opatrzność, 


nia narodowi przyjaznemu, ale zawsze obcemu, że ma 7а- 
miar roztrząsnąć jego położenie pod wyłącznym względem 
i ' „+ | dobra. Francji. Ж 
końcemutrzymania władzy duchownćj.| ројорпе oświadczenie może się wydać szczeróm i pa- 
Chcielibyśmy powiedzieć do niego: Rozpatrz się | tryotycznóm ze strony Francuza, niemożemy ganić za to p- 
w życiu tych świętych męczenników, co nie lękali 
się,rozlać i rozleli krew i życie swoje w obronie 
kościoła. Chcielibyśmy powiedzieć do niego: Po- 


Brenier, ale niebędzie nigdy życzliwóm dla Włoch, a na- 
dewszystko nieprzyczyni się wcale do przyjęcia z zupełną 
nieważ z taką skwapliwością objawiasz obawy swo- 
je, żę pośpieszyłeś przedstawić Је przed oczy na- 


ufnością rad podawanych pod tak samolubnemi wróżbami.. 
miestnika Jezusa Chrystusa, słuchaj więc jego glo- 


UTRZŁOCHRY: 
Baron Brenier ogłosił broszurę przeciwną zasadzie 


Baron Brenier, wykazawszy na mocy przytoczeń licznych 
dokumentów, że Francja niepochwala jednoty włoskićj, że 
jest nawet jéj przeciwną, lecz że mimo to wszystko, niechce 
zapewnić tryumfu swojemu mniemaniu, . woła: „kąd więc 
pochodzi to ciągłe uleganie w zdarzeniu, które Francja na- 
gania we wszystkich jego przejawach, a które niema innćj 
zasługi, nawet w oczach rządu prócz tej, że jest czynem 
spełnionym? Jest to rzecz niepojęta, smiem nawet рож: 
dzieć jątrząca, zwłaszcza gdy nikomu nietajno рыш 
potęga Francji przeciw czynom, które ją rażą.” Jeżeli ba- 
ron Brenier nieczuje się zdolnym do większej względem 
Włoch życzliwości, powiemy mu otwarcie, wolimy tę ży” 
czliwość, jaką nam oświadcza cesarz Francuzów, kiedy 
w liście, do króla Wiktora-Emmanuela pisze te szłachetne 
wyrazy: „słowem, sądzę, że jednota powinna była nastę- 
pować nie zaś poprzedzać zjednoczenie. Ale to przekona- 
nie niewpływa bynajmnićj na moje роѕіеркі; W tosi. е4 
właściwszymi sędziami tego со d a nie 
jest dógodnóm, i ja, wybraniec ludu, nigdy rościć sobie 
niebędę prawa do ciężenia na uchwały wolnego narodn. 

Pobieżnie więc pominiemy całą część broszury przed- 
stawującą utworzenie królestwa włoskiego, jako szkodli- 
we dobru Francji. Со do nas niewierzymy, aby korzyści 
obu narodów były z sobą sprzecznemi; w tym względzie 
zdania barona Brenier niepodzielamy. Ale ponieważ nie- 
możemy spodziewać się, abyśmy go przekonali w rzeczy 
którą tylko przyszłość, między nim a nami rozstrzygnie, aS" 
przestaniemy w obecnćj chwili na wykazaniu пайда я 
czeń, które chociaż dyplomata, wyraża w sposób pe = 
dyplomatyczny, a jeżeli nieprzekona go nasze нак niejszćj 
nie, niech przynajmnićj nieodrzuca powagi naw í 

lowy swojego narodu. „AA roszcze - 
3 Bo соби, па czóm opierać Się może з narzu- 
nie że tak powiemy wyjątkowe ze strony 116)? CZYŻ та to 
cenia Włochom konstytucji dla nich ar. leż w tym razie 
że przyczyniła się do ich wyzwole zwoliłyby Włoch, 
zwycięztwa Magenta i Solferino zależności i służebni- 
ale tylko sprowadziłyby. zmian? izki pod tym warunkiem 
ctwa. Czy wspaniały nar da wsparcie? | 
udzielił Włochom swe potoi ozna toczyła wojnę z Anglją 

Niegdyś radę Amerykańskich. „Czyż pomyślała kie- 
dla wyzwolenia 084° Am: przyjęcie jakiejkolwiek formy 
dy narzucać Amery gwu Anglija i Francja toczyła wojnę 
rządu? Niedaweó enia niepodległości cesarstwa Ottomań- 
z Rossją dla trzeżono jaką zmianę w kształcie rząda 
4% któż mógł zapomnieć, że dla wydania sułta- 

с na rzecz jego chrześcijańskich poddanych, 
których nigdy niedotrzymał, należało wyszukiwać 
rozmaitych sposobów, aby nienadwerężyć służących mu 
raw udzielności. | 
Wiemy, że rządy, cokolwiek bądź, niemogą iść-za po- 
lityką uczucia, zgadzamy się zupełnie, że Francja niemo- 
gla rozsypywać swych skarbów i przelewać krwi swych 
synów za sprawę czysto Włoską, że mogla walczyć я. 
dla dobra Francji. Ależ to dobro Francji istnieje, So 
всу je widzą; zależało опо na zniszczeniu we ря 
ka К | panowania i przewagi Austrji, na редут == jéj stronę. 
wszechmocnćj ! 01, którą traktaty 1815 za nadto росу фа zawartego 
ocalenie, raczy | bo rzeczywiście, cóż zaszło W m Г” mocno te- 
| w Villafranca? Cesarz Napoleon, lu "ości Francji zostały 

zatrzymał się, bo do ye 
Dokazał tego, że AUS i na półwysep, który 


częścią, słuchać głosu bezpośredniego twojego pa- 
sterza i spelniać nie tylko jego rozkazy, ale nawet 
i jego rady; jeżeli ty i twoi towarzysze nie będziecie 
posłusznymi, i ty i oni nędznie zginiecie. Chcieli- 
byśmy mu powiedzieć: Poleć się przyczynie świę- 
tych męczenników, którzy wszystko stracili, aby 
nie stracić Boga. 

© „Otrzymujemy 2 ościennego królestwa pisma 
niektórych duchownych, obłudnie wrażające nam 
myśl zrzeczenia się władzy świeckićj, ktora dla 
nich, albo raczój dla ich doradeów, jest arcy nie- 
dogodną, arcy sprzeczną do spełnienia ich przeciw- 
chrześcijańskich i przeciw-społecznych zamiarów. 

le, współczesnie otrzymujemy listy , podpisane 
także przez duchownych, a tchnące pełnóm uszano- 
wania przywiązaniem do 66) świętej stolicy. Z tych 
listów widoczna, że rząd, albo jego przedstawiciele 
lub wysłańcy, podsuwają formuły drukowane, któ- 
reśmy widzieli i czytali, namawiając niektórych 
księży lub nędznych kleryków do ich podpisywania, 
w celu upowszechnienia tćj wiary, że duchowień- 
stwo utrzymuje niedorzeczną żasadę niemożliwości 
spólistnienia władzy duchownćj z władzą świecką, 
tudzież w celu oderwania duchowieństwa niższego 
od ich własnych biskupów. Lecz eudowna zgoda 
jednych z drugimi w tych. czasach stała się przed- 
miotem uwielbienia świata. ? 


Niech Najświętsza Раппа, i: 
бе Winniś г nas $ , 
opiece winniśmy aż doty chozas ędownietwa, hiech | a ааш 
r . у А з. | А 2 

nas natchnie zapełnóm poddaniem się woli bożej, | zaspokojone. 


miania dzienników dopuszcząć nie należy. Gdy | abyśmy tak јак Ona wymówiła owe słowo niech | bok, zniweczył ten wpływ austryjac 


„96 


był główną przyczyną wiekowych wojen Francji z Austrją; 
cesarz sam powiedział, że iść dalćj, byłoby narażać Fran- 
cję па poświęcenia niewymierne z cejem, jaki ze stanowi- 
ska franeuzkiego osięgnąć zamyślano. Ale czyż król Wi- 
ktor-Emmanuel mógł być zadowolony, on, przedstawiciel 
dobra Włoch? bynajmnićj, bo jeżeli jaka prowincja obszer- 
niejsza lub mniejsza, pozostała w ręku Austrji mogła mieć 
w oczach Francji znaczenie podrzędne,przeciwnie dla Włoch 
odzyskanie tćj prowincji jest i będzie zawsze zadaniem 
giównem. Ciągle słyszymy о zastrzeżeniach Villafrank- 
skich i Zuriehskich, należałoby raz na zawsze porozumieć 
się w tćj mierze; należy rozróżnić w tych umowach część 
„stanowezą i obowiązującą od części tylko przy pu- 
854622116} przyjętych zobowiązań. Część stanowcza 
ściąga się do Lombardji i do obliczeń pieniężnych, pod tym 
względem. wysokie umawiające się strony miały wszelką 
władzę czynienia co chciały. Со do zaprowadzenia konfe- 
deracji wioskićj i przywrócenia na tron książąt upadłych, 
czyż mogly, a zwłaszcza cesarz Napoleon, myśleć 0 rozrzą- 
dzania Włochami i ich mieszkańcami tak jak rozrządza 
się ziemią i trzodą? czyż mógi zobowiązywać się do czego 
innego, prócz że doradzać będzie raczćj ten niż inny 
kształt konstytucji. Taka jest prawdziwość czynów ta praw- 
dziwość, do którćj w początku swego pisma baron Brenier 
odwołuje się, ale którą następnie nielitościwie przesadza i 
wypacza. Chodziło nam o przywrócenie przez szczery ob- 
raz, prawdziwego względem siebie położenia obu krajów, 
nie w celu zmniejszenia w jakikolwiek sposób wdzięczności 
Wioch dla Francji, ale ponieważ sądzimy, że przesada jest 
zawsze bądź z jednćj bądź z drugićj strony szkodliwą i że 
ten, któryby chciał być jéj tłómaczem źle usłużyłby i Fran- 
cji i Włochom. 

Baron Brenier niemógł ograniczyć się na dowodach, 
że jednota włoska była przeciwną dobru Francji; chciał 
też okazać, że dokonała się w sposób niesprawiedliwy i 
w drodze bezprawia, a w uniesieniu świętego gniewu za- 
wołał: „Zająłem się najmocnićj tym przedmiotem, гойра- 
miętywania doprowadziły mię do tego wniosku: że tam, 
gdzie prawda, to jest słuszność, rozum, istota rzeczy, do- 
bra wiara, zostały zapoznane, wnet pogarda prawdy wy- 
dała błędy, nieszczęścia i kary. О, bo jest moralność dla 
wszystkich! Istoty zbiorowe, równie jak pojedyńcze, ule- 
ваја jednostajnemu prawidłu? 


‚ . Nie mamy zamiaru zagajać tu długićj sprzeczki z ba- 


ronem Brenier, z jakićj strony znajdowała się ta słuszność 


którój wzywa, czy ze strony ciemiężców і holdowników 
austryjackich, jak sam mianuje wyzutych książąt, czy ra- 
czćj ze strony ujarzmionych i ich wyzwolicieli. Nie wspo- 
mnimy też odziwnóm nadużycia wyrazu łupieztwo, gdy 


rzecz idzie o tych samych panujących, z których jeden u- 
ciekł pocztą przed zbuntowanóm swóm wojskiem, a z któ- 
rych drugi, w chwili wdania się rządu piemonckiego, już 
był stracił największą część swego królestwa i opuścił sto- 
licę przed garstką ochotników; wygnała go z kraju próż- 
nia, coraz sźersze zataczająca koło. Niektórzy chcą wmó- 
wić, że wszystko było przygotowane i podkopane przez kno- 
wanie piemonckie. Kiedy człowiek umiera z jakiejkolwiek 
choroby nawet z gangreny, zawsze mówią: że lekarz go 
zabił. О, zaprawdę Piemont był długo lekarzem tych scho- 
rzałych rządów, wskazywał im najwłaściwsze lekarstwa; 
posłał do Neapolu ostatnie, najskuteczniejsze, przez pana 
de Salmour (a baron Brenier wie dobrze, iż było nastręczo- 
ne szczerze i szlachetnie). Prawda, że przytćm oświad- 
czono otwarcie i stanowczo, że w razie uporu і w razie 
odrzucenia podawanych środków, rząd ріетопекі і dyna- 
stja sabaudzka, nie myślą ginąć tą tamą drogą i że bądź co 
bądź ocalić się postanowity. Сб? uczynił chory? Odrzucił 
radę. Późnićj, kiedy gangrena już wszystko ogarnęła, 
kiedy niebyło już dla niego nadziei, okazał się skwapliwym 
do przyjęcia wszystkiego nawet do uczynienia więcćj niż 
chciano, ale już było po czasie. Mówić więc, że złupiono 
panujących włoskich, jest to mówić nieprawdę, bo rzeczy- 
wiście, wzięto tylko spadek opróżnięny, i zaiste dobrze 
uczyniono. jt LH 
Lecz przypuśćmy nawet, że nie wszystkie srodki użyte 
-do osiągnienia jednoty, noszą na sobie znamię najściślej- 
szćj prawności; że moraliści mogą je potępić, że księża 
mogą ich sprawców skazać na pokutę za te grzechy, na 
ogień wieczny. Niech i tak będzie. Ależ potóm? Czy są- 
dzicie, że to wszystko przeszkodzi Włochom, jeśli potrafią 
być rozumnymi zostać kiedyś państwem wielkićm i kwitną- 
сеш. (Czy podejmujecie się przypadkiem usprawiedliwić, 
pod względem moralności i prawa, wszystko co zaszło pod- 
‘czas pierwszćj rewolucji francuzkićj? Czy prawność zaw- 
sze przewodniczyła tworzeniu się rządów następujących 
po sobie we Francji, -od łat sześćdziesięciu? Czyż to nie 
przeszkadza Francji- być dzisiaj państwem najszezęśliw- 
szćm, najpotężniejszćm i najwięcćj zazdroszezonćm w Eu. 
ropie. Zapewne każda zdobycz, każdy najazd nieuspra- 
wiedliwiony, jest nieprawnym, podług zasad prawa mię- 
dzynarodowego. Wszakże, czyż podobna zaprzeczyć, 
że pamiętne wyprawy Aleksandra wielkiego, że zdobycze 
ymian, że nawet ostatnie wojny Napoleońskie, nie były 
wielkiemi dobrodziejstwami dla postępu ludzkości? Baron 
Brenier powinien by jednak był to uczynić, jeśli chciał być 
zgodnym z teorjami, które stosuje z tak szczególną życzli- 
wością do Włoch i któremi jeszcze grozi, a to w czasie do- 
syć blizkim Austrji, Polsce, Stanom Zjednoczonym i Tur- 
cji. Niech i tak będzie; znajdziemy się przynajmnićj w licz- 
ném towarzystwie. | 
Niestety, nie jeden tylko baron Brenier wyrzuca nowe- 
mu krółestwu jego grzech pierworodny. Słyszeliśmy w iz- 
bach francuzkich wielu poważnych mówców twierdzących, 
że jednota W Toska byla tylko mrzonką mazzinistowską, po- 
mysłem rewolucyjnym; i przyznać należy, że wielkie stron- 
nictwo zachowawcze w Europie, przez dziwne obałamuce- 
nie i przez głęboką niezmajomość swego prawdziwego do- 
bra, jest po większćj CZĘŚCI tegoż samego zdania; bo za- 
miast wspierania zasady p a pracuje z сай 
siły nad wtrąceniem W loch > ss rewolucji. Nie do- 
każe tego dzięki rozsądkowi Włochów, ale się 0 to szcze- 
rze starał. М. 
Jednota włoska, mówi baron БС ИШИ pomysłem 
Mazziniego! Lecz zapytamy go CZY TÓWNOŚĆ obywateli 
-wobec prawa, ta wielka zasada, stanowiąca oSROWĘ wszy 
kich naszych społeczeństw nowoczesnych» nie pochodzi 
także z początku republikanckiego. Dla 626508 nie polo- 
żyć jéj także na indeksie, in odium auctoris (przez niena- 
wiść autora), jak chciałby to uczynić wyłącznie а 
z jednotą włoską. ја czegoż ma dwie miary i wagi: 
Prawda, że Mazzini, ów wielki wichrzyciel, 


utkwić na czele swych republikanekich i gminowładnych 
teorji. Ale i to prawda, że cały jego urok zniknął od chwi- 
li, w którój rząd prawidłowy i monarchiczny miał odwagę i 
chwałę praana о hrig bodie mial uczciwość, nie- 

łomnie wierzymy, utrzymać ją albo z nią zeinać Free 
ją że wielka liczba „stronników Мазер ы 
śmy nawet ich wymienić, byli republikanami z okoliczno= 
ści, bo powtarzali między sobą: „ponieważ nie możemy 
dójść do jednoty tylko przez rzeczpospolitą, niech więc 
ta rzeczpospolita przychodzi, nie lękamy się jéj, bo jes- 
teśmy pewni, że nie potrwa, a tymczasem zdobędziemy to 
do czego Włochy tęsknią od tylu wieków, wyzwolenie 


zachowawcze, zamiast dopomagania  Wiochom w pracy 


wa, prześladuje i wypiera się Włochów. Francja, wi- 


my w czasie, który najskutecznićj łagodzi i wielkie i Dla- 


winien 
był przeszłą wziętość swoją, zwłaszcza u młodzieży, Wło- 
skićj, 16) wspaniałćj chorągwi jednoty, którą ośmielił. się 


z cudzoziemskiego ucisku i jednotę narodową.“ I zaiste 
wszyscy, którzy choć cokolwiek poznali Wiochy, muszą 
być przekonanymi, że w Europie niema ludu пб) repu- 
biikanckiego, jak lud wioski. У’ ос, obyczaje, nawy- 
knienia, duch, podania, wszystko tu jest monarchiczne i 
zachowawcze. Nie tylko rzeczpospolita. nie bylaby trwa- 
łą we Włoszech, ale dła umysłów jasno widzących i szcze- 
rze wyzwolonych byłaby hasłem działań wstecznych, bo 
wstrętna wszystkim warstwom społeczeństwa, nie zdoła- 
łaby znieść wolności, nie potrafilaby nawet na krótko u- 
trzymać się inaczćj, jak przez dyktaturę i zgrozę. Sądzić 
Wiochy przez wrzawę niektórych dzienników, lub stowa- 
rzyszeń politycznych, byłoby to samo, co podzielać błąd 
owego podróżnego, który przybywszy do Neapolu i słysząc 
wszystkich rozmawiających głośno na ulicy, i używają. 
cych przytem żwawych i wyrazistych ruchów, rozumiał, 
że wnet z tćj kłótni powstanie bój straszliwy, ale ku wiel- 
kiemu swemu zdziwieniu spostrzegł, że ludzie rozchodzą 
się spokojnie. Śmiać się musimy, siysząć, że Włochy są 
w stanie rewolucyjnym; a kiedy widzimy, że nawet рап 
Biliauit na mównicy ciała prawodawczego utrzymuje, 7. 
gdyby Francja opuściła Rzym, bez wzięcia pewnych rękoj- 
mi, wydałaby go w ręce rewolucji i byłaby odpowiedzialną 
za nieszczęścia i osoby ojea św. i kardynałów; —zdaje się 
nam, że panu Billault, mimo niesłychane zdolności, zabra- 
kło na dowodach uzasadnionych, gdy musiał uciekać się 
do takich środków obrony. Nie zapominajmy, cow chwi- 
lach największego zapału umysłów działo się w Romanji, 
w Marchjach i Umbrji. Czyż w tych krajach, w miastach 
głównych nie było biskapów, legatów, nawet kardynałów? 
Czyż nie szanowano ich wszystkich? Czyż choć jeden 
z nich doznał, by najmniejszćj krzywdy, najmniejszego u- 
bliżenia ?. А w Rzymie mianoby znieważać lub grozić ojcu 
świętemu i kardynałom? Nikt temu pewno nie wierzy. 

Dia czegóż czynić różnicę między Bolonją, Perużą, An- 
koną i Rzymem?— Niegdyś powtarzano, że Romanja i Le- 
gacje oporne są wszelkiemu rządowi; Austryjacy toż зато 
mówili o Lombardji. А cóż widzimy dzisiaj?, Czyż te pro- 
wincje ше są najpospolitszemi ze wszystkich, jakie skła- 
dają królestwo wioskie. Za granicą upierają się w sądach 
о Włoszech, a szezególnićj o Rzymie wyrokować podług 
tego co było w r. 1848; co chwila przypominają nam za- 
bójstwo hrabiego Rossi. Ależ według (6) zasady należało- 
by 1 dzisiejszą Francję sądzić według wspomnień 1793 
roku! 

Nie, byłoby niesłusznością twierdzić, że Włochy są 
w stanie rewolucyjnym; należy raczój powiedzieć, że są 
w stanie gorączkowym, a to rzecz niezmiernie , różna. 
Wiochy nie tęsknią do większych rozmiarów wolności, 
nie tęsknią do zmiany konstytucji w tćj chwili; jeżeli są 
w gorączce, to dla tego, że czują boleść z odcięcia swych 
czionków.  Zbywa іш na dwóch członkach, a mianowicie 
Јак. dobrze powiedziano, nie chcą im wrócić ich serca, 
Wiochy nie są i nie będą dla Europy ogniskiem rewolucji 
i niezgody; gdyby Europa. lepićj znała swe prawdziwe do- 
bro, gdyby wyrzekia się przesądów już dziś zestarzałych, 
gdyby wyrzekła się poziomych namiętności i- cheiała choć 
гай być sprawiedliwą dla półwyspu! Kiedy Wiochy ukoń- 
czą sieć swoich dróg żelaznych, kiedy handel odzyszcze 
całą sprężystość do którćj jest zdolny, kiedy ich mieszkań- 
cy dojdą do bogactw i szeżęścia i doznają wszystkich ko- 
rzyści, połączonych z dobrobytem wewnętrznymi, z uszano- 
waniem i godnością zewnętrzną, wówczas Europa będzie 
mogla być zupełnie względem nich spokojną, bo zyszeze 
nawet nową siłę. . Tymczasem, widzimy, że stronnictwo 
odrodzenia, jak by to zdrowy rozsądek doradzał, podejrze- 
dząc panów Juljusza Favre i Ollivier, występujących w o- 
bronie Wioch, mówi do siebie: „chcą mię złowić w sidła, 
ale nadaremnie !* , 

Prócz większości potężnego zachowawczego stronnie- 
twa, na nieszczęście Włochy mają przeciw sobie ludzi 
wielkiego wpływu w społeczności, to jest dyplomację, któ- 
ra niemoże przebaczyć im jeszcze zniesienia dwóch, a 
wkrótce może i trzecićj z najpiękniejszych posad dypłoma- 
tycznych. Ale na to trudna rada, calą nadzieję poklada- 


he namiętności ludzkie. (d. с. п.) 

Turyn, 26 marca. Nowe przesilenie gabinetowe. 
Mówią, że ministerstwo Rattazzi ma uledz ważnćj zmia- 
nie. Jenerał Alfons de Lamarmora, razem z prezydencją 
rady, obejmie wydział spraw zagranicznych; p. Rattazzi 
zatrzymał wydział spraw wewnętrznych. Рр. Pepoli, Sel- 
la, Petitti, pozostaną podobnież na miejscu; pp. Cordova 
i Mancini, ustępując żądaniu powszechnemu złożą urzędy. 
Со do admirała Persano, nie wiadomo со о nim myśleć. 
Па zupełnego zreorganizowania fioty, potrzeba człowieka 
spokojnego, wolnego od uprzedzeń, posiadającego zdolności 
odpowiedne ważnemu powołaniu i brzydzącego się kmot- 
rowstwem. 

Jeżeli, jak sądzą, hr. Petitti zatrzyma wydział wojny, 
należałoby mu radzić, aby ше burzył zagajonegy systema- 
tu organizacji przez jenerała della Rovere. Ciągłe zmia- 
ny mogłyby zmniejszyć, a nawet rozprządz wojsko. Wzno- 
wienia, często natchnione przez duch stronnictwa, psują 
i niszezą spójność, tak niezbędną dla każdćj siły zbrojnćj, 
mogąećj co chwila być powołaną do działania. Wiadomo, 
że hr. Petitti jest zapałonym zwolennikiem pomysłów jene- 
nerała La Marmora, który znowu wyłącznie uwielbia sy- 
stemat pruski, ale powszechność, a nawet ludzie rzemios- 
ia, hołdują innym widokom i teorjom przez doświadczenie 
potwierdzonym. * 

W razie wejścia jenerała La Marmora do gabinetu, 
hr. „della Rovere, byly namiestnik królewski w Sycylji, 
byłby właśnie mężem. jakiego Neapol potrzebuje. Na to 
wszyscy się zgadzają; nie wiadomo tylko, czy zacny jene- 
гаї przyjmie to posłannictwo, najeżone kłopotami i trudno- 
ściami. 

Р. Tecchio, wybrany na prezesa izby poselskićj, przy- 
był do Turynu. P. Tecchio musiał blizko trzy miesiące 
dia ciężkićj choroby przepędzić w Brescia, jest on serde- 
cznym przyjacielem pana Rattazzi, ale nie jest mężem po- 
litycznym, ograniczał się jedynie wspieraniem działań dzi- 
siejszego prezesa rady; wszakże niezachwiany jego patry- 
otyzm zjednał mu niezliczonych zwolenników. . 

Sprawa rzymska ше przedstawia w tćj chwili żadnćj 
nadziej blizkiego rozwiązania, a jednak zdrowie papieskie 
jest zachwiane; usiłowania stronnictwa wyzwołonego po- 
поте; umysły wyższego duchowieństwa są w stanie 

pokoju, niepodobnego do opisania. 
do об de Goyon przedsięwziął najwłaściwsze środki 

Aroni S w spokojnosci ojcowizny świętego Piotra. 

byt wrioii wediug powszechnego zdania, położenie jest 
Оу. wy вое i zmierza do jakiegoś ważnego wypadku; 
(уше дА | | Bach, poseł austryjacki, czyni najświet- 
niejsze obietnice, ale ich treść dotąd niewiadoma. 

— Pogłoski о zmianach w eabinecie nabyły od wczoraj 
większćj pewnosci. 

7 powodu interpelacji posła Gallenga, prezes rady sta- 
помело przyrzekł uzupełnić ministerstwo przed końcem 
miesiąca. Dzień zbliża się, a jednak dotąd p. Rattazzi nie 
zdołał jeszcze ziścić obietnicy. Dla tego powszechność 


chętnie uwierzyła, że jenerał La Marmora obejmie wydział 


spraw zagranicznych. 
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Jeżeli ta wieść potwierdzi się, poćiągnie to za sobą nie. mie górę, ale żal rozlewu kiwi za sprawę, w którćj reak— 
tak uzupełnienie, јак: raczćj zmianę gabinetu. Ludzie u: ;kcja bez litości rzuca się na najokropniejsze środki. Rząd 
ważni byli przekonani, że gabinet w obecnym swoim skła- ; musi raz nakoniec wytępić łupiezców i zbójców. 
dzie nie długo pożyje, dia tćj prostćj przyczyny, że nie Dzienniki Lombavdzkie podają nadzwyczaj. zajmujące 
wysżedi z przyzwolenia pariamentowego, i mimo wszelkie | szczegóły o podróży Garibaldiego w zamiarze urządzenia 
twierdzenia usłużnych dzienników, trudno uważać uchwa- | narodowego strzelnietwa. Wszędzie pełno okrzyków za- 
16 17 marca, za chrzest dzisiejszego ministerstwa. pału, kwiatów, przezdrowi, chorągwi. Jenerał jadąc z Lo- 

Powaga jenerala; La Marmora wzbrania mu przyjęcia | di do Płacencji, musiał zatrzymać się w San-Fiorano і wstą- 


stanowiska dwuznacznego, pelnego niebezpieczeństw juž 
przez samą swoją obojętność; w razie więc, gdyby się zgo- 
dżił przyjąć kierunek spraw zagranicznych, nie tylko żą- 
dać musi, aby izba potwierdziła jego osobiste mianowanie, 
ale nawet i cały gabinet, do którego by należał. Aby to 
potwierdzenie miafo siłę rzeczywistą, stanotvczą, któraby 
nikogo. mylić nie mogłą, jednem słowem, aby gabinet mógi 
miec wsparcie spójne, potrzeba koniecznie oddalić z niego 
niektóre pierwiastki, bo ich obecność będzie ciągłym żywio- 
tem niezgody, a nawet rozprzężenia, z tćj prostćj przyczy- 
ny, żenie pozwoli przybrać oznaczonego prawidła postę- 
powania. -Jeneral La Marmora nie zechce zapewne okryć 
powagą swojego imienia, tego fałszywego stanowiska i 
ne wejdzie do składu ministerstwa, które najzupełnićj 
R е pozbędzie się wszelkićj dwuznaczności. Dziennik I ta- 
lia rozumie, że dostojny jenerał przybędzie do Turynu 
ше dia zapełnienia próżni ministerjalnćj, lecz dia utworzć- 
nia nowego gabinetu. 

Turyn, 26 marca. Zdaje się być rzeczą pewną, że 
рр. Cordova i Mancini ustępują; pierwszy miał już nawet 
podać prośbę, dragi uczyni to niezwłócznie. P. Cordova 
nie potrzebuje tłómaczyć powodów swego kroku, są one 
dostatecznie wiadome, pobudka zaś skłaniająca pana Man- 
cini do złożenia urzędu jest dość drażliwa. Mówią, że 
wierzyciele podali prośbę o zatrzymanie jego pensji i żąda- 
Ją upoważnienia izby dla pociągnienia go do sądu. P. Brio- 
schi, jeneralny. sekretarz w wydziale oświecenia narodo- 
wego, złożył swój urząd. Widocznie więc poczyna się 
rozprzężenie:. 

Dekret даша w jedną całość dwóch wojsk, jest kro- 
kiem sprężystym, należy mieć wdzięczność za to gabine- 
towi.  Dozwolona ministrowi wojny władza ustanowienia 
prawideł, według których należy sądzić o zdolności wyż- 
szych wojskowych, jest w jego ręku bronią mogącą od- 
wrócić _wiełe nieporządków, dotąd bowiem najwięcćj znie- 
chęcała wojsko prawidlowe- ta okoliczność, że dawano mu 
naczelników. niemających ‚dostatecznego usposobienia, a 
ktory m Jednak należało być posłusznym. W sprawozda- 
niu poprzedza jącem sam dekret, powiedziano jeszcze, że 
jeśliby przyszli ochotnicy: mieli nadzieję tak jak ci, któ- 
rzy już weszli do wojska prawidłowego, zachowania swych 
stopni, podstawa karności byłaby zniweczoną, wielu bo- 
wiem żolnierzy opuszczałoby wojsko dla. udania się w 52е- 
regi ochotnicze, gdzie awans jest prędszy.  Zastrzeżono, 
że każdy opuszczający w tym widoku szeregi, poczytany 
będzie za zbiega i tak sądzony. 7 Со do nowych oddziałów 
ochotniczych, które podobałoby się Garibakiiefm zaciągnąć 
na nowe wyprawę, zdaje się, że minister wojny postano- 
wil, po ukończeniu wojny, jeśli wojna nastąpi— rozpuścić 
te oddziały po wypłaceniu im półrocznego żołdu. Wielu 
oficerów nie chce wchodzić do wojska prawidłowego; 
w тос zastosowania nowego dekretu otrzymają oni pół- 
roczną płacę. w ; 
` Жа ogloszeniem dekretu poszły instukcje ministra woj- 
ny.do władz wojskowych, instrukcje mające na celu po- 
śpiech złania się. -Dotychczasowe leże ochotników w Tu- 
rynie: Biella, Astj, Vercelli, Nowarra, Mondovi, Veneri i 


Casale, są rozwiązane; mundur wojska południowego znie- 


siony. Naczelnik każdćj z wyżćj wymienionych leż prze- 
szłe wykaz imienny swoich podwładnych; ci, którzy nie 
przybędą na czas oznaczony do wlaściwych pułków, będą 
wykresleni -z kontroli. wom 
Jeneral Garibaldi, za bytności swojćj w Turynie roz- 
trząsał i przyjął rozporządzenia dekretu; dziś zdaje się 
mu, że go podchwycono, objawia więcą swoje niezadowo- 


"lenie. 


‚ We Włoszech południowych są ludzie, którzy przez 
objawy i prośby zamierzają żądać przysłania јепегаїа Ga- 
ribaldi opatrzonego peinomoenictwem. Jeżeli Garibaldi 
wytrwa w swem postanowieniu zwiedzenia Neapolu, ga- 
binet znajdzie się w trudnćm stanowisku. Ten król lu- 
du, jak go zowią w krajach, które przebiegał jak zwy- 
cięzca, cały wpływ swój w nich zachował. Są kościoły, 
w których jego wizerunek wisi obok wizerunku: Matki 
Boskićj, a zabobonni mieszkańcy codzień palą przed nim 
świece. Otwarcie zakazywać tego, wywolaloby wojnę 
domową, pozwolić zaś na to, wywołałoby anarchję. - Jeden 
król tylko ma nad nim władzę, nikt nie wątpi, że jéj 
użyje. y 

Dziennik Rzymski ogłosił za zmyślone dokumenta księ- 
dza Fsaja; kardynał Antonelli wypiera się nawet znajo- 
mości prawnika Aguglia. Wyznania księdza Isaja mo- 


'gą tylko utrudnić wznowienie rokowań z dworem rzym- 


skim. Mogło zdawać się baronowi Ricasoli, że udzielenie 
powszechności tych tajemnic, wywrze skuteczny wpływ 
na dypłomację, ale niestety dyplomacja choćby nawet by- 
la najżyczliwszą dla łoch, niezdolna jest do niczego 
zmusić dworu rzymskiego, który po odkryciach sycylij- 
skiego księdza,. stał się jeszcze - nieużytszym i podejrzliw- 
szym. 

Książe de Gramont, przez zbyteczną gorliwość i urazę, 
którćj pokonać nie umiał, zepsuł rokowania „będące już 
na dobrćj drodze. Przyjdzie czas, kiedy inne a najwia- 
rogodniejsze szczegóły rozjaśnią tę pomrokę. 

Р. Rattazzi wchodzi w stosunki z jener. Durando, ро- 
siem włoskim w Konstantynopolu, dzi$ obecnym w Tury- 
nie 2 powodu niezdrowia. Prezes rady chciał, aby јепегаї 
Durando przyjął wydział spraw zagranicznych, lecz ode- 
brał odpowiedź, że niemógiby jeden tylko ze swego stron- 
nictwa, wejść do gabinetu złożonego z tak różnorodnych 
pierwiastków. 

Turyn, 28 marca. Nadesłana wczoraj wieczorem 
z Rzymu telegraficzna depesza, we względzie, któréj do- 
kładniejsze objaśnienia są jeszcze oczekiwane, mówi о wy- 
rzeczonćj ailokucji przez papieża w kościele Minerwy, d. 
26 bież. miesiąca. $1 Е: 

Podług {6} depeszy, ojciec święty miał oświadczyć, że 
władzy świeckićj nie można uważać za dogmat, ale że 
w obecnych okolicznościach według praw Opatrzności, za- 
leży od tćj władzy; niepodiezłość i wolność głowy kościoła. 

Dopóki tekst 16} mowy nie będzie dokładnie wiadomy, 
wszelkie nad nią uwagi byłyby przedwczesne. Tymcza- 
sem wszyscy kwapią się wyciągać z nićj wnioski, jedne 
od drugich zuchwalsze. Są i tacy, którzy w słowach wy- 
szłych z ust papieskich widzą już początek uczuć skłon- 
nych do pojednania.  kKtóżby. niechciał temu uwierzyć, ale 
rozgłośny wyrok „non possumus“ -wisi zawsze jak miecz 
Damoklesa nad głową półwyspu. Nadto, jak pogodzić na- 
gly zwrót uczuć Piusa IX-go z nagłym odjazdem margra- 
biego de Lavalette, o którym listy z Rzymu donoszą, że 
jest w najwyższym stopniu rozjątrzony przez opór jakiego 
na każdym kroku doznawał. . 

Tymczasem -zbójectwo znowu urządza się na wielki 
rozmiar. Wojsko wróciło do służby czyrinćj przeciw zbroj- 
nym drużynom; krwawe utarczki już miały miejsce; nowe 
więc wałki zapalą się na wiosnę. Р 

Lubo nikt nie wątpi, że męztwo żołnierzy włoskich weż- 


pić do serdecznego przyjaciela swojego, sędziwego margra- 
bi Jerzego Palłavieino-Trivulzio; dziedzic dwóch najsław- 
niejszych rodów włoskich, jest bez wątpienia od r. 1824, 
jedynym z najświatlejszych i najwierniejszych zwolenników, 
Jakimi szczyci się niepodległość Wloska. 

Niektórzy zbyt oględni, a więc nieco podejrzani, da- 
wali pewien rodzaj przerażenia, że zapał ludowy przeszedł 
w tym razie zwykłe granice uroczystego narodowego przy- 
jęcia. ` Dia tych co. znają niezmierny urok, wywierany na 
tiumy przez obecność Garibaldiego, któremu nie obca jest 
czuła wrażiiwość ludności lombardzkich, bynajmnićj nie 
wydaje się dztynćm uniesienie; z jakiem wsławionego wo- 
dza przyjęto. 7 Garibaldi jest tak nadzwyczajnie wielbio- 
nym, wnosić nie należy, aby miłość dla Wiktora-Emmanu- 
ela ostygała, ао żeby ten tryumf ukrywał jakiekolwiek 
wsteczne myśli względem obecnego rządu. Bynajmnićj tył- 
ko, że w uwielbieniu bohatera z pod Varese i Palermo, lu- 
dności czują się swobodniejszemi, niż w wynurzeniu uczuć 
dla króla, gdy ich mimowołne uszanowanie krępuje. 

Wezoraj Gazeta urzędowa ogiosiła dekret, usta- 
lający dolę byłego wojska południowego. Мшешаша roz- 
dzielone są co do tego środka. Aby wyrzec z bezstronnoś: 
cią, trzeba czekać dopóki namiętności i urazy osobiste nie 
wyburzą się we właściwym swym biegu. Trudno zaiste 
oskarżać gabinet o brak rozsądku i sprawiedliwości; 
przyszłość pokaże, czy w zastosowaniu nie zetią się z sobą 
składowe pierwiastki ochotników z pierwiastkami wojska 
prawidłowego. 

Wbrew przeciwnym twierdzeniom, gabinet Rattazi u- 
zupełnia się przez wejście do jego składu jenerała Giacco- 
ma Durando, mającego objąć wydział spraw zagranicznych. 
Dotąd żaden dziennik poranny о tém nie mówi, ale jeśli 
wieść sprawdzi się, dziennik Italia, wychodzący pod 
wieczór nie omieszka wspomnieć 0 tym. 

Dopóki p. p. Cordova i Mancini pozostaną na swych 
posadach, dopóty gabinet nie wyjdzie z fałszywego położe- 
nia. Od kilku dni nikt już nie nastaje na pana Depretis; 
ео do рапа Sella, organa najrozmaitszych mniemań ciągle 
odzywady się o nim najpochlebnićj, żalowały tylko, że mło- 
dy a tak już: wsławiony ekonomista, nie przeniosł nad wy- 
dział skarbu— wydziału rolnictwa i handlu, albo oświe- 
cenia narodówego. | & 

Okolnik przesłany przez pana Rattazzi naszym ajen- 
tom za granicą, jeszcze nie ukazał się w dziennikach. 

Wybor pana Arton па posła włoskiego Ww Paryżu dó- 
skonałe zostal przyjęty. Jest to urzędnik mogący złożyć 

iajwiększe uslugi krajowi. Oczekują i innych zmian 
w składzie poselstw, prócz nowych mianowań margrabiów 
Tagliacorne i Migliorati, oraz hrabiego Fe i pana Carruti. 

Arcy-biskup turyński, ksiądz Franzoni umarł; przez 

10 lat mieszkał ciągle w Lyonie, chcąc uchodzić za mę- 
czennika; od czasu do czasu oglaszał protestacje przeciw 
rządowi, mającemu na celu powściągnienie nadużyć du: 
chowieństwa. Wczoraj odgłos wszystkich dzwonów ogło- 
sii zgon dawnego pasterza, ale prócz rzadkich wyjątków, 
zdawało się, iż wszyscy о nim zapomnieli. 
‚ — Neapol, 35 marca. Uwięziono w Rzymie jednego 
2 byiych gwardjaków ruchomych neapolitańskich; utrzymy- 
wano, że jest jednym z tych со w roku przeszłym rozstrze- 
lali pana de Trazegnies w Sorra; sądy rzymskie potępiły 
20 jak zbójcę. Konsul Wiktora-Emmanuela otrzymał rozə 
kaz zaniesienia najżywszych przełożeń przeciw temu do- 
wolnemu wyrokowi; nikt nie wierzy, aby rząd rzymski 
speinić go kazał. К ; 

Uwięziono też byłego podpółkownika Presti, sędziego 
Fischetti, i pana Ottavio Tancredi, oskarżonych о nama- 
wianie żolnierzy do zbiegostwa. 

Crocco Бака] się d: 21 marca między Troją, Ascoli 
i Gandela; Ninco Nanco w puszczy Acerenza. Gwardja na- 
rodowa czyni na obudwóch obławę. 

> Jakiś uzbrojony zbójca wcisnął się do Regnano: wieś- 
niacy odkryli go i rozstrzelali. Л | 
kapitan gwardji „narodowćj z Dentecane przytrzymał 
2-ch ниш, ci wyznali, że należą do bandy złożonćj 2 G6-ciu 
osób, którzy pojedyńczo udali się z Terra di Lavore do 
Apulji, przechodząc przez Avellino i Montefusco. Dwaj 
zatrzymani zbójcy byli odziani w spodnie płócienne białe, 
wojskowe bluzy i przepasani czerwonemi szarfami. 

Rafał Brancaccio, człowiek z ludu i Achilles Maione 
ksiądz—założyli stowarzyszenie ludowe wyzwolone, zbie- 
rające się w klasztorze 00. Doktrinerów w la Vicaria. 

Zaprowadzono w Neapolu towarzystwo strzelectwa 
narodowego, pod zaszczytnem prezesostwem jenerała Gari- 
baldi- Napróżno było by wykazywać korzyści „ mające 
spłynąć z tych towarzystw; żałować tylko przychodzi, że 
nie inne osoby objęły kierunek tych instytucij, które po- 
winny by być zupełnie obce wszelkim politycznym stron- 
nictwom. е 

Powszechnie sądzą, że w blizkich zmianach osób skła- 
dających -wyższy zarząd, p. Rattazzi wprowadzi na więk- 
szy rozmiar pierwiastek neapolitański. Zdaje się, że 
książe Demoliterno Necciglia przeznaczony jest na pre- 
fekta turyńskiego; wymieniają w liczbie nowych prefek- 
tów pana Colonna, syndyka neapolitańskiego, a między 
podprefektami, książęcia Garacciole-Avellino, członka mu- 
nicypalności. үү senacie ma ją zasiąść krzesła Neapoli- 
tanie: książe de Bovino, komandor Spinelli de Scalea i 
książe d'Ottaiano.: Mówią że król zwiedzi Neapol-20 kwie- 
tnia z panem Rattazzi; Garibaldi go poprzedzi. 

— Król Wiktor-Emmanuel, jak zapewniają, postanowił 
przenieść księdza Decalobiana, Senatora królestwa i dzi- 
siejszego biskupa w Casale, na stolicę arcy-biskupią tu- 
rynską. "W obecnych stosunkach dworu włoskiego z Rzy- 
mem niepodobna myśleć o wyświęcaniu nowych biskupów, 
ale zawsze służy królowi prawo przenoszenia ich z jednćj 
stolicy na drugą. ` 

Turyn 30 marca. Zdaje się, 26 wyjście panów 
Mancini i Cordova z gabinetu, ostatecznie rozstrzygnięto. 
P. Brioschi zastąpi pana Mancini w wydziale narodowego 
oświecenia, a pan Conforti zostanie ministrem sprawiedli- 
№0561. - R. 

Według dziennika I talia, ‚ Jener, La Marmora miał 
oświadczyć, że niepotrzebuje większćj liczby wojska dla 
wytępienia zbójectwa- | | 

W Parmie przyjęto Garibaldiego z zapałem, w prze- 
mowie swojćj do tlumów, oświadczył, że Parma dostar- 
czyła mu licznych towarzyszów broni i że w razie potrzeby 
spodziewa się jeszcze liczniejszych. А 


Francja- 
Paryż, 27 marca. Cialo prawodawcze słucha spra- 


wozdań z projektów pożyczek i podatków nadzwyczajnych 
w różnych wydziałach. Są to prace bardzo pożyteczne, ale 
obehodzące tylko miejscowość. 

Powrót margrabiego de Lavalette i odwołanie. Veły- 
Paszy, są najświeższemi nowinami; mówiono już od nie- 
jakiego czasu o zmianie tego tureckiego posła, dziś zamie- 
niła się już ona w rzeczywistość. 


| 


соот innne 


do 1845 uczyniła 5,997,831 fr., w 9-ciu ostatnich latach 
doszła do 25,102,178 franków. Wszakże dodać należy, że 
w tćj summie objęto za więcćj niż 10 miljonów wartość 
nieruchomości , których retrocessja uczyniona została 
zgromadzeniom nowo-przyznanym, w skutek dekretu 31 
stycznia 1852-go. Te retrocessje zostaly dokonane przez 
członków zgromadzeń, którzy przed uznaniem przez rząd 
ponabywali dobra we własnem imieniu, ale rzeczywiście 
za pieniądze i na rzecz zgromadzeń. Nadto nieruchomości 
retrocedowane i nowonabzte, zostały po większćj części 
użyte lub przeznaczone na założenie klasztorów. 


Angilja- 

Londyn 28 marca. Księżna-następczyni pruska, 
królewna Alisa i książe Alfred, zwiedziii wczoraj pałac 
wystawy powszechnćj, którą im pokazywał hr. Granville, 
prezes kommisji królewskićj, postawionej na czele wy- 
stawy. Nie należy mięszac tćj kommisji z inną kommisją 
królewską, umocowaną do otwarcia wystawy w imieniu 
naj. pani. Przedstawiać ona będzie osobę królowćj Wi- 
ktorji tak samo jak się to niekiedy dzieje przy otwarciu 
paramentu. 0416) kommisji wyjdą w imieniu królowej 
wezwania do osób panujących, zapraszające ich na otwar- 
cie wystawy. Р уз 

Wnętrze budowy przedstawia w tćj chwili ruch wie- 
ży babnonskićj, krzyżują się nieustannie robotnicy najroz- 
maitszych narodów i języków, ale z każdym dniem azie- 
io postępuje, odmęt się wyjaśnia, przedmioty napiywają 
i nadzieja rośnie, że w danćj chwiii wszystko stanie na 
swem miejscu. Francja pierwsze trzyma miejsce w uor- 
ganizowaniu tych części sali, które dla nićj przeznaczono. 
Dokiadność i prawiuiowość, 2 jaką każda wystawa poje- 
dyńcza mieści się tam i urządza, obudzają podziw przed- 
siębierców angieiskich. 

Lord Palmerston, dla cierpień podagrycznych, nie mo- 
że wychodzic z domu. Na ostatniem posiedzeniu, izba gmin 
postanowiła zamienić się w komitet dla roztrząśnienia 
kodeksu oswiaty ludowćj; p. Walpole ma wystąpić z pierw- 
szem swojem postanowieniem. Ministrowie okazują pewną 
niespokojnośc, lękają się wpływu duchownych na przed- 
ауле; prócz tego ministrowie niekonformiści, towa- 
rzystwa wychowania wszelkiego rodzaju, dyrektorowie 
szkół, proiessorowie,—słowem mnóstwo ludzi pragnących 
i nadal korzystac z zasiłków rządowych, chcą utrzymać 
rzeczy w dawniejszym stanie. Rzeczony przedmiot głów- 
nie obchodzi hrabiego de Сгапуіше i pana Lowe; ale nie 
jest to wcale zadanie żywotne dla gabinetu, który oświad- 
czył, że przyjmie wszystkie poprawy rozsądne izby zamie- 
nionćj w komitet. 

Zresztą cała ta rzecz opiera się na szczególe bardzo 
drażiiwym. Podczas rozprawy ogólnej większość i większość 
bardzo siina, okazała się przychylną zasadom wypowiedzią- 
nym w przekładanych reformach. Gdyby więc te zasady 
zostały odrzucone, pokazało by się o ile koalicja widoków 
pojedyńczych może przynieść szkody wielkim przedsięwzię- 
ciom pożytku powszechnego i o ile wpływy miejscowe 
przyczynić się mogą do utrwalenia nadużyć systematu po- 
tępionego. Taki przykład mógłby obudzić najmnićj uzasad- 
nione roszczenia licznych gaięzi służby, żyjących z budże- 
tu państwa. 

Donoszą, że rząd angielski rozkazał jednemu ze swych 
okrętów, czuwać. nad ujściem Rio-Grande, rzeki stano- 
wiącćj granicę między Meksykiem i Stanami Zjednoczo- 
nymi i opiekować się okrętami przewożącemi bawełnę ze 
stanu Texas do portu meksykańskiego Metamoras. 

Amerykanie Stanów południowych, bawiący w Lon- 
dynie, zasmucili się nagłym odwrotem wojska oderwańców 
w Manassas; usiłują to wytłómaczyć korzyściami jakie znaj- 
dą ich jenerałowie w skupieniu wszystkich sił swoich. 
Będzie to, mówią , wykonaniem planu zapowiedzianego 
w poselstwie pana Davis; ten bohaterski środek dowodzi 
jego. postanowienia niezłomnego oporu. 

Przedstawienie kongresowi poselstwa prezydenta Lin- 
colna, o niewolnictwie, miało być przyśpieszone przez wnie- 
ѕіепіе bilu senatora Sumnera, w którym wyłożył swój 
pogląd na ten przedmiot. P. Sumner utrzymuje, że w sku- 
tek oderwania się, Stany poludniowe straciły swe prawa 
jako Stany i spadły do stopnia prostych posiadłości; oświad- 
cza więc, że urządzenie ich stanowiska zupełnie zależy od 
kongressu, że służącój mu władzy chce użyć, ogłaszając 
zniesienie niewoli przez uchwałę kongresową. Przeciw- 
nie p. Lincoln w swoim planie przypuszcza, że obowiązu- 
jąca dziś konstytucja jest nietykalną, i że do prawodawców 
Stanów, należy wyzwolenie czarnych. 

Rozprawy poruszone na kongressie, z powodu розе]- 
stwa prezydenta Lincoln opóźnią roztrząśnienie budżetu. 
Jest to godnem pożałowania, bo kraj na tém cierpi, nad 
wszystkiem cięży niepewność tak dalece, że jeśli można 
dać wiarę listom z New-Yorku, własność ziemska spadła 
do połowy.. 


AUStrja. 

Wiedeń 26 marca. Dowiedziano się teraz, że depu- 
tacja rumańska na którćj czele znajdował się biskup 524- 
guna (z Siedmiogrodzia) złożyła cesarzowi adres, w któ- 
rym dopraszała się o zezwolenie na synod, złożony że 40-tu 
członków duchownych i 60-ciu świeckich. Gelem tego Sy- 
nodu, ma być zupełne odłączenie hierarchji narodowćj ru- 
mańskićj od hierarchji serbskićj, tudzież przywrócenie dla 
Rumanów . ustaw cerkiewnych, jakich używali w Austrji 
aż do roku 1700-go. Adres był ułożony przez 5-ciu du- 
chownych: 12-tu ludzi świeckich, razem 17-cie osób, z któ- 
rych 7 przypada na Węgry, 6 па Siedmiogród 14 na Bu- 
kowinę. Dojrzałe roztrząśnienie przedmiotu, który nie 
zdaje się być czysto duchownym, sprawi, że odpowiedź 
rządowa nie nastąpi tak prędko. | "т 

Dyrekcja banku wysłała deputację do ministra skarbu 
z oświadczeniem, że bank musi protestować przeciw wszel- 
kiemu wypuszczeniu przez rząd papierowych pieniędzy, 
ubliżyłoby to bowiem przywilejom bankowym. W razie 
gdyby minister, nie zważając na rzeczoną protestację, 
chwycił się tego środka, deputacja oświadczyła, iż bank 
poczyta za rozwiązaną Świeżo zawartą umowę. P. Plen- 
пег starał się najmocnićj deputację uspokoić, uręczył że 
rząd nie myśli o wypuszczeniu papierowych pieniędzy, że 
gdyby nawet izba to wypuszczenie uchwaliła, rząd nigdy 
16) uchwały nie potwierdzi. i 

Ale słowa ministra mało sprawiły skutku, zwłaszcza, 
że już od niejakiego czasu głośno mówią о złożeniu urzędu 
ministra skarbu przez pana 'Plennera; bo to pewna, że 
w wysokich sferach rządowych wiele 0 tém mówią, komu 
po panu Pienner ma być powierzony wydział skarbu. Już 
żądano, aby baron Ооо! stanął na jego czele, lecz wy- 
mówił się on złym stanem zdrowia; hr. Barkoczy z podo- 
bnejże przyczyny przyjąć 16) godności niechciał; myślą te- 
raz о panu Kalchberg, ale i ten nie okazuje żadnej ochoty 
do objęcia skarbowego spadkobierstwa po panu Plennerze. 

— Peszt, 27 marca. Powoli zaczyna się uchylać 
rąbek zasłony, okrywającćj nieład skarbu. Nie bez przy- 
czyny komitet skarbowy izby poselskićj, złożony jednak ze 
stronników centralistowskich i ministerjalnych, widział 
się zmuszonym oświadczyć, że sprawozdanie pana Plenne- 
ra jest niezupełne, bo ше usprawiediwia ani powiększone- 
go wypuszczenia bonów hipotecznych, ani wzrostu rucho- 
mego długu. Odkryło się, że bony hipoteczne oparte na 


Тане ZIE + 

Zapowiadają wkrótce naznaczenie kilku nowych se- 
natorów.— Wiadomo, że teraz trzy krzesła w tém wyso- 
kiem zgromadzeniu są próżne; między osobami, które 
cesarz ma powołać, wymieniają hrabiego de Goyon i ksią- 
żęcia de Montebello posła francuzkiego przy dworze ros- 
syjskim, jednego z dyplomatów, który świetnie odbył swój 
zawód. Zajmował on po kolei najważniejsze posady i 
wszędzie umiał sobie zjednać miłość i poważanie. W po- 
czątkach towarzyszył w poselstwie do Rzymu p. de Cha- 
teaubriand.—Mówią też o panu Vuillefroy, prezesie oddzia- 
łu robot publicznych, rolnictwa i handlu w radzie stanu. 
Jest to jeden z tych mężów głównie praktycznych, któ- 
rych rada stanu r wd a których zasługi, chociaż skrom- 

e a często niewdzięczne, są niezmierni EE TAAT, 
рр. Че, eczne, są niezmiernie dla kraju uży- 

Przez chwilę myślano o dwóch w 
stwach kierowniczych, jednem administracyjnem, drugiem 
politycznem. Nawet naznaczano już osobę mającą zająć 
to ostatnie, а mianowicie miał niem kierować р. Billauit. 
Niewiadomo czy to przyjdzie do skutku; to tylko pewna, 
że w obec surowego stanowiska izby, rząd doznaje po- 
trzeby uzbrojenia się przeciw napaściom i roztrząsaniom, 
których nieprzewidziano przy uprzednićj organizacji. Ad- 
ministracja 1852 będzie musiaia być zmienioną, by dorów- 
nać wysokości dekretu 24 listopada. Po wielu departa- 
mentach zaczęto już przygotowania do przyszłych wybo- 
rów posłów na ciało prawodawcze. Walka zdaje się bę- 
dzie dośc. żwawą między kandydatami ministerjalne- 
mi i oppozycji tak wyzwoionćj јак klerykainćj. W Pary- 
żu jak mowią wystąpią jako kandydaci ludzie, co nabyli 
pewnego rozgfosu w tych ostatnich czasach. Policja mia- 
ia poczynić ważne odkrycia w czasie ostatnich uwięzień, 
i, mające związek z ruchem wyborczym. Вуіе 
two repubiikanskie czynnie, jak mówią, pracowaio 
nad skłonieniem, wielu z tych przodowników, aby wystą- 
pili jak kandydaci, chocby jedynie dla objawu.—Te kno- 
Wania zostały zniweczone. Zaszło zdarzenie dośc pocie- 
21е w jednym z departamentów wschodnich. Przed kil- 
ku dniami kandydat, którego rząd chętnie widziałby po- 
slem, został odwiedzony przez jednego ze swych synow- 
ców, który oświadczył stryjowi, że należąc do oppozycji za- 
mierzył sam starac się byc wybranym w tymże obwodzie. 
Stryj, bogaty przemysłowiec mocno go zagrzewał, aby za- 
miar swój doprowadził do skutku, wszyscy podziwiają tak 
dobrze zrozumiany nepotyzm. 

‚ Przybycie margrabiego de Lavalette do Paryża jest 
Wielkićj wagi. Mowią, ze nasz ambasador przywozi wy- 
borne wiadomości z Rzymu; kurja jak mówią, gotowa 
Jest do ustępstw i pragnie wejść w rokowania z rządem 
francuzkim. Spodziewac się należy nowćj wrzawy w cza- 
Sopismach klerykainych i bardzo żwawych rozpraw w ca- 
łem dziennikarstwie. W ten sposób upadają wszystkie po- 
gloski o nieporozumieniach między stolicą świętą i rzą- 
dem cesarskim. Nie jest i to bez znaczenia, że ta zmia- 
na w postępkach -zbiega się właśnie ze słowami wyrze- 
czonemi przez Papieża, iż zasada władzy świeckićj nie 
stanowi dogmatu. Те słowa są nader. ważne, ро rozpia- 
wach, które miały miejsce w senacie i izbie prawodaw- 


ysokich minister- 


J> 

Paryż 30 marca. Wiele mówią w wojsku, o wzno- 
wieniu dawniejszego rozporządzenia przez marszałka mi- 
nistra wojny, które sprawiło bardzo przykre wrażenie. 
Obowiązuje dotąd wydany przed laty okoinik, że żaden 
oficer niebędzie mógł nawet na trzy dni opuścić swego 
stanowiska, bez wzięcia biletu i zrzeczenia się połowy 
swego żołdu. Mogło to bez niedogodności istnieć dawnićj, 
kieuy mało podróżowano, ale dziś przenoszenie się z miej- 
sca na miejsce stało się prawie życiem normalnem dla 
oficerów, którzy zwłaszcza z okolic ciągle napływają do 
Paryża, taki przymus zdaje się być nieznośnym. Prócz 
tego dawnićj to ścieśnienie spadało tylko na tych, którzy 
chcieli wyjeżdzać па dłużćj jak na tydzień, dziś zaś to 
wznowienie rozciągnięte zostało na wszystkich, nie wyj- 
mując nawet jenerałów, zewsząd powstały skargi, za- 
niesiono je nawet do Cesarza. Zdaje się, że temu nowemu 
rozporządzeniu grozi nieużywainość. 

w przeszły czwartek, to jest 27 marca, cesarz w spo- 
sób nadzwyczaj łaskawy i rozrzewniający pojednał mar- 
szałków Niel i Canrobert. Naznaczenie książęcia de Mon- 
tebello na ambasadora w Rzymie coraz nabywa więcćj 
M" NE w obecnym czasie byłoby to zdarzeniem nadzwyczaj 
zwi iki; Na posadę w Petersburgu przeznaczają jednego 

КІС dostojników państwa. 

onitor powszechny umieścił obszerne spra- 
wożdanie р. Baroche o pracach rady stanu od roku 1852, 
podajemy z niego wyjątek ściągający się do zgromadzeń 
religijnych: 
„Winienem zwrócić szczególnićjszą uwagę waszćj cesar- 
skićj mości na zakonne zgromadzenia żeńskie. 

W. e. mość, dekretem 31 stycznia 1852, pragnąłeś 
dopomódz rozwojowi religijnych żeńskich zgromadzeń, po- 
swięconych nauczaniu i pielęgnowaniu chorych; prawo 24 
maja 1825 niepozwalało panującemu uznawać przez akt 
nacz takie zgromadzenia, jakie istniały przed rokiem 1825; 
"ud 5 пе PP potrzebował y być upoważnionemi przez pra- 
nia заргожай awo 1852 rozstrzygnął, że zgromadze- 

z JOE ne po roku 1825 ły być przyznane 
przez dekret, jeśli i ә, mogiły być przyzu 

przyjmą statuta już sprawdzone i po- 


twierdzone przez radę stanu 

Że skwapliwośc З 
ЖЕ. харааны чац korzystać z dobrodziejstw 
tony i "21а 102Ље 143 zgromadzeń upoważ- 
nionych przez zastosowanie dekretu =P р ich 
133 0d roku 1852 do 1858. Реон 1с 

У roku 1860 zaniesiono tylko dwie proś { 

ać jeszcze należy, że między temi Ai dza: 
mami 66 rządzone są przez jenerałną zwierzchniczke a 
Więc uorganizowane w ten sposób, że mogą tworzyć no- 
we woo п 

Administracja okazywała wszelką łatwość w 
ważniania zakładów zależnych od чай: NOWA z 
lonych; zwłaszcza, że niechodziło o zgromadzenie nowe 
ale o upoważnienie wydawane niektórym zakonnikom 
wysyłanym z domu głównego dla zamieszkania po gmi Шр 
w zamiarze kierowania szkółką lub pilnowania ca: тз 
Tego rodzaju upoważnienia wydane zostały w liczbie 757 

„Stosownie do warunków przepisanych przez prawo 94 
maja 1825, upoważniono 18 zgromadzeń, założonych przed 
rokiem 1825-m. у 

Nakoniec 29 zgromadzeń, które przed rokiem 1852.m 
były upoważnione jako stowarzyszenia żyjące pod zwierz. 
chniczką miejscową, otrzymały pozwolenie zamienić się 
na stowarzyszenia: mające zwierzchniczki jeneralne. 

sobota ; Ё Mh, pozwalają 

` Tabelle wypracowane o zgromadzeniać”, | 
Widzieć w największych szczegółach zastosowanie nowego 
prawodawa ro taż dada obraz zoromadzeń, które się 
пао ава, jako też dają obraz zę 

Dary rozwinęły. dzeniom zakonnym, 

’1 zapisy uczynione zgromadze 119.435 

E Mu 1852 dy 1860-g0 ra razem summę Я 
ir. Praca 1830 40 1845-go ше przeniosły опе 6304 m, 
17,195 530e ой roku 1815 do 1830-40 dosziy 


4 7.00 do nabyć, А Я i, postęp 
był n „ nabyć, pod pewnemi obowiązkami, pos“: 
nych od 1802 widóczniejszy. Wartość nabyć uczynio- 
1815 do 1830. 1814 wynosiła tylko 105,409 fr.; 00 
0 podniosła się do 5,442,953 fr; 0d 1830 


KURJER WJLENSKI. 


197 


a 


zależało od wybuchu tego wstrząśnienia; byłoby ono dla nas 
zgubne, w stanie w jakim się znajdujemy między naszymi 
pr zyjaciołmi zrażonymi i naszymi tryumfującymi wrogami. 
Położenie obecne długo trwać niemoże; lepićj jest strzaskać 
je po męzku i wrócic Prusom ich moralną siłę.* 
Czytamy w Korespondencji Sterna: 
W naszych politycznych kołach, nikt nie wierzy 
w wojnę z Danją, ale za to przypuszczana jest możliwość 
konferencji europejskiej ną ułatwienie tego sporu, a może 
і innych zadań. Zaprzeczają także pogłoskom zbliżenia się 
między Austrją i Prusami, tudzież wsparciu jakie nasz 
rząd byłby skłonny udzielić projektom austryjackim. 
Mówią, że następca tronu udaje 516 do Karlsruhe W 24- 
miarze skłonienia swego szwagra, wielkiego książęcia ba- 
deńskiego, aby z powodu nowych wypadków nie zrażał się 
od dotychczasowego sprzyjania polityce pruskićj. Zresztą 
pełno jest przeróżnych wieści, i dobrze uczyni każdy, któ- 
ry im zbyt wierzyć nie będzie. s 
* Berlin, 27 marca. Królewicz następca pojechał do 
Karisruhe, gdzie stanie dziś wieczorem. г 
Były minister sprawiedliwości, p. von Bernuth ma być 
mianowany naczelnym prezesem prowincji poznańskićj, na 
miejsce pana von Bonin, który zostanie przeniesionym do 
Brandenburga. Zdaje się, że poróżnienie pana von Bonin 
z księdzem arcybiskupem Przyłuskim, wpłynęfo na widocz- 
ne rozżalenie duchowieństwa przeciw rządowi. = 
— Mówią, że poseł francuzki w Berlinie, książe de La 
Tour ФАпуегепе, ma na czas dość długi wyjechac do På- 
ryża. | p 
Korespondencja Hawasa zauważała, że nowi 
ministrowie nie przysięgli na wierność konstytucji, przy 
objęciu swych posad. Dziennik zagraniczny zapewne nie 
wie о tém, że ci ministrowie już wykonali tę przysięgę» 
bądź jak członkowie sejmu, bądź jak urzędnicy. Тушко 
art. 108-my konstytucji uwalnia oficerów od podownej 
przysięgi. 


żupach solnych, które z początku ‚ wynosiły tylko 
30,000,000 złotych, mimo zaprzeczan: ministra uro- 
sły do summy stu miljonów.. Sprawiedliwie więc pan Ku- 
randa twierdził, że rękojmia tych bonów hipotecznych, 
która ułatwiła tak prędkie ich rozebranie, zmniejsza Tę- 
kojmie innych kapitałów. Wszyscy chętnie przyjmują te 
papiery, ponieważ bank natychmiast je wypłaca. Poseł 
Schindler odkrył jeszcze inny szczegół, niesłychanćj wagi. 
Systemat, wprowadzony przez pana Bruck, nie został za- 
niechany. Dla podołania rozchodom krajowym, potrojo- 
nym w krótkim przeciągu lat dziesięciu, wypuścił był 
on tajemnie Za 110 miljonów metallików, czyli po prostu 
nowych fałszyw. ch obligacij. - ; 

Teraz doszło: do wiadomości komitetu, że rząd dał 
w zastaw obligacje długu jeszcze nieogłoszonego. Cóż na 
to odpowiedział minister? Oto — że właściwie mówiąc, 
były to tylko bony hipoteczne na kilka miijonów dane 
w zastaw, ale nie puszczane w obieg; że pozostaną w skrzy- 

и пі wierzyciela, który zgodził się zaiiezyc z góry pieniądze. 
Skarb potrzebował pieniędzy, musiał więc wystarać się ich 
prędko. Piękna pociecha! i p. Bruck nagle potrzebował 
pieniędzy, kiedy rzucił na targ fałszywe metaliki. 

W. komissji skarbowćj 22-ch członków przeciw 19-tu 
głosowało, że wydatki wojenne usprawiedliwiają się wyją- 
tkowem położeniem Austrji w r. 1860-m. Sprawozdawca 
komissji głosował 2 mniejszością і odrzucił powiększenie 
wydatków; poseł więc Giskra wziął obronę rządu i zdania 
komissji. Dowody obrony są szczególne. ‚ Utrzymywał, 
że tryumf Garibaldiego w Neapolu i wyprawienie broni na 
Dunaj spowodowały pomnożenie „wydatków wojennych. 
Tyiko dzięki przyjaznemu wdaniu się innego wielkiego 
państwa, mówil mówca, wyprawa na niczem spełzła, ale 
rzecz jest oczywista, że najazd miał się rozpocząć 16 
wschodu. Tak więc nakoniec rząd przyznał Się, że bron 

wysłana przez Dunaj do Węgier została przejętą i nazad 

do Konstantynopola tylko przez wdanie się An- 


TWA ci zienniki powtórzyły wiadomość o mniemanym zama- 
w į przez zmowę 2 rządem tureckim. Dziemi! p yy omość 7 
ір W jednym liście, pisanym z Wiednia, czytamy: | cha na życie królewskie. Powód do tćj płotki руї następny: 


Król wracając z przeglądu wojskowego ulicą Łipową, miał 
już przestąpie próg pałacowy, kiedy jakiś człowiek otwo- 
rzył sobie drogę przez tłum sciesniony, aby pośpieszyc do 
króla. Królewicz powstrzymał go 1 odepchnąf. Po муб 
daniu, okazało się, że był to jakiś biedny Polak, który 
chciał królowi podać prośbę. 

Gazeta Birżowa pisze: > 3 { 

Minister pan von der Heydt w пмапе) mowie do wyż- 
szych radców z powodu objęcia rządu przez nowy gapi- 
net, przypomniał im przysięgę złożoną króiowi i wynu- 
rzył nadzieję, że zawsze postępowac będą zgodnie Z zamia- 
rami naj. pana. P. Pommer-Esche giowny dyrektor ро- 
datków, miał odpowiedzieć: byfo by to bardzo dobrze, gdy- 
by przysięga wykonana królowi i konstytucji byla 2 s80- 
bą w zgodzie; spodziewa się jednak, tak jak i inni wyso- 
cy radcy, że nie znajdą się zmaszonymi do wątpliwosci 
sumienia. Nie ręczymy za tę pogioskę, ale ten język jest 
tak godny urzędnika pruskiego, że pragnęlbysmy, aby 
każde jego słowo było prawdziwe. 


wspomnieliśmy niedawno 0 interpelacji książęcia Ja- 
błonowskiego W imieniu 20-00 członków izby panów, ty- 
czącćj się napaści jednego dziennika wiedeńskiego na nie- 
których członków koła biskupów, którzy odmówili uroczy- 
stego obchodu rocznicy konstytucji. Ta interpelacja daia 
powód wczoraj do oświadczenia zasad przez ministra poli- 
cji, którą zapisujemy jako dowód świetnego postępu wyo- 
brażeń wyzwolonych swobody druku w Austrji. P. Me- 
csery powiedział: : | 

„Oskarżony artykuł nie uniknął uwagi władz, mają- 
esych posłannictwo czuwać nad drukiem. Był on nawet 
przedmiotem raportu, jaki właściwy urząd sądził być Ade 
im obowiązkiem przesłać prokuratorowi cosarakiomy pr: у 
trybunale apelacyjnym. Po dojrzałem roztrząśnieniu, pro 
kurator przekonał się, że ten artykuł nie ulegał pomy 
dowi sądowemu, bo nie naruszał w niczem rozporządzeń 
kodeksu karnego. Pozostawała droga administracyjna, 
ale prócz tego, że ostrzeżenie nie mogłoby być usprawiedli- 
wionem, rząd nie chce używać nadal tych środków admi- 
nistracyjnych, które sama izba wielokrotnie już uznała za 
"AET oświadczenie ministra sprawiło niezmierne wraże- 
nie.  Spółcześnie dowiadujemy się, że cesarz raczył nadac 
godność tajnego radcy księdzu Hille, który jeden 1 po- 
między wszystkich biskupów czeskich, odprawił w swej 
katedrze nabożeństwo, w rocznicę nadania konstytucji. 
Z drugićj strony, p. Schmerling rozesłał do biskupów cze- 
skich i morawskich okolnik, w którym surowo nagania ich 
postępowanie. 


Grecja. 

Ateny 25 marca. Wzpurzenie objawione na wy- 
spie Syra kazało obawiać się rządowi, aby wojsko dotąd 
wierne dowiedziawszy się o tém nie rozbiegio się, natych- 
miast więc przez teiegraf rozkazai jeneratowi Наш, bądź 
со bądź opanować zewnętrzne warownie nauplijskie. A więc 
dnia 13-go o godzinie 8-éj z rana, podlug teiegraficznego 
rządowego biuietynu, wojska уузу Z Сопішопу, о g0- 
dzinie 10-6) już Aria i inne stanowiska były w ich ręku, 
wyjąwszy warowni św. Eujasza, którą spodziewano Się 
wziąść. wieczorem, a którćj niewzięto ani wieczorem ani na- 
zajutrz. „Wszystko wzięto na bagnety, dodaje depesza, 
mamy tylko 2-ch lub 3-ch żołnierzy ranionych. Waika by- 
ła straszliwa, żołnierze nasi zapędzili się aż pod twierdzę 
Palamidi.** ii, 

Ta depesza jóst jeszcze godną tego rządu, który nigdy 
nie chciał powiedzieć prawdy i który chciał ciągle żyć 
kłamstwem; jakim sposobem w tak straszliwćj walee tylko 
2-ch lub 3-ch ranionych żołnierzy? Na со wychodzi ten 
filhellen Hahn podpisujący podobne depesze? Czyż przede 
może pozostać w ukryciu, i czy rząd nie będzie musial ru- 
mienić się za tak wierutne kłamstwo? ДУ 

Oto jest list pisany przez jednego 2 oficerów do swej 
matki. 

„„Kochana matko, ү i 

„Zyję. Walka. rozpoczęła się dzis rano. „Nie umiem 
zdać sobie sprawy, jakim sposobem dotąd istnieję, kiedy 0- 
bok mnie tylu towarzyszów poległo, nie dla siawy kraju, 
ale służąc rządowi i królowi, pyszniącym się może, że nas 
posłali na tę bratobójczą wojnę. Јако żołnierz, musiałem 
spełnić moję powinność, ale zaręczam ciebie moja. matko, 
że widząc w szeregach przeciwnych moich przyjaciół, mo- 
ich towarzyszów broni, umierających z wyrazem № olno- 
ści na ustach i za ideę, serce pękało z żalu i iza wilżyła 
powieki. Wśród bitwy, jeden drugiego nazywał po imie- 
nin, mówili do siebie ty, a potrzeba było zabijać tego, 
którego przed miesiącem przyciskałem do piersi. Matko 
powiedz mi, czy król niema duszy; czyż dla zatrzymania 
swoich ministrów powinien był tyle krwi przelewać? Тга- 
се głowę, ale oto bębnią, kreślę te słowa dla twój. poni 
chy, bo wiem ile mię kochasz? Proś Boga, abym cię JE ię 
ujrzał i aby ta bratobójcza wojna wkrótce ustała, 
gnie długie dni smatku na ojczyznę.* к Ё 

13 marca wieczorem Twój * wią że Co- 

Nowe telegrammy ogłoszone przez rząd, Iona w gło- 
roneos został schwytany odniosłszy dwie гапу д јахта 
wę, drugą w nogę. Zdaje się, że aa hwili (godz. 2 po 
jeszcze się trzyma, bo aż do obecnćj wziętą. Mówiono 
południu) telegraf nie doniosł, aby ИШ т ‚ że porządek 
wczoraj na wieczorze u paci w Zea fregata Ancelia 
жый aieiaa i му 12e cy zbuntowanych żołnie- 
$ ała parostatek grecki, é, wybuchnęłą krwa- 
Gazeta Narodowa odpowiada dziennikowi mini- гаў; а зе ё ostatni niechciei się Pod, ауну piór 
sterjalnemu i zbija zimnem rozumowaniem i logiką opartą wa walka, gdzie poza o рй; dał ją tylko jeden Z ofi- 
na саас, jego wj dekiamację: jeszcze nie ogłosił w aj” , Miko Jede 

_ „Łe wzrastającem zdumieniem kraje obce przypatrują cerów ulubieńców ФО ich tw я и : 
się biegowi zdarzeń w Prusiech. То њеч че; ża Aa Żałoba jest na о Е one RE ONA 
wyzwolony i oddany wyobrażeniom postępowym sam tylko opłakiwana jest = sobiecywał 1 był ах pie 
może uczynić potężnem młode państwo, tak jest wszędzi: Praides, Który ców: umierając 5 а е „ае, 
upowszechnione, że nikt nie pojmuje te à 3- {агус Ж { уу, Р 
к Niema ani jednego наса Ее ow któż gach powsta, Zawa, ета szczęśliwy, bo ze 
rymby w tych ostatnich latach, nie wynurzał się różnice; krwi naszej W? niee 3, Ć UPOBIEJ ojczyzny.'* == 
między gabinetem a izbą, z powodu к ай się і _Rozbiegia эы Кы _ 16 Chalcis powstała. ‚ Wszyscy 
skarbu lub wojska; a jednak tr 15 żenia, ' twierdzą, " w krwi otworzy otchłań nieprzebytą 

ү Jska; a jednak trudność ogólnego położenia, "W, tronem i narode "owntaia że ministrowie 
skłoniła wszystkie rządy do tém większćj oględności i do 0- , miecze prosili о em. Zapewniają, że sminisiron 
szczędzania życzliwości kraju, im następstwa starcia 80) WOS je za dwa mienie, lecz król prośby ше przyja 
byłyby zgdabniejszemi. Mimo całą swą potęgę cesarz Fran- | mówiąć, a dwa tygodnie zastanowi się nad nią. 
cuzów uczynił па tém polu najoczywistsze ЕН 
maniu powszechnemu.  Nadaremnie dopytują Się А ienni 
jakim SOA отери niedorówny ит Г Не аши wychodni w Кое 
maganiom, które we wszystkich państwach konsty YJ ra id, podaje następne szczegóły o ро 

х y wo sejmom służą- , Walji i jego przybyciu do Kairu. , 

nych poczytywane są za niesprzeczne pra Królewi р у + Mi ści Ale иде 9. 1 marca, 
ce, mogla wywołać podobną burzę: „moc. przeszłego | z południa - wagonem nałełącym do jego WYSOKOŚCI Saida- 

Często usiłowano usprawiedliwiać mra iście pójść п południa, wagonem z t w Kafer Zeyet, przy- 
gabinetu przez tę uwagę: że aby rzeczy осо РШ, Па- | Paszy, i wypocząwszy kilka mini gji Wnet_uwiado- 
przód, potrzebne było wstrząśnienić europejskie; biada | był na stację w Kairze о pół do pia”) pociąg wyruszył 
Prusom jeśliby uleczenie naszych chorob wewnętrznych mieno Said-paszę о przybyciu 


Prusy. 

Berlin, 27 marca. Gazeta Gwiazda, wystąpiła 
już z trzecim artykułem, dowodzącym potrzeby połączenia 
się stronnictw zachowawczego i konstytucyjnego, na przy- 
szłych wyborach. 

Odezwa ministerjalnego dziennika brzmi następnie: 

„Utworzenie wielkiego stronnictwa zachowawców kon- 
stytucyjnych, służących za podporę władzy królewskiej 1 
porządku prawnego w Prusiech, godnem jest najgorętszych 
i najwytrwalszych usiłowań. Czy tego celu dościgniemy? 
Trudno nam z pewnością odpowiedziec, ale jesteśmy pewni, 
że nasze sejmowe ustanowienia nie znajdą dopóty trwałćj 
podstawy i płodnój działalności, dopóki to stronnictwo nie 
weźmie ich w obronę. Lubo przeciwnicy mają nasze na- 
dzieje za urojenie, nie rozpaczamy jednak, pamiętni na 
przeszłość, nad ich ziszczeniem. Już w latach 1849 i 1850 
wszystkie pierwiastki zachowawcze kraju zebrały się 
w wielkie stronnictwo porządku, i pracowały zgodnie nad 
robotą dźwignienia podkopanych podstaw państwa. Złą- 
czone ich usiłowania, skazały na niemoc duch wywrótu 
demokracji, potrafiły konstytucją i prawem otoczyć jak 
przedmurzem opiekuńczem władzę królewską i swobodę lu- 
dową; na nieszczęście ta zgoda ustała blizko ukończenia 
dzieła. Nie chcemy roztrząsać pobudek niezgod, które 
rozprzęgły tę spójność i rozproszyły stronnictwo porządku; 
winy były wspólne, a zwikłania polityczne czasu, uczyni- 
ły rozbrat jeszcze większy. | 

„ Ale jakkolwiek jest trudnem zbliżenie rozróżnionych 
pierwiastków, nie jest to rzeczą niemożliwą. Dla czegoż 
rozsądek i patryotyzm niemiałyby tego sprawić co niegdyś 
sprawiła blizkość niebezpieczeństwa? Hasło dane, jest ono 
krótkie: „wierny królowi, wierny konstytucji.“  Spólne 
przekonanie wszystkich zachowawceów, skupia się podob- 
nież w tych niewielu słowach: „kKrólewskość jest 
zasadniczćm ustanowieniem Prus; а јак potęga i 
sława ojczyzny, pomyślność i swoboda narodu z nićj 
wypłynęły, tak urok i siła 16) instytucji, są ży- 
wotnym dla Prus warunkiem. Konstytucja urządziła praw- 
ne stosunki między królem i narodem, prerogatywy koro- 
ny i przedstawicielstwa narodowego, w taki sposób, aby 
ипе spółdziałanie jednćj i drugiego stały się niezbędnemi, 
do wprowadzenia w życie sejmowych ustanowień.* 


Turcja и 


siążęcia 


książęcia, 


towanego na jego pobyt. 

Nazajutrz, w niedzielę, królewicz znajdował się na na- 
bożeństwie anglikańskiem; tegoż dnia pod wieczór Said- 
pasza odwiedził jego królewską wysokość w pałacu Kair 
el-Nuzhed.. W poniedziałek książe Walji udał się na oglą- 
danie piramid. Rozbito namioty w blizkości Gizeh, kró- 
lewicz przepędzi tam noc, dla przypatrzenia się wschodo- 
wi słońca ze szczytu piramidy Cheopsa. Ме wtorek wie- 
czorem książe Walji pojedzie do wyższego Egiptu. Wia- 
domość telegraficzna doniosła, że już udał się do Jerozo- 
у. 

Konstantynopol, 21 marca. Rząd postanowił 


KURJER WILEŃSKI 


BRUXELLA, niedziela 30 marca. Niepodle-| MADRYT, wtorek 1 kwietnia, Zapewniaj* że 
głość belgijska ogłasza list pisany 7 Paryża | Hiszpanja podzielając zdanie Francji nie potwierdzi- 
oznajmujący, że na posłuchaniu danćm. przez cesa- | ła konwencji Soledad. 

rza Napoleona ПТ, dnia 26 marca, margrabiemu de BERLIN, 31 marca. Według korespondencji 


‹ 0 
ay; 3) T 
Przegląd miejscowy, 
W IL NO. 
Kolej żelazna w Wilnie w pizrwszych chwilach swojego olwarcia. 
Już się oczy Wilnian od lat kilku oswoiły 2 brodami 
i czapkami, uwieńczonemi w złote dębowe liście sz me n- 


deferczyków *), i z ich tajemniczą robotą; już tłumy 


ni i Согоуа przestali być ministrami.  Posady ich 

zajęli w wydziale oświecenia narodowego р. Brio- 

udziela następne wiadomości z New-Yorku, z dnia | 5, Д ME 

18 mare el 087 А różhorodnego ludu od Sekwany i Garony, od Dźwiny i Dnie- 
ady рги, od Eiby і Szprei, od blot i piasków Poleskich, 0d 


Lavalette, cesarz oświadczył, iż na przypadek śmier- | Zejdlera przybył wczoraj do ministerjum spraw 
ci papieża, Francuzi pozostaną w Rzymie nawet | zagran. telegram z wiadomością o śmierci Papieża. 
podczas konklawy. BEFOEL E ЗК SED ERTSE aga 

TURYN, niedziela 30 marca. Panowie Manci- | SY 
schi, а, w wydziale sprawiedliwości p. Conforti. | 

Jenerał Lamarmora oświadczył, ій nie potrze- 
buje zasiłków do stłumienia zbójectwa. | 

_ LONDYN, niedziela 30 marca. Zakład Reutera | 

Związkowi zajęli Dumfries nad niższym Poto- 4 stron dalekich Wielkorossji i dalszych jeszcze Palestyny, 
makiem. Wyprawa jenerała Burnside zajęła New- | załały nasze miasto, rozsypały się po wzgórkach, które my 
bern w Karolinie północenćj po czterogodzinnćj bi- | nazywaliśmy górami, poczęły sznurem mierzyć nasze pola 


| i ogrody—nurtować rzeki, przekręcać nazwiska miejscowo- 


twie. Zabrano oderwańcom trzy baterje, liczące 


obciążyć tytuń podatkiem; tymczasem dochod jego wy- 
46 dział i 3,000 strzelb, wzięto 200 jeńców. Od- 


dzierżawi, nim przyjdzie do zaprowadzenia administracji 
tego tak korzystnego jednokupstwa w Turcji. 

Wydane zostały instrukcje jenerał-gubernatorom do 
powołania pod chorągwie bataljonów zapasowych. W ten 
sposób od 25 do 30-tu tysięcy żołnierzy przybędzie do 
składu wojska czynnego, ktore w skutek niedostatku 
skarbu, bardzo zmniejszyło się w ostatnich latach. 

Rząd turecki „chce zaprowadzić drogi zwyczajne i że- 
lazne, р. Léger, ińżynier francuzki wyjedzie wkrótce do 
Francji z planami і kosztorysem drogi żelaznćj z Adrja- 
nopola do stolicy. 

Minister skarbu, naśladując pana Foulda, przedsta- 
wił sułtanowi i otrzymał jego zgodę, na ustanowienie po- 
datku od koni. : 

Porta podpisała w tych dniach traktat handlowy z Danją. 

Konstantynopol, 29 marca.. Powodzenie poży- 
czki ottomańskićj w Londynie, sprawiło tu żywe ipo- 
wszechne zadowolenie. Żoła zaległy za ośm miesięcy, 
w ilości 19-tu miljonów piastrów, został wczoraj wypła-;_ >, Roa 
сопу ze szkatuły cesarskićj wojsku konstantynopolitań- pożyczonych pieniędzy. 
skiemu, wśród okrzyków: „Niech żyje sułtan*!— Abdul-| LONDYN, wtorek 1 kwietnia. Zakład Reutera 
ДҮ RAPER prócz tego umundurować to wojsko własnym | donosi z New-Yorku, 20 marca: : 
nakładem. : ` : р A 

Wzoraj jeden z wysokich urzędników tunetańskich Od Ыр ndek kazda Sovapnah Jest рн 
przybył do Konstantynopola na parostatku Mansur ze awake y opuścili ostatnie stanowiska mda a 
złożeniem sułtanowi hołdów uszanowania i podległości od Potomakiem. н 
beja tunetańskiego. Dzienniki new-yorkskie zapewniają, że wielka 

Бех ој а. niezgoda wybuchnęła między sprzymierzonymi. w 

Dziennik le Nord рой dniem 1-m kwietnia umieścił | Meksyku i powszechnie sądzą, że legacje fri icuzka. 
następne wiadomości, wyjęte z listu pisannego z Wiednia | i hiszpańska z sobą zerwał 
o tém księstwie: Donosz Vera-© A sca, Ż jska hi 

„Doniesienia przesyłane z widowni wojny w krajach | е д; Тий Олча body” кома 
turecko-słowiańskich, nie są dla Turków pomyślne. Je- szpański€ Wi ONZ głębi kraju 1 odpły па do Kuby. 
żeli ostatnia depesza zwiastuje, że powstańcy musieli cof- Jenerał Prim dowodzi wojskami sprzymierzonych. 
= się а имеет Кена Turey przeszkodzić | W jednóm z zastrzeżeń umówionych między jene- 
ie mogli, i raczćj powodzenia niż porażki. Prze- im ii ne В ; 2 
i o chi енеди Налы nd Обет Ренеа еа rałem Prim i jener alem Doblado postanowiono, że 
na wielkićj zręczności toczenia podjazdowćj góralskićj woj- ać R: mie ушаа r” Francuzi, oraz Hi- 

szpanie wrócą do Kuby, posiłki francuzkie nawet na 
brzeg nie wysiądą. 


ny.  Schroniwszy się w niedostępne wyżyny: w dogodnćj 
chwili powstańcy znowu działają zaczepnie.  Bitew wiel- 
TRIEST, czwartek 3 kwietnia. "Wiadomości 
> Aten z dnia 29 marca donoszą, że powstanie stlu- 


Goldshore, paląc mosty na rzekach Trent i Clare- 
mont, oraz -puściwszy z dymem Newbern. Strata 
związkowych wyniosła 100 zabitych i 400 rannych. 

TULON, poniedziałek, 31 marca. Eskadra ewo- 


się do Cherbourg dla towarzyszenia cesarzowi Na- 
poleonowi podczas jego podróży na wystawę lon- 
dyńską. 

LONDYN, wtorek 1 kwietnia. Na wezorajszóm 
posiedzeniu izby gmin, lord Palmerston powiedział, 
że Anglja, dopomagając do zawarcia pożyczki turec- 
196), nie wzięła na siebie żadnej odpowiedzialności 


kich nie będzie, ale i wódz naczelny muzułmański nie osią- | 
gnie stanowczego zwycięztwa; wszystko wróży że te czą- 
stkowe powstania utrzymają się aż do chwili, w której 
pożar stanie się powszechnym. 
~ = bi rien książęcia: czarnogórskiego, za- narji oddział wojska powstańców został otoczony 
kają ча р уот ба чене telegraficzną; cze- | przez lud i zaprowadzony do obozu królewskiego 
Księżna Julja Obrenowicz, małżonka książęcia Michała. рой Nauplją. By ły też objawy w Kipary, R, Kala- 
serbskiego, po kilku tygodniowym pobycie w Wiedniu, | 730% 1 Nawarynie. Izby w Atenach. zostaly zam- 
wróciła do Belgradu. | knięte ро zagłosowaniu kredytu nadzwyczajnego ml- 
"Twierdzą, że Porta przesłała rządowi serbskiemu ljona drachm na poskromienie rokoszu. 
notę, w którćj żali się na tajemne porozumienia odkryte ` : әп; О 
między tym rządem а Buigarami, Czarnogórzanami i Gre- | || TURYN, poniedziałek 31 marca. Na dzisiej- 
kami; porozumienia mające na celu zniszczenie cesarstwa | 82602 posiedzeniu izby poselskićj, p. Rattazzi oznaj- 


pn cze A со zmusiło Portę do zbrojnego osadzenia | mił, "е jego towarzysze pp. Cordova, Mancini i 

апісу serbskićj. ен EE: 
2 | J kk | с, ‚ (Poggi złożyli swe urzędy, że jenerał Durando został 
Listy roc ресор ыы 0 Такы nieufności, |mianowany ministrem spraw zagranicznych, а se- 
panującéj tam względem zamiarów Omera-Paszy і jego : ARS, PHE: бу оо 
obietnic. Wszyscy pamiętają, że podczas przedostatnićj Не Matteucci дЫ ФЕР narodowego PWAOREDMI 
wyprawy, Omer-Pasza nakazał powszechne rozbrojenie, |=" Rattazzi dodał, że zatrzymuje wydział spraw we- 
wnętrznych i tymezasowo wydział sprawiedliwości. 


a gdy chrześcijanie uwierzywszy jego obietnicom broń 
złożyli, dopuścił się względem nich najokropniejszych LONDYN, środa 2 kwietnia. Zakład Reutera 
oznajmuje z Kopenhagi 1 kwietnia: 


okrucieństw i wtrącH ich w największą niewolę. 
{ Dziennik Paryzki Ojczyzna następnie oblicza siły А Е > ч 
Serbji. Chociaż Hati-Szerif 1834 zapowiedział, że Serbja | Pełnomocnik duński we Frankfurcie oświadczył, 
mieć powinna nie więcój jak 2,500 żołnierzy, a mianowi- | iż sprzeciwia się, aby zadanie szlezwigskie było tra- 
©. 2 pęk НИ jeden : szwadron Jazdy i jednę | ktowane pod firmą postanowienia związkowego 1 
АӨ kupczyna jednak w sierpniu 1861 r. | odmówił przyjęcia tego postanowienia и miejsca 
3 ` . г j SW: ` ° ь Y . . Hi 
у Że siła zbrojna serbska składać się powinna: z woj- Жыл ЭЕ my posamen sz е k 8, вх: zniżkę 
5 a ezynnego 2,500 ludzi; gwardji narodowćj ruchoméj pó е sg udzielenia „age sty dyplomaty- 
SONORA gwardji narodowćj i miejscowćj żandamerji około | 206). W skutek 46] odmowy, sejm związkowy ka- 
15 To быв. czyli razem # 210,000 głów. zał doręczyć swe postanowienie уу Kopenhadze 
BA. ена анн 
będzie a kiwa księstwa, że dozwolone jéj. przez KONSTANTYNOPOL, wtorek 1 kwietnia. Wia- 
Bai wiki a и oddziału złożonego z 2,500 ludzi, domości o poddaniu się, Nauplji są falszywe; twier- 
ko el . tymczasem a Dayane „nad wewnętrzną spo- | dza może trzymać się jeszcze cztóćry miesiące. Ко- 
а, sadniczćj i widzą Organizacja przeciwna jest | koszanie tylko z królem chcą traktować, lecz żądają 
ustawie 24 cznie zawiera groźbę przeciw > : Чир н, ЗОЛОТА) 
sułtanowi. od niego oddalenia ministrów, rozwiązania izby, 
Rząd serbski odpowiada, że nie A UNE uzbrojenia gwardji naroclowćj i wyznaczenia nastę- 
о powiększył. swojego кие 
wojska czynnego, którego iczbę prawo publiczne urzą- | PCY tronu. 
байо; że tylko urządził gwardję narodową przykładem| PARYŻ, vi ietni i 
innych państw europejskich, przeznaczoną. do utrzymania ‚ piątek 4 kwietnia, Monitor po- 
porządku; że 2,500 ludzi wymienionych w. Hati-Szerifie wszechny ogłasza dziś rano, że dla ulżenia cię- 
s Long, utrzymać ООН pokojnog, że Porta | Żarów skarbowi, cesarz rozkazał zmniejszyć o 32 
niezdolną est dopomódz w té) mie аш | tysiące ludzi sklad wojska, rozpuścić 101 1 102 pól 
konstytucja zakazuje и wojskom tureckim w Serbii, ki piechoty, tudzież przeclać 2,200 koni. 
od czego stanowi wyjątek tylko twierdza belgradzka. `7 MADRYT, czwartek 3 kwietnia. Zapewniają, 
że Hiszpanja wynurzyła żądanie, aby troiste przy- 
Depesz е 1 ele Г fi CZII ё tte jasno oznaczyło wykład niektórych artyku- 
0 d АЦ w | wag tyczącćj się zbrojnéj interwencji 
LONDYN, niedz: €ksyku. , 
ых ela 30 marca. Zakład Reutera TUR дель у YO 
oznajmuje z New-Yorku 17 marca: у izbę р а И ТА ДК 


Jenerał Mac-Clellan - "EDT. 9 projekt do prawa, żądający pomnoże- 
związkowego, w którćj R. Size „00, wojska | na bonów skarbowych do stu miljonów. 


nadeszła, chcę was poprowadzić na i рога 
bitwy; zażądam ой was długich pochodów ; woni 
wego znoszenia niedostatku.‘ 
W dniu 3 marca oderwańcy skupili шейш] TA A 
“twi 75 - niedaleko | ubliżać godności Francji. 
twierdzy м 70 Е cale zaś wojsko M = itor dodaje, że p. de Saligny jeden: tylko 
ИАА 1 еа być: upoważniony jest w Meksyku Męki h чүт 
$ a sj перо dnia. | które przedtóm posiadał admirał Jurien: ten ostatni 
Część floty związkowej popłynęła w dół Missisipi. м: ао dywyzji НИЙ ten „ostatni 


Тат że Taija nie żądała u Hiszpanji od- 
wołania jenerala Prim; nie potwierdziła tylko kon- 


rpli- ży 
wencji zawartji w Soledad, która zdawała się Jéj 


dział dziesięciu tysięcy oderwańeów umknął Ки) 


| 
| 


И 
{ 
H 


| 


| 


i czuwać tylko będzie nad najwłaściwszóm użyciem | stronie. 


| 


и оа онаа рине тиин а ачна се 


А 


ści, a jeszeze, Litwini z niedowierzaniem poglądali na 
rozpoczynające się roboty, pytając, jak chór w Dziadaci: 
„со to będzie? co to będzie? * Z ołówkiem, 7 cyr- 
kiem, z grundwagą, 2 rydlem, z taczką, 2 siekierą, 2 mło- 
tem, kielnią,. drótem i baterją elektryczną ,, nakoniec 
z kródką i główką przyszli mężowie ze czterech stron 
świata, zwyciężać czas i przestrzeń, gotować drogi nasze 
i czynić prostemi nasze ścieżki (Рага се viam, rectas 


lucyjna wróci dnia 12 kwietnia. Sześć okrętów uda | facite semitas!) Tium różnorodny i różnojęzyczny, | 


nierozszedł się jednak z pod wieży Babel, dla wzajemnego 
nierozumienia języków, bo tu służył za tlumacza pieniądz, 
ów uniwersalny interpres, jak to jeszcze w siedm- 
nastym wieku odkrył „w. Danji, nasz ukochany Pasek. 
Wytrysły podsadzone prochem podziemne kamienie, zni- 
żyły się pagórki, podwyższyły doliny i jary, sosny uderzyły 
czołem, góry dały cierpliwie przebijać swe piersi na 
tunele, rzeki pohamowały swą bystrość , ару snadnićj 
można murować arkady pod mosty niewidziane dotąd w tćj 
Mieszkańcy Wilna mogąc już naocznie obejrzeć, 
prawdziwie godne uwagi początki oibrzymich robót: cza- 
sowy most. w Rakanciszkach, drogę po nad dachami 
Ostrobramskićj ulicy, tunel na drodze, do Kowna, nie- 


cierpliwie poczęli wyglądać skutków tych olbrzymich | 


przedsięwzięć. Na. podesłanych pod. ich stopy. relsach; 
wagony, jak prości najemni parobcy, woziły piasek i. drze- 
wo, pracowały za stu. ludzi, nie nieżądając na strawne, 
tylko trochę oleju na odświeżenie nóg w biegu znużonych. 
Lokomotywa poczęła przebiegać coraz to większe przestrze- 
nie,—nareszcie jednego pięknego jesiennego poranku 1860, 
gwiżdząc na naszą litewską prostotę, czarnym dymem 
starając się wystraszyć, jeśli się gdzie skryly stare bóstwa 
naszego „konserwatyzmu, Sapiąc pełnemi wrzątku i ognia 
płucami, przyleciała do Wilna, aby, jak się wyrazili gaze- 
ciarze, dać ślub naszemu cichemu miastu z cywilizacją 
Zachodu. Prawde mówiąc, były to tylko zaręczyny, -niby 
Doży z Adryatykiem, cywilizacja jak skromna narzeczona 
z pod rzęsów tyiko spoglądała: na gród nasz, jak na przy- 
дево posłusznego małżonka, aż 010 w ТОК z górą nastą- 
pił ślub urzędowy i na dwóch linjach już w ściśle 0Znac40- 
nych dniach i godzinach zaczęto porozumiewać się z будта 
krańcami świata. Wilno stało się jakby sercem, do któ- 
rego schodzą się trzy żelazne arterje: Z Warszawy przez 
Białystok, z Petersburga przez Dyneburg, i z Prusami 
przez Kowno i Wierzbołowo. Pierwsza 7 tych їшї}, nie 
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miono na wyspach: Santonia i Naxos. W Achan | gotowa jeszcze do publicznego użytku, służy dotąd tylko 


potrzebom zarządu drogi żelaznćj, dwie inne od dnia. 15 


"bież. miesiąca, juź poczęły puisować regularnym ruchem, 


Jak bociany przed wiosną , jeszcze przed otwarciem kolei 
poczęły tędy przeciągać znakomitości europejskie jak ks. 
Montebello. ambassador francuzki. z Petersburga, znako- 
mita Ristori i t.d.  Przelotnóm tylko okiem rzuciwszy na 
nasze miasto,pojechadli dalćj znakomici goście, zaledwie nasz 
Kurjerowy zecer zdążył złożyć wiadomość o ich przybyciu. 
Bóg 7 nimi | nie dla naszych pięknych oczu przybyli oni 
do Wilna, lecz, że tędy wypadała im droga; cóż za dziw, 
że mieszkańcy Wilna, radośnićj niż panię Ristori, powitali 
wyłącznie dla nas przybyłe transporta ryby i soli i nadzieję 
przybyć mającego topionego i nietopionego masła. Z dniem 
każdym cóś nowego przybędzie , aby ZniŻyĆ MIEJSCOWĄ 
cenę. Nie wiemy jak to. przyjmą producenci, ale ludzie 
miastowi żyjący 2 grosza, błogosławić będą konkurencji, 
tćj duszy handlu, jak się wyraża p. G. księgarz w jednym 
ze swoich prospektów. 

Nie byliśmy na otwarciu kolei; uważalibyśmy bowiem, 
kto. pierwszy -z wagohu na ziemię litewską stąpi nogą? 
Byłby to jakiś dla krainy prognostyk, którymbyśmy się po- 
dzielili z czytelnikami Kurjera. Przeczucie nam mówi, że 
tym pierwszym na ziemię naszą Kolumbem— był niewąt- 
piiwie Niemiec. f 

Witaj nam gościu! Po słowiańsku, chlebem i solą cię 
przyjmujemy, dopóki soli i własnego chleba od ciebie nie- 
poczniemy kupować, dopóki nas twoją zbawczą praktycz- 
nością nie przekonasz, że podaniowa ojców naszych go- 
ścinność, jest niepotrzebnym а marnotrawnym polskim 
wyskokiem. 

Bacznie ważąe zło і dobro, jakie na nas musi spły= 
naé 2 kolei żelazńćj , jasno widzimy, że dobro spłynie na 
ogół, zło zaś na jednostki, które wierząc w trwałość wie- 
kuistą naszego chińskiego muru, spali w błogim zastoju 
długie lata. То со służy do codziennych potrzeb Życiu 
i tak nazwany nasz handel sklepowy, wyszedlszy 7 rąk 
monopolistów, muszą koniecznie zniżyć stopę SW€J ceny. 
Ale miejscowe przedmioty zbytku, ale rzemiosła nasze, 
nieumiejętnie, zawodnie, ospale wykonywane; У 
stosunkowo zbyt drogo, czy potrafią stanąć do współza- 
wodnictwa z dobrym i tanim zagranicznym wyrobem? czy 
naszym majstrom nieprzyjdzie drogo przypłacić, 24 trady- 
cyjne poniedziałkowanie swych dziadów, 0J¢0W, własne i 
swój czeladki? Chleb artysty na dlugo pozostanie twardym 
i twardszym niż dzisiaj, ale z jednéj strony Ша nich sa- 
mych ułatwi się większa sposobność widzenia i korzysta- 
nia z arcydzieł Europy, z drugićj wykształceńsza publicz- 
ność, okiem sprawiedliwszćm ich utwory осет. Í 

Ale co my tam na kartkę gazeciarskiego sprawozdania, 

mamy łamać głowę nad wyższemi zadaniami handlu i mię- 
dzynarodowych stosunków? . po со wkraczająć w granice 
ekonomji politycznćj i filozofji mamy rozprawiać o złych 
i dobrych, fizycznych i moralnych wpływach kolei żełaznćj 


na Litwę? Czyż dła wykształconćj i kształcącćj się pu- , 


sliczności, na pierwszy: raz nie będzie dosyć wiadomości, 
że za kilka rubli można być № Berlinie lub w Paryżu, 
że wkrótce przyjadą 40 nas strasburskie pasztety, toruń- 
skie pierniki, a nedewszystko Świeże ostrygi, o których 


my w пале! litewskićj prostocie zaledwie mamy wyobra= | 


żenie. 

Pociągi przychodzą z Dyneburga przez 
; t . ә [/ 

w niedzielę,wtorek i czwartek, о godz. 12 min. 32: Z Е 

do Dyneburga w niedzielę; wtorek i czwartek 0 po uchu. 
mę | ; a żydzi tutejsi 
* Szmendeferczykami, lud a мазаси анн“ 

nazywają naprzód РЯ francuzkich budujących kolej żelazną, 

potóm wszystkich jej urzędników, ‘пакопіее lud, pry ДЫ pracujący, 

od wyrazów francuzkich chemin de fer шени): 


Wilno do Kowna 
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| ° Chege widzieć ten ruch tak niedawno u nas nastały, 
| а zarazem obeznać się 2 urządzeniem kolei żelaznćj wWil- 
nie, jednego z takich poranków,w towarzystwie równie cie- 
kawych jak i my, rozłewców atramentu, udaliśmy się zwie- 
| dzić stację kolei żelaznćj (Bahnhof), daleko po za miastem, 
| nieopodal kościoła św. Stefana położoną. Gruppa świeżych 
murów, daje jéj pozór jakićjś odludnćj kolonji, ulice z mia- 
sta do niéj prowadzące, wązkie są jak większa część 
w Wilnie, wązkie są i kręte, a minąwszy dawne targowi- 
sko, zaledwie dają pozor małego miasteczka. Mnićj niż 
niepocześne domki co tu siedzą na Моше) i niebrukowanćj 
ziemi, ani się domyślają, że wkrótce będą musiały ustąpić 
miejsca wytworniejszym hotelom, gmachom, że te ciche 
ulice, na których one wiek.swój przeżyły, gdy zagrają 
szumnem życiem, gdy zogniskują w sobie ruch miejski 
przedłużą się aż рой stację, zabiorą ją w środek siebie. i 
| połączą 2 miastem, które teraz w mgle porannćj gdzieś 
z daleka widnieje. Przed stacją ruch był już znaczny. 
Mający ruszać do Kowna iub zagranicę, przybyli wcześnie 
aby się zaopatrzyć w bilety. Znajomi, przyjaciele, krewni 
przybyli przeprowadzić odjeżdżających, zebrała się garstka 
jak my ciekawych i oto dziedziniec zajazdowy napelnił się 
miejskiemi dorożkami i powozami rozmaitych kształtów. 
Omnibusy z hotelów Niszkowskiego i Poznańskiego, 76 
złotemi napisami swoich nazwisk, nietylko na drzwiczkach 
powozów, lecz i na czapkach swoich lokajów, przywiozły 
swych lokatorów, słowem stacja Wileńskićj kolei żełazućj 
i nie mniejszóm wrzała życiem jak np. stacje w Poznaniu 
lub Krakowie. 


Do przybycia pociągów z Kowna í Dyneburga, mieliśmy 
jeszcze spory kawał czasu.Uprzejmy budowniczy, p.Aleksan- 
der Bem, ‚ pod którego kierunkiem odbywały ме i odbywa- 
' ją tutejsze roboty budownicze tutejszego banhofu, oprowa- 
dzał nas wszędzie, zaspakajając naszą natrętną może cięka- 
wość. Zwiedziliśmy bliskie ukończenia salony, mające słu- 
żyć to na oczekiwanie, to na bufety, to- na kassy każdej 
z klass wagonów, zwiedziliśmy blizkie ukończenia aparta- 
menta, przeznaczone, na wypadek przyjazdu  Cęsarzą. 
Zwiedziliśmy podziemia (s ut.ereny); prawdziwy labirynt 
| pokojów i pokoików, pod całym ciągnących się gmachem, 
z których bez nici Arjadny, wybląkać się prawie niepodob- 
na. Mają tu być kuchnie dla restauracji do każdćj klassy 
wagonowćj respettive; - pomieszczenia dla służby 
(w połowie już mieszkalne) i cztery ogrze wacze 
(calorifóres) do ocieplenia całego gmachu.. Wszystko jest 
blizkiem ukończenia; roboty stolarskie odznaczają się do- 
brocią materjału і gruntownóm wykonaniem. Oto już pier- 
wsza próba. współzawodnictwa rzemiosł zagranicznych, 
Górne piętro gmachu (dwieście przeszło łokci liczącego), 
zajęte jest. przez urzędników kolei. И 

Dalsze budowle, “stanowią dwie tak zwane remizy 
jedna na 24 lokomotyw, druga na tyleż wagonów, —żupeł. 
nie niemal wykończone. 


Ale najciekawszemi są do widzenia dwa wodozbio- 
ry (resćryoires). Woda do nich sprowadza się z dosyć 
odleglćj (4 wiorsty od stacji) miejscowości , nazwanćj 
Bethleem, rurami z suroweu zakopanemi w ziemi na łokci 
cztery. U Źródeł dziurkowaty przyrząd nie dozwala płynąć 
z wodą drobnym kamykom,—woda przybywszy na stację, 
nalewa się do maszyn kranami. 


Nieraz bez wątpienia będziemy mieć zręczność mówić 
o stacji kolei żelaznćj po jéj ukończeniu, teraz kreśląc со 
widzimy, winniśmy usprawiedliwić ciasnotę niewykończe- 
niem calego gmachu i tymczasowością. W gotowćj części 
zabudowania, oto bióro telegraficzne, oto oblężona: od шаг 
pujących bilety kassa, oto kącik gdzie trzecia klassa wa- 
gonowa' posila się piwkięm i wędzonką, oto bufet dla 
uprzywilejowych: klass pierwszćj i drugićj, z nakrytemi 
stołami do obiadu, z samowarem, łakociami, bawarskićm 
piwem, ж poza którego wyglądają chcące zachować inco- 
ото spiritualia, rzadko jednak wywoływane. 


W bufecie który razem służy za salę oczekiwania, tłok, 
ciżba, gwar, jak na wszystkich na całym świecie stacjach 
kolei żelaznych w chwili nadejścia pociągu. Ruch gorącz- 
kowy mężczyzn, znudzone miny dam, bieganina służby, 
brzęk szkła, gwar wszystkiemi językami, słowem wszystko 
jak się należy, wszystko: do czego przywykło oko i ucho 
podróżu jącego koleją, po jakimkolwiek krańcu cywilizowa- 
nego. świata. ү 

Tutaj wszakże są jeszeze malutkie miejscowe- niedo- 
godności. Jeżeli dla braku biletów osoba jadąca 


dwie tylko stacje, płaci cały kurs aż do Kowna, jesli nies- 


umiejący po rossyjsku i po francuzku passażer, nie wie co 
tam piszą w taryfach i ogłoszeniach rozlepianych po ścia: 
nach, a tém: samém narażony jest na samowolność służby, 
jeśli musi przepłacać za jadło i napój, jeśli miej- 
ski dorożkarz za kurs do stacji i na powrót, wymaga takićj 
płacy, za którąby można koleją żelazną zajechać do Kow- 
Da, złożmy te drobne ofiary na ołtarzu cywilizacji, która 
za to oświeci nasze głowy i ubogaci naszą ziemię. 


Wł. Syrokomla. 


Przeglad 


Pism czasowych. 


Gazeta Polska (do 72): 

— Rozwiązanie sejmu praskiego czyli raczćj nowe 
wybory do izby poselskićj, które z tego powodu w całćj mo- 
narchji odbywać się będą, nie mało nam tu w Poznańskiem 
sprawiają kłopotu, albowiem trzeba będzie w ciągu jednego 
pół roku przechodzić po raz wtóry tak uciążliwą, rozdra- 
zniającą, i koniec końców w wypadku swoim zawsze nieco 
wątpliwą operacją, jaką jest walka wyborcza w naszych 
trudnych stosunkach. Jakem to już zeszłćj jesieni wykła- 

dal, partja wcale nie jest równa pomiędzy nami a przeciw- 
nikami naszymi w tego rodzaju walce; będzie ona tóm nie- 
równiejszą tym razem, że oczekiwać można, iż nowe mini- 
sterjum zechce się zapewne chwycić dawnych sposobów p. 
Westfalena, wpływania na wypadek wyborów po myśli swo- 
Је); a w naszćj prowincji znaczy to tyle, со: ро myśli nic- 
mieckićj. W tćj chwili nie masz jeszcze urzędownie na- 
znaczonego terminu wyborów, zdaje się wszelako, że wy- 
bory pierwotne czyli pra-wybory przypadną około połowy 
kwietnia, sejmiki zaś wyborcze drugiego stopnia czyli wła- 
ściwe poselskie pod koniec tegoż miesiąca. W naszym o- 
' pozie dosyć jeszcze cicho, bo z zasady nie radzi widzimy 
| przedwcześnie rozpoczynaną agitacją umysłów, która, śród 
mass wiejskiego Judu mianowicie, często powtarzana i dłu- 
go się przeciągając, nietylko bałamuci go i odrywa od pra- 
cy, „ae w koncu nuży, przykrzy mu się i nieubłaganem 
prawem reakcji wywołuje przesyt i zobojętnienie. Obóz 
natomiast niemiecki, mający Po sobie wszystkie korzyści 
organizacji i poparcia z góry, Już się mocno krzatać za- 
czyna, sprawia szyki i obmyśla plany kampanji wybor- 
czćj, podstępy wojenne i t. d. Z jednćj strony biurokra- 
cja miejscowa obrabia już za pośrednietwem najniższych 
ogniw, administracyjnego łańcucha, to jest za pomocą ko- 
missarzy dystryktowych i sołtysów lud wiejski, bałamucąc 
go w różny sposób i starając się między innemi spopalary. 
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zować śród niego myśl, iż najwłaściwszą 1 najkorzystniej- , 
szą Шай byłoby, ażeby na posłów wybierał, jeźli już nie u- 
rzędników niemieckich, którzyby go strzegli od arystokra- 
tycznych i anarchieznych zachcianek i dążności szlachty 
polskićj, to przynajmnićj kogoś 2 pośród siebie: biurokracja 
ma bowiem nadzieję, że z nawpół ciemnymi a przyriajmnićj 
parlamentaryzmowi niemieckiemu całkiem obeymi włościa- 
nami polskimi, dałoby się prędzćj cóś na sejmie zrobić, 
jak z polską interligencją, naprzykład dałoby się może u- 
tworzyć cóś nakształt frakcji księdzaLitwinowieza w rajchs- 
racie wiedeńskim. , Ж drugićj strony, znany wam już 
ode о 
monstre, na "Które Zaprasza etony MOR aeron Wj 
ale w ogóle wszystkich Nie „Mietylko członków swoich, 
borów w sensie ны dbałych о wypadek wy- 
być rozbierany i ko "zę m. Natém zgromadzeniu ma 

ус гап} atecznie ustanowiony plan -kampanji 


wyborczćj. 
Т, boieścią i wielkim żalem do niektórych waszych a- 
gentur pośredniczących widzimy, że werbowanie wiejskie- 


go iudu wielkopoiskiego do wychodźtwa za Bug i Niemen, 
a chociażby też za Prośnę tylko, nie ustaje a nawet w nie- 
których naszych powiatach w zastraszający sposób się 
wzmaga, Powinniście z waszćj strony naciskiem na орі- 
nję publiczną sprawić, żeby to werbownictwo u nas ustało. 
Rozumiem wybornie, że na Litwie i w ziemiach ruskich, 
świeżych ludzi do robót folwarcznych potrzeba; dzielę po- 
dobnież. uczucie i przekonanie, które doradza sprowadzać 
osadników i robotników raczćj z krajów pobratymczych 
nizii z głębi Niemiec. Ależ żadnéj prowincji o sobie tylko 
надо myśleć się nie godzi, bez pytania o to, со się 2 inne- 
mi stanie? „Chociaż może większym właścicielom na 
Litwie i w ziemiach ruskich a nawet samymże prowincjom 
wygodzi się przez sprowadzanie ludu wielkopolskiego, to 
przecież spuszczać z oka niepowimni, że naszą prowineję a 
przynajmnićj poiski jéj charakter dobijają przez takie na 
wieiką skalę przedsiębrane przesiedlanie 2 nićj odwiecz- 
nych tubylców. : 

Wspominałem kiedyś, że centralne nasze Towarzy- 
stwo rolnicze zapowiedziało wielką wystawę na miesiąc 
czerwiec w Poznaniu: Otóż do tćj wystawy nie przyjdzie, 
bo władza policyjna wzbroniła jéj pod pozorem, iż Towarzy- 
stwo rolnicze które chce ją urządzie, nie jest przez rząd 
„uznane.“ Херу zrozumieć naturę tego zakazu, wiedzieć 
potrzeba, iż ustawa o stowarzyszeniach (zd. 11 marca 1850), 
która jedynie w tćj materji rozstrzygać może i rzeczywiście 
też, prócz Poznania, wszędzie rozstrzyga, niezna wcale 
różnicy „uznanych i nieuznanych* Towarzystw, nie tyłko 
rolniczych ale nawet politycznych. Cała prawu znana 
różnica na tćm polega, iż, polityczne towarzystwa obowią- 
zane są wręczać, dla prostćj wiadomości, miejscowćj wła- 
dzy policyjnćj, odpis swego statutu, oraz wykaz członków; 
niepolityczne zaś towarzystwa, а więc i rolnicze, nawet 
tym ograniczeniom nie ulegają. Formy uznania Towarzy- 
stwa rolniczego przez rząd, nikt nawet w Prusiech nie zna. 

— Projektowana nasza spółka ziemiańska „Tellus,* о 
którćj już gkilkakrotnie była уу dziennikach wzmianka, 
miała rozpocząć swe czynności z dniem 1 marca r. b. to 
jest z terminem zaprowadzenia nowego kodeksu handlowe- 
go niemieckiego, na którym organizację swoją chce oprzeć. 
Różne trudności i przewłoki formalne sprawiły jednak, że 
dopićro w ciągu miesiąca maja będzie mogła urzędownie się 
do sądu zameldować, jako spółka akcyjna. Niemey tym 
czasem nie próżnują w tymże samym kierunku. 7 jednój 
strony powiadają o zebranym pomiędzy kapitalistami całych 
Niemiec funduszu 40 miljonów. talarów (co przecież jeźli 
nie bajką, przynajmnićj wielką jest przesadą), ku wykupy- 
waniu ziemi wielkopolskićj z rąk polskich; z drugićj stro- 
ny zaręczają, iż rząd berliński przeznaczył rócznie 300,000 
talarów 2 funduszów publicznych na tenże sam cel. Dwóch 
niemieckich agronomów z Poznańskiego, znanych ze swojćj 
germanizatorskićj żarliwości, panowie Sänger i Lehman, 
mają podobno sobie poruczony wybór tych posiadłości ziem- 
skich, które z powyższego fumduszu czy to na subhaście 
czy w inny sposób nabywać się mają od polskich właścicie- 
li, by potóm niepówrótnie w niemieckie przejść ręce. 

— Redakcja otrzymała z Żytomierza sprawozdanie о sta- 
nie Bursy dla ubogich uczniów założonćj przez ks. Leona 
Potockiego, a «ziś utrzymującćj się рой 'оріека ks. Boratyń- 
skiego profes. gimnazjum, p. Anzelma Kleczyńskiego i Igna- 
cego Knolla. Obecnie w Bursie tćj utrzymuje się nieza- 
możnych uczniów kłassy pićrwszćj ośmiu, drugićj siedmiu, 
trzeciej dwunastu, czwartój pięciu i jeden dozorca uczeń 
klassy szóstćj, ogółem trzydziestu i trzech. Bursa nie ma- 
Jąc żadnych stałych funduszów, zasilana tylko dobrowolne- 
mi składkami, winna swój byt staraniom opiekunów, którzy 
się nią zajmują. Widzimy ze sprawozdania, że od sierpnia 
1861 r. dó lutego 1862 dochód ogólny z ofiar wynosił jednak 
1471 r. 15 kop., a rozchód 1437 r. 4274 kop. Niektórzy 
uczniowie utrzymują się całkiem na koszcie Bursy, inni 
część jakąś wedle możności opłacają: Daj Boże, by i nadal 
zakład ten tak potrzebny i użyteczny stale mógł się utrzy- 
mywać, a liczba tych со nań się składają, powiększyła. 
dzi postęp w braterstwie czynem się tylko dowieść 

Sł — Zgromadzenie profesorów wydziału prawa i admini- 
nistracji б. Kr. uniwersytetu Jagiellońskiego w Krakowi 
oceniając Mmiejętnie wyprac ОПВК1ОДО Ч ге ед 

кг Жир, = ypracowane przez р. Fr. Maciejo- 
wskiego magistra. Ob. КС sodzie з SER 

NA a EG z ‚ sędziego sądu apellacyjnego 
warszawskiego, dzieło: „Zasady prawa rzymskiego розро- 
litego według" instytucije Justynjańskich г. 1861, które 
młodzieży JAA КИ J przy wykładach właściwych na- 
der pożytecznem będz ё, postanowiło usilnych dołożyć sta- 
гай na drodze wlaściwćj, by tak przydatna i długoletnia 0 
dobro nauk. troskliwość sędziego Maciejowskiego, nada- 
niem mu najwyższego stopnia akademickiego uwieńczoną 
została. ; 

з Wkrótce ma się ukazać na widok publiczny nowe 
dziełko pl zeznaczone dla szkółek wiejskich noszące napis: 
„Zycie pana Jezusa, Zbawiciela naszego, krótko opisane 
„przez Zygmunta Migurskiego.< Dziełko to napisane w spo- 
sm dostepny dla ludu, zajmie zapewnie jedno z pićrwszych 
miejsc W pibljoteczkach wiejskich, о projekcie utworzenia 
których niedawno wspominaliśmy. 
„= Niezadługo także ma się ukaząć książeczka pod tyt: 
„Zywot, 3-го Jana Chrzciciela ze zbioru włoskich pisarzy 

wyjęty; a ku zbudowaniu braci swojćj па język polski, 
z niektóremi odmianami, bez peł głównego wątku 
rzeczy, wytłómaczony przez ү: 1. [ 

—„Pićrwsza książeczka „Bibljoteki ludowćjk 7, T. Rra- 
szewskiego, „Światy i ziemia,“ W tych dniach drukować 
; « także wkrótce będzie go- 


się zacznie. Druca: -E pracy, s ESA я Б 
tową.. Warunki nabycia, ро wydaniu pierwszego оша 
oznaczone będą. 


` 


—— 
pree akere oeae ж m 
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SDyrantewita 1 Arkony- 
Najdalej ү; jańska, U 
ooł j ku północy wysunięta wyspa: słowiańsca, 
a е оний, brzegów н aliyekiego leżąca, nosila 
Niemców АН nazwę Rui, Rany lub 
Pomorza bal a Вокер nazywana. 
ie szych 1 парење, Ranowie uważani: byli za Naj 
taniejszych. Nieprzystępność miejsca 2 


powodu wiecznie srożącego się morza (Adam Brem. i Hel- 
mold), i szczęśliwe odpieranie wrogów, wyrobiły w Ranach 
ducha zarozumiałości i uczucie przewagi nad wszystkie- 
mi ludami sąsiedniemi, które uległszy przemocy Niemców, 
daninę książętom saskim opłacać byly zmuszone. Jak- 
kolwiex wszakże przytoczone powody niemało wpłynąć 
musiały na poczucie się Ranów do pierwszeństwa pomię- 
dzy narodami, wszakże nie byłyby one м stanie zmusić 
inne plemiona do przyznania im tćj wyższości, bo nieprzy- 
stępni w domu, Ranowie nieprzewyższali- innych Słowian 
swą dzielnością za domem, owszem 7 zewnętrznych wojen 
zarówno sławni byli Lutycy, 2 tą różnicą, że napady Ra- 
nów skierowane by!y na ziemie nadmorskie, na miasta 
nadbrzeżne duńskie, ziemieckie i słowiauskie, napady zaś 
Lutyków były lądowe, a zarówno groźne i okrutne. Był 
inny powód, który Ranów nad wszystkie inne ludy wyniósł, 
który Ruję zrobił ogniskiem Stowiańszczyzny pogańskićj 
była to świątynia Arkońska, a w nićj posąg boga bogów 
Swantewita (He/moła). Cavili go Słowianie pomorscy nad 
wszystkich bogów plemiennych (4 privati, Saxo) tak, że 
inni bogowie w porównaniu ze Sw ntewitem za półbożków 
tylko uważani być mogli. Wszystkie plemiona słowiań- 
skie opłacały Swantewitowi ro*zną daninę, najodleglej- 
sza nawet, a za czasów Helmolda (w XII wieku) na wpół 
zniemczona Марија (w dzisiejszćj Holsztynji) stale przy- 
należną dań na Ruję wysyłała. Nawet chrześcijanie, sam 
król duński Śwein, bogatć dary na cześć boga składali. 
To znaczenie Swantewita spływało na jego slugi, a kapłan 
najwyższy posiadał władzę większą od królewskićj. Те 
powagę zachowała Rugja aż do swego upadku; gniewała- 
się ona jeszcze w r. 1124 na Szczecinian, że ci okazali się 
posłusznymi Bolesławowi Krzywoustemu i że niespyta- 
wszy wcale Rujan o pozwolenie, chrzest z rąk św. Ottona 
przyjęli.  Najdłużćj też Ranowle w bałwochwalstwie prze- 
trwali; królowie duńscy nieraz czynili na nich wojenne 
wyprawy, za szóstym dopiero razem udało się Waldema- 
rowi (wr. 1166) Ruję zająć w swe posiadanie, świąty- 
nię zniszczyć, a na jéj miejscu kościoł $. Wita wystawić. 
7, bogów słowiańskich Swantewit ostatni z placu ustąpił: 
nie darmo ża największego mieli go boga Slowianie. Nie 
postacią swoją odznaczał się оп od innych bogów; bo jak- 
kolwiek miał cztery glowy, były wszakże bóstwa niższe, 
które tyleż głów, albo i więcćj twarzy miały, "Tak Pore- 
nut miał cztéry. twarze przy jednćj głowie, piątą twarz 
miał na piersiach, Borowit miał pięć głów, Rajewit siedm 
twarzy, a wszystko to były bóstwa 2 ićjże wyspy Rui. 
Trzygtów (Triglow lub Triglaw) Szczeciński miał wpraw- 
dzie tylko trzy głowy, ale i te już oznaczały władzę nad 
wszystkiem, co tylko pojęcie ludzkie wystawić sobie mogło, 
bo były znamieniem panowania nad niebem, ziemią i pie- 


Кеш. Swantewit był wyższym nad Trzygłowa, a cóżby 


mu pczostać moglo, skoro Trzygłów nad wszystkiem zapa- 
nował? Były 1 inno bóstwa, które cześć wysoką odbierały; 
tak w Retrze, w ziemi plemienia Lutyckiego Ratarów, 
Radegast także jak Swantewit i na wojaę się wyprawiał, 
i przyszłość przepowiadał; wszakże gdy dumny ze znacze- 
nia swćj starożytnój świątyni i powagi Radegasta, Rata- 
rowie zechcieli swym sąsiadom przewodzić, ci obuczyli się 
i до boju z nimi wystąpiii. Тедо nigdy z Ranami nie było; 
pierwszeństwo ich bylo przez wszystkich pogan uznane. 
wojny, jakie przeciw nim podnosili niekiedy książęta 
słowiańscy, wszezynana były przez chrześcijan lub z podu- 
szczenia tylko Niemców, wszakże i te prócz 16), która o- 
statni cios zadała, zwykle okupem się kończyły. 
Znaczenie więc Ranów głównie zależało od czci, jaką 
wszyscy Słowianie pomorscy Swantewitowi. wyrządzali. 
W systemacie religijnym Słowian pogańskich zajmował 


on pierwsze miejsce między bogami na ziemi, jaskolwiek 1 | Swąntow. Przymiotnik ten dodany do wiċa (wieszcza) jest: 
sam podlegał bogu jedynemu, który mieszkał w niebie, i | najwłaściwszym а oznaczenia. bósty | i- 
z krwi którego wszyscy pochodzili bogowie (Helmold). І | ży na polskie święty nie należy; 
sobie obrał | wny wyraz swanty jest także polski jak i nowy święty, 


nie było innego Swantewita nad tęgo, który 


KURJER WILENSKI 


jwić, będąc wspólny wszystkim јогукот słowiańskim. 
Z niego potworzyły Się ruskie: witja (mówca) pry>wiet, 
pry-wietliwyj, pry-wietstwowat, ob-iet zaw-iet, otzwieG wies 
|szczat (mówić), stąd ob-ieszczat zam. ob-wieszczai wiesz- 
‚слип (wróżbita),. wieszczyj (mądry); pol. wieca 1 ob-iecać, 
zam. ob-wiecać (niem. ver-sprechen), ob-ietaica, -wieszcz 
í (proto <, poeta), wieszczek, zło-wieszezy; czes. wece (wicca) 
wecati--mówić, weszezi a (przepowiednia- w Арз. kralodw. ; 
serbs. wieszt i wiesztak—peritas,wiesztina—nauka,wiesz- 
fica— czarownica. Zachował sią on też w obu znaczeniach 
w imiopach własnych. Ziemowit, Witogost, Witomic, Ra- 
dowit, Bobowit, Witosław, Hostiwit. Dla tego to Bogufał 
‘mówi. że imię Ziemowita znaczy (уі, со jam loguens, a 
Gallus, że Ziemowit dostał to imię ex praesagio futurorum. 
"Siowo to wspóinem jest і naszym i germańskim językom, 
w których wiłkr znaczy wieszczek (skand), vita (sapiens, 
procer, optimus—W angio-s3x.); witzig (judex w średnio- 
niem). Prócz tych znaczeń ma witać jeszcze jedno.ża mianowi- 
cie mieszkać, zachowane dzisiaj żylko w ruskim, 09-itat zam. 
obwitat, ob-itiel, obitatiel, a w pierwotaćj formie znajdu- 
jące się u Nestora: „газсу kupcy mają w Koastantyno- 
polu wiłał (mieszkać, przebywać) u św. Mamy*.  Otoż w 
nazwie $wante-wit, druga część imienia ma, jak sądzę, 
zupełnie, t) 84: 0 znaczenie, jakie і w nazwie. Ztemo-wif; 
Swantewit. więc znaczy Święty wieszcz, prorok. Przymiot 
temu bożyszczu przypisywany,— przepowiadania przyszło- 
ści, przeź i istoryków wskazany; najzupełaićj temu tłó- 
maczeniu odpowiada, sama nazwa świątyni Arkońskićj, 
jak dalćj okażemy, nie со innego, tylko wyrocznię oznacza. 
Objaśnienie wita u Galiusa i Bogufała wywód nasz potwier- 
dza; filologa bez zaprzeczenia z nim się zgadza. Skoro więc 
i nauka filologji, i initologja, i świadectwa bistorj ków 
za tym wywodem przemawiają, siuszną więe będzie rzeczą 
uznać go za zasadny. Pierwsza część wyrazu jest зшаще, 
to jest święty, Í z tym dźwiękiem позомут Wszyścy histo- 
гусу 04 najdawaiejszych do najpóźniejszych czasów ją pi- 
sali; a jeżeli który z nowszych. ł napisał swatowit, to na- 
tychmiast dodawał, 26 swały Znaczy święty. Tak Helmold 
z wieku ХИ zawsze go Zuantewitem, Saxo Gramatyk z te- 
goż wieku Swantewitem nazywają. Kaytlinga- Saga, opie- 
wająca wypadki z r. 1168 nazywa go SYanteviz; stara le- 
genda, mówiąc o,świętych w r. 880 w Hamburgu pomor- 
dowanych, Suentebueck go mianuje (Libnitz, seriptores 
rerum Brupswicarum, I 191); w dypłomacie Fryderyka 
Rudobrodego 2 r. 1170 stol Szuentewit; Wacerad-Czech 
w Mater Verborum z r.1203 nazywa go Suantowit, a swaty 
po czesku znaczy święty. Historja więe Swantewitowi 
wspólcześna, innćj nazwy tego bożyszcza nie zna. Ne 
można też uczynić zarzutu, żeby dźwięki nosowe były Po- 
morżanom niewłaściwe. Owszem o ile z pozostałych 
zabytków sądzić możemy, język Słowian ориси (а 
u tych wyłącznie nazwę Swantewita spotykamy) był tym 
samym, jakim mówili Polacy, z аки lewo różnicami, 
jakie dziś w języka Kaszubów Pomorskich spotykamy. 
үү tym języku swanty lub swianły znaczyło święty, tak jak 
i dziś na najdalszćóm Pomorzu mieszkający Kaszubi е jak 
an wymawiają i mówią Май (się), swianty (święty). 5105 
wo to wchodziło w skład wielu; imion własnych, w 4ур1о- 
matach Pomorskich, a mianowicie, Rugijskich zapisanych. 
Tak nie mówiąc już о іс, że pólnocna część wyspy Ru- 
gji, ta właśnie gdzie stała świątynia Arkońska, a w ше) 
posąg Swantewita nazywała się zawsze i dzis się nazywa 
Watou, nie Widow; ujście rzeki Dziewinowa (Diewenow), 
oblewającćj wyspę Wolin od wschodu nązywaio się Swant- 
ust (Cod. Pomer. № 60); wyspa dzisiejsza Ое koło Rugji no- 
sila miano Swanty-wostrow; gród w południowćj części 
Rugji nazywał się. Swantegard. i dziś jeszcze nazywa się 


najprzód dla tego, że da- 


świątynię Arkońską na stale mieszkanie. Łączył on w so- |powtóre, że taka zmiana zacierałaby znamię pomorskie, 


bie wszystkie dobre przymioty, а со ty 


ściągały się do tych jego przymiotów. 


1810010, które u nóg się boi leżały. 
miecz ogromny i sżanicą (с 

wojennych wyprawach $przewolniczyła. 
wit składa się z dwóch wyrazów święży i wit. Теп osta- 


lko inni posiadali | Swantewit bowiem jeżeli ше wyłącznie, to przynajmniej 
bogowie, ол tów wyższym miał stopniu. Był on rządeą głównie na Pomorzu 
świata, dawcą wszelkiego dobra, bez jego woli nie waż- | przeróbka odejmowałaby imieniu bóstwa cechę. staroży- 
nego nie przedsiębrali Słowianie, оп stanowił о pokoju 1 | tności. NA zasadach więc filologji, znaczenia mitologiczne- 
wojnie, on przepowiada! przyszłość. То też i godła jego | go i świadectw historycznych— musimy pozostać przy na- 
Koń biały, to włas- | zwie Swantewita, jako świętego wieszczą i odrzucić Swia- 
ność rycerza; na nim wyjeżdżał Swantewit, gdy wrzała | towida, któremu nauka i świadectwa są przeciwne. I nie 
‘Wojna z wrogami, na nim i w pokoju świat obłatywa!; tak | wolno jest nikomu, na samych 
lud sądził, bo wycieczki zwykle odbywały się w nocy i | nazwę u historyków 
tylko z rana widziano konia strudzonego, pokrytego pianą |nie ulegającą wątpliwości, zmieniać stosownie do swego, 
i błotem. Oczywiście, po lądzie i wodach podróże odby- | może błędnego pojmowanią rzeczy. 
wał. Jako godła dodatkowe do konia uważać należy uzzę | jeżeli błąd od całego "Towarzystwa naukowego wychodzi, 

Podziwiano też [а tak właśnie ze Swantewitem się stało, którego na 
orągiew), która ludówi w jego | fowidu przechrzczono. 


był czczony; potrzecie, taka. nowa 


domysłach się opierając, 
nazwę tak jasną i żadnćj 


zapisaną, 
Grzech jest ciężki, 


Swia- 
Nazwa ta ma się opierać na tem, 


Imię Swante- |że Swantewit miał cztery głowy i na cztery strony Świata 


patrzał, więc Światowid miat być to samo со Światowidz. 


(пі istnieje w wyrazach pochodnych we wszystkich języ- |Czy cztery głowy rzeczywiście cztery strony Świata о2па- 
kach słowiańskich, tak w języku polskim w słowach: zwy- | слату, o tóm nie wiemy wcale, bo nikt ze współczesnych tego 
ciężyć, zwycięztwe; w czeskim: witiez (zwycięztwo/, witle- | ше powiedział; a gdybyśmy nawet takie głów tych znaczenie 
zitel, witiezim, witieżnik; w rossyjskim; witiaź (rycerz, przyjęli, postawilibyśmy ` m (IJ 


tego boga bogów (tHleimold) niżćj 


bohater); w serbskim witez (bohater). Gdybyśmy więe mo- | od Trzygłowa Szezecińskiego, który jakkolwiek trzy tylko 


wd 


gli pierwiastek ten uznać za słowiański, łatwobyśmy -zna- | miał glowy, te wszakże oznaczały już panowanie nad nie- 
czenie Swantewita odgadli; nazwa ta oznaczała by święte- | bem, złemią i piekłem (Sefridus współczesny і biograf $. 


go bohatera. Forma wszakże ruska, czeska i serbska słowa 
иа i witez wskazuje, że słowo to nie nasze lecz skan- 


| Ottona, Apostoła Pomorzan). Przytćm, wyżćj już. powie- 
dzieliśmy, де były i inne bóstwa 7 4-ma, 5-ciu i z 7-miu 


dynawskie utwrzyło się z wiking zupełnie iak, jak wszystk e | głowami; jeżeliby więc cztery głowy oznaczały cztery stro- 


prawie ruskie, zakończone na ѓай, czeskie na az, iz, е2, 
polskie na ¿gdz z germańskich па ing, ung powstały. Tak 
2 рѓепіпу poszły: starosł. i dawne ruskie pieniaź, czeskie 
pieniaz i peniz, serbskie pinez, pols. pieniądz; z konung i 
chuning ros: kniaż, czes. kniez, serb. knez, pol. ksiądz (а 
od tego książe); z gockiego ausarigys(czytaj: osarings—kól- 
czyk) słow. usieraź; 2 messing pol. mosiądz, czes. mesaz; 
z szwedz, kałdigys słow. kładiaź, ros. kołodieź (studnia). 
To oczywiste utworzenie się 01/212 -z wiking, tak powsze- 
chnego u Skandynawów, nieistnienie w językach siowiań- 
skich wyrazu tego w jego pierwiastkowój formie, a tymcza- 
sem znajdowanie się w językach germańskich, każą słowo 
to uważać za przybyłe do nas ze Skandynawji слу od Niem- 
ców w ogólności i to w najodieglejszój już epoce. Pier- 
wiastek wik, wig, wich, istniał w mowie dawnych Ger- 
manów wraz ze swemi pochodnemi, i oznaczat 1 wojnę i 
zwycięztwo i nawet boga wojny, Marsa. Tak Ermoldus 
Nigellus (z X wieku) w swćj rymowanćj biografji Ludwika 
pobożacgo wyprowadza etymologję jego imienia Hiułowig 
od Но jasny i wiek bóg wojny. Zostawiając więc na 
stronie pretensjonalność narodową, musimy się przyznać. 
żeśmy to słowo sobie przywłaszezyli; inaczćj 1 być nie mo- 
gło, bośmy pierwiastkowo byli cisi 1 pokój lubiący, równi 
wszyscy jeden drugiemu bez różnicy stanów, więc i wyra- 
zów mieć nie mogliśmy dla oznaczenia obcych nam pojęć. 
Takie slowa, Jak cesarz, król, książe, pan, szlachta, rycerz 
witiaż— nie Są i ше mogły być naszemi; stały się one 
niemi dopiero wtenczas, БК naród i państwo składać 
zaczęli. Nawet wojewodę tylko z niemieckiego Her-zog 
(od Heer—wojsko, woje, 1200—00 ziehen, wodzić) na olski 
przełożył Эту. "Łe zaś mitologja słowiańska alez 
dobieństwa z germańską nie ma, Słowianie еве ее 
sue bóstwa Jeszcze przed. zetknięciem się z НИ 
szczególnićj zaś też mieli owego, јак go Helmold nazywa 
boga bogów Swantewita, znaczenia więc jego gdzie indzićj 
szukać należy. __ | 
Równobrzmiący pierwiastek wić zachował się w słowie 
witać (pols. 1 czeskie), a znaczył pierwotnie i witać $ mó- 


ny świata, na ileżby stron ci ostatni patrzeć mieli? Wresz- 
cie nie о znaczenie 4-ch głów rzecz tu idzie, mogły oni czy 
cztery pory roku, czy cztery strony świata oznaczać, 
w téj chwili jest to rzeczą obojętną і przypuszezamy na- 
wet w nich znaczenie świata. Idzie tu jedynie o nazwisko; 
przypisywanie bóstwu, że ono świat tylko widzi, nie jest 
wcale przymiotem bogu właściwym i chrześcijańskie sło- 
wo Providentia, opatrzność nie samo widzenie oznacza. 


Znaczenie wi rg 2 у ZUA i: 
czenie "widzenia wcale nawet bóstwom Słowiańskim go wiou! i mnóstwa innych ро 


przypisywanćm 
wyraźnie to san 
mioty 
czy zawiązane, właśnie, żeby na zdrożności 
patrzeć i o nich nie mówić. Z | 
przeciwną jest mitologja, przeciwną jest historja, u żad- 
nego bowiem kronikarza takićj formy tego Иа nie 
spotykamy, nakonieć przeciwną jest i filotogja. Staroda- 
kę, pi ЗОО nasi, 0 ile z analogji wnosić móżemy, jeże- 
> Y ү bóstwu swemu przypisać pojęcie widzenia świa- 
МЧА МОО Хім н Mior 
si-mir Raimi к mówili, Włady-mir, Dobromir, Kre- 
МҮЛУ ЫН bicy-mir, Wizy-mir, Skarbi-mir, Mirostaw 
MILO-Z( owszę Biało-zor, Pro-zor 
duje się w imionach i 
nigdy w znacze 
tego, 
pluk „(Suentoplucus,  Zuentipolch, Świętopełk)... EN 
więc Światowida, jako niczćm usprawiedliwić ий prze- 
Jącą, sądzę, odrzucić należy. . Wszakże SĘ а | 
tłómaczony ро ruskú, rzeczywiście pędzie ŚWI szło oTa- | 
pię wszakże, by "Towarzystwu Krakowskie! A brzmienia | 
danie czystopolskićj nazwie bóstwa Panie Їсеке | 
tem bardzićj skoro to bóstwo samo było УУМ { 
Nakoniec; jeszcze o jędnćj hipotezie attyck; wy; 

| ga? p. bite ding ва oto Sle NA) ckich widzi 
w słowie юй, sanskryckie wi, К! — КС 02. Wilsona_0- 
zaacza. Świeża Ша lustre dodla: tego Swantewita przez: 
świętą światłość tłómaczy. 


nie było; owszem Trzygłów Szczeciński 


ludzkie nie 


ruskich, sważy i stety W 
niu świata lecz zawsze w znaczeniu swig 


bóstwa. Przerabiać swan- | 


Znaczeniu Więc Swtałnwidza | sce 
, 


: сайа 00 
jami Ji 
{ spod: 
Nazwa świaży ZNAJ” | 
czeskich 1 


jak. Swiafosław (Suentislaus),, Swiatopółk i Swato” ; 


szem, pędzel wyobraźni, st 
Temu wnioskowi w pomoc |jćj przecudną świątynię wiedzy: 


199 


idzie objaśnienie Helmolda, który powiada, że Swantewit 
składa się Z swanie—święty, sanctus i wit:—światło, lumen. 
Wszakże zrobimy tu uwagę że witi w sanskr, nie jest slo- 


wćm.pierwotnóm, lecz pochodnóm 0d wi, które między 
innemi znaczeniami ma też znaczenie i nieba.  Pierwia- 


stek wż mógl się u паз zachować w słowach świat, świa- 
Пу, jakkolwiek i tego za pewnik wcale nie przyjmujemy. 
Wreszcie wi sanskr, może być w słowach: i-wit, i witać, i 
wiecać, i wiedzieć, i widzieć; oznaczając bowiem ruch (wł 
iwa poraszać się), wiedzę (vid-wiedzieć), oko i niebo 
(wi) światło (witi), —do wszystkich słów od wi zaczynają- 
cych się zastosowanym być może.  Dodamy jednak, że na- 
szemu wywodowi wit, wieszcz, prorok, mędrzec: i. sans- 
krycki język się nie sprzeciwia, <W: nim bowiem od 
pierwiastka wid pochodzą, wiłłas uznany, wa ittar—wie- 
dzący, znawca, widwas—nauczony, od wad i wać—mówić 
wadas mowa, waćas—głos,wadis -mówca(Eichhof,Parałeje 
des langues de PEurope et de Tinde etc. Paris, 1836); 
więc powolywanie się na język sanskrycki, jakkolwiek 
w filoiogji jest przyjęte, а może konieczne, wszakże osta- 
tecznie rzeczy nie rozstrzyga, zarówno bowiem częstokroć 
i do niezupelnie zgodnych z sobą wniosków da się naginać. 
Co do etymologji, podanćj przez Helmolda, ta co do 
wyrazu wić jest błędną, światło bowiem i świat bez 
początkowćj spółgłoski s w żadnym jężyku słowiańskim 
nie istniały i nie istnieją, i Helmold wziął. znaczenie wits 
zamiast wić oczywiście z języka niemieckiego. ' 
Przechodzimy do Arkony. Na przylądku wyspy Rui, 
najdałćj ku północy posuniętym, stała warownia (castelium) 
Arkona, a w nićj świątynia giównego bożyszcza Siowian 
pomorskich, Swantewita. Warownia ta miala wcale nie 
te, co wszystkie inne warownie przeznaczenie. Bronila 
ona bowiem nie kraju, lecz tyłko świątyni, i przez nikogo 
zamieszkałą nie była, a strzegło ją trzechset rycerzy, Jez 
dynie na służbę Swantewitowi przeznaczonych; miasto 248 
czyli osada leżała opodal od warowni. ` Nazwa Arkony na 
pierwszy rzut oka niewydaje się słowiańską; rzeczywiście 
z tém zakończeniem żadnego w całćj  Słowiańszczyznie 
miasta niespotykamy. Prócz tego i początkowa syllaba 
jest w językach słowiańskich niezwykłą, te bowiem samo: 
glosek otwartych, a, 0, U, Na początku sylab nie znoszą 1 
zwykle je przydechem i lub w przykrywają tak mówią: Ję- 
drzej (Andrzćj), Jewka(Ewa), Jagusia (Agata), Jadwiga (He- 
dwiga), Węgry Hungary, tak przykrywają spółgłoskowem 
brzmieniem w wszystkie wyrazy, które w języku starosl. od 
4 się zaczynają (węgorz, węgiel, wątroba), a nawet i do 
tych kiiku wyrazów, które w niektórych narzeczach od a, и, 
się zaczynają, Stowianie zachodni dodają w i mówią: woko, 
wucho, woba, wogień, wyreł (orzel). А jednak warownia 
była czysto słowiańska, przeż Słowian zbudowana 1 dla 
strzeżenia słowiańskiego bóstwa przeznaczona, i ani ślądu 
nie ma, żeby już przed przybyciem w te miejsca ludów slo- 
wiańskich istniała. Nazwa ta objaśniała się, jak sądzę, 
samém znaczeniem świątyni Arkońskićj. Helmold mówi, 
że do nićj zbierał się lud ze wszystkich krajów słowian- 
skich, jako do wyroczni, po odpowiedzi boga, a Ѕахо SZCZĘ- 
gółowo opisuje, w jaki sposób przyszłość badano i wyroki 
czyli przepowiednie ludowi ogłaszano. Arkona więc była 
główną wyrocznią, a to poję cie w samćj nazwie się za- 
wiera. Во w języku starost. znaczy mówię,. polskie 
rzekę, rzekł, rzekąc (dziś nieużywane), rzkomo i rzekomo, 
wrzekomo (że tak powiem, ut ita dicam) a od tego słowa 
pochodzą rzeczowniki rok, roki, wy-rok, u-rok, rokować 
(przepowiadać, wróżyć), prorok (przepowiadający przy- 
511046); w takićj obfitości wyrazów polskich za zbyteczne 
uważam przytaczanie innych z języków pobratymczych. 
Oczywista więc, że rkona zawiera w sobie pojęcie i 
mówienia i przepowiadania przyszłości (rokować, pro-rok). 
Powstała ona tak jak łacińskie oracułum—wyrok i Wy- 
rocznia, świątynia, miejsce wyroków od ого— mówię. Zbieg 
wszakże spółgłoskowych dźwięków r К przykrym jest dla 
ucha słowiańskiego, i dla tego Słowianie dla zmiękczenia 
wymawiania lub je przegradzają dźwiękiem samogłosko- 
wym (reku-ros., rzekę, rzekomo. pols.) łab też dodają ten 
dźwięk na początku: tak w pieśni o Igorze z XII wieku 
trzy razy powtórzono arkuczy zam. rkuczy (mówiąc, 
czyli dawne rzekąc). Tę właśnie formę widzimy w na- 
zwie świątyni Swantewita, Arkony, 1 objaśniamy ją przez 
wyrocznię, to jest miejsce wydawania wyroków. | Takim 
sposobem filologja, posiłkując Się mitologją i historją, przy- 
wiodła nas do określenia nazw warowni 1 bożyszcza, koło 
których skupiało się niegdyś nie tylko religijne, ałe i.po- 
lityczne życie Słowian pomorskich. Jan Fapłoński. 


BORESPONDENOJA 
KURJERA WILEŃSKIEGO. 


List Dyogenesa Wileńskiego. 


—— 


Prześwietna publiczności — nie !... Szanowni Mecena- 
si — i to nie 1... Mości redaktorze — teraz dobrze ! Zdzi- 
wisz się nie pomału, gdy się ztego listu dowiesz, że w Wil 
nie są Dyogenesowie; weźmiesz to może za farsę, а jednak 
tak jest w saméj rzeczy. I to jeszcze wiedzieć nałeży, że 
nie mówię о tak zwanych „Dyogenesach z рес2ка»,“ а 
tych chyba na księżycu niema, lecz o godnych nasio a 
wiekopomnego założyciela szkoły cyników. Posłu 
uwierzysz. : iA rzybyłem 

аме do Wilna w celu... nie! mylę sigs Pia fur- 
do Wiina w budzie żydowskiej, 2 poczciwy” wski koncert 
manem, którego śpiew napominający f eszcze tętnić w mo- 
pod oknem muzyka, nie przestaje dzis 7 5skoków, sławne- 

| ich uszach, budzące miłe wspomnij nych wrażeń, których 
jóra kreślić nie myślę. 


, jednak nie mając Sternows ewnćj prowincji za „très 


а АН е IEW PZO OCASE | г Lal 
nocia ыо co Swantewit Arkoński i też przy- | Jako człowiek uchodzący „m, 26 mi wkrótce fortuna nie 
епос1а7 <w niższym stop ajacy i awet i } y i 

) pniu mający, miał nawet i 0- | commè il faut,* nie 


złożyć, już to dobre nasuwając miej 
поа га а mało robić, już езуи 
| gdzie шой © strzałą Piutusa, który, jak wiadomo, 
| przebijając mię ý morze odziedziczył jego kołczan ijado- 
, po nieboszezy ma cznie jednak przytępione i wcale ше tru- 
ji wite straa ość, widać,yjak Mitrydat powoli się.przyzwy- 
jące. МИ уплу. Jednakże wyszedłem z temi nadzie- 
Zabłocki na mydle: miejsca nie dostałem, choć 
 przyrzekał і niby protegował, а co się dotycze 
ewanego marjażu, ten rozbił się o jedną niefor- 
malność: bytem goły jak święty turecki, a jak wiadomo 
miłość teraźniejsza lubi tylko ciepłych Adonisów.. „а. 
„ „Gdy tak zawiedziony nie wiem co począć, dochodzi t- 
szu moich owa senteńcja biskupa, warmińskiego: Ta 

„Trzeba się uczyć — upłynął wiek złoty 1%. заме 

Го zupelnie ше glupio powiedziane, pomyślało © i 
złoty mój wiek dawno upłynął, ba nawet i mo TAC 
upływa, trzeba się uczyć, trzeba się uczyć !. geo niektórzy 
nawiasem, wielce mię to zasta jowiło, dla „Ch + nogi. stolo- 
z moich znajomych, aczkolwiek. tyle ей Же zlotego 


' zaniedba należnego 


mi Ka 


е, 
już 


i we dziewiętnastego wieki, bynajmnićj, gi ‚9 
деде wspomnieć, tu. mi. | e dziewiętnastego уз. kamień filozoficzny ? То 
0 


nie wychodzą stanu? , Mieliżby. 3 
mię popchnęło ną ocean туз niej. nie porzucaim, oW- 
, Żamiaru jednak swego илаш oczyma duszy mo- 


śni. stwarza [EO rój zdało się mi, że 
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widzę ów sławny nadpis Охутапауаза, wyryty na księgo- 
zbiorze Aieksandryjskim: „„ekarstwo duszy.* 

Po zimniejszćj jeunak rozwadze, wiuma zniknęły, a prze- 
demną butnie јаѕпіаза jeana 2 pićrwszych księgarń wiień- 
skich. Pytam o warunki abonamentu, odpowiadają bardzo 
grzecznie, że się ріасі pięc ziotych, a zakiada czterdzieści. 
Na te siowa kieszeń moja konwuisyjnie się skurczyia i ja- 
koś na chybi trafi oświadczyiem, że w Warszawie pan 
Frühling daje nietylko romanse, lecz i naukowe ksiązki 
bez żadnćj kaucji, prócz dobrćj wiary i przy nierównie ko- 
rzystniejszych dia abonującego warunkach. 7 tąż samą 
grzecznością, którćj nic zarzucić nie mogę, oświadczono 
mi, 0 czém zresztą dawno wiedziałem, że Wilno nie jest 
Warszawą. Podziękowawszy za te verba magistri, 
poprosiiem o katalog. Wieki Boże! toż to same roman- 
se ! a со ja z niemi będę robit? jaka z nich nauka? jaka 
korzyść prócz rozrywki ? a ja wiem aż nadto dobrze co to 
są te kochane rozrywki, pusta kieszeń ipusta głowa naj- 
lepićj о tém mówią. Nie — nie chcę romansów ! 

W tém jakiś usłużny żydek prowadzi mię na księgar- 
ski zaułek. „Tu pan dostanie* (7?) rzekł z dumą, wpro- 
wadzając do małego, jak szafa, skiepiku, gdzie na kiiku 
policach panowaia, jezeli się godzi tak wyrazic, umysłowa 
chałastra. Во i слу? mozna nazwać inaczćj romansidia, 
których z cudzoziemska brzmiące tytuły,i jeszcze jakie! ka- 
zały wprawdzie podziwiać niewyczerpaną płodność francuz- 
kich autorów, lecz zarazem ubolewac,że ona się wysiliła na 
takie kariątka ducha, które chyba na katapiazmy czucia 
znerwowanym kobićtkom służyć mogą! А tytuty — to 
sam wybór śmieci calego świata, więc jakieś grzechy, pod- 
rzutki, tułacze, rozbojniki, tajemnice... i to nietyiko ze 
wzęlędu na treść, lecz często i na formę, bo jeżenis się dał 
wprowadzic w ciekawość i wziął jeden z tych romansów, 
w tych wiaśnie miejscach, gdzie zatrzymując oddech sie- 
dzisz czyny Ruuoifa, dobiegasz do cudnie-brudnego skonu 
Auryanny i Шашу, gdy po twoich nerwach, jak struny 
naciągniętycu, przebiega smyczek imaginacji і dzikie tony 
namiętności dobywa, wówczas własnie znajdziesz kartę 
Wydarią—i żegnaj ciekawości !... Otóż skarbnica wiedzy! 
Jezeii umiesz pouty kruszec zamieniae na sziachetny, ko- 
rzystaj z nićj, со ао mnie—apadam do nóg! 

Wsród tych myśli przychodzą mi do głowy dwa wyra- 
zy: „prywatne bibijoteki* i „pożyczka.“ Jak się łatwo 
domysiec, chciaiem się udac do serca zamożniejszych a 
światiych rodaków, chciałem ich prosic о pożyczenie dzieł, 
będących prawdziwym obrokiem duchownym. Niestety ! 
potrzeva byio do tego dwóch warunków; stosunków i ро!о- 
ru światowego: jam ani jednego ani drugiego nie miał. A 
u nas wszystko Z pozoru sądzą. Próżno tedy koiatałem 
do drzwi i serc szanownych skądinąd bibljofilów i bibijo- 
manów, próżno depcząc ich wsenody powtarzaiem 2 Dan- 
tem: „Ги proverei...’ 

_ 03442, mości redaktorze, со po takich zawodach wy- 
padaio mi czynie? Pieniądze gdzieś się rozeszły, kredyt 
nosa przedemną zadziera, nauka w Wimie, јак 
jaka mimosa pudica, jest wprawdzie, lecz -się 
zbiiżyć i dotknąć do siebie nie daje, drożyzna niesłycha- 
па, wiaścicie le domow tatarski haracz na swoich miesz- 
kańców nakiadają, panny ani pól-oczkiem na biednego nie 
spójrzą, a przyjaciele pożyczyiby może, ale biedni na po- 
wszechną chorobę cierpią, bo na egoizm. Słowem gdzie 
Spójrzysz, wszędzie dostrzeżesz kiauzurę serca, шоу 
i kieszeni. Gdybym miał jaką Karoiinę, jak Werter bym 
szuka! nowego życia w wązkićj rurze pistoletu, gdybym 
miaf choć kuiawego Rossinanta i Sanszo-Pansę, udaibym 
się na Donkiszoterję, gdybym wreszcie napisał coś na- 
ksztalt „Kmila i Coafessions* bynajmnićj ше czułbym ta- 
kićj idiosynkrazji jak ich autor do funtów szterlingów ja- 
kiego Hume; lecz nie mając żadnćj 2 tymi panami analo- 
gji, postanowilem obrać najłatwiejsze, postanowiłem zo- 
stać dókladną kopją Dyogenesa. Bo dziś, aby zostać kra- 
үсеш, szewcem iub kowalem, trzeba kilka przynajmnićj 
lat terminować i, jak to mówią, dobrze fałdów przysiedziec; 
lecz aby zostać filozofem — dość z parę tuzinów jakich 
chcąc dziel przeczytać i basta! Otóż mogę się śmiało 
nazywać Wileńskim Dyogenesem... 

Kupuję tedy beczkę. Nie — cóś niewygodnie i ciasno 

i wązko, i szalenie śmierdząco, bo beczka, jak na złość, 
była od śledzi. Gdy się tak biedzę i obracam, szukając 
słońca i wielkiego króla Macedonów, patrzę — aliści stoi 
ogromny futerał od fortepjana — ha! tu będzie lepićj, po- 
myślałem sobie, miejsce harmonji tonów, zajmie harmonja 
myśli. Со za szkoda, że za czasów Dyogenesa damy gre- 
ckie nie łamały sobie palców na klawiszach pianofortów, 
pjaninów, klawikordów i dietanaklazysów, zamiast beczki, 
miałby przynajmnićj ten protoplasta cyników futerały — 
i jeszcze jakie ! 


A istotnie, że nic nad to wygodniejszego! tu przynaj- | my się tylko z tegoż Monde, 0 kierunku przekonań na- | 


KURJER WILEŃSKI 


W skutek słabych wiadomości z zagranicy, ceny pszenicy 
i żyta dotkliwie się obniżyły, przytćm i mało kupców na 
niższe gatunki pszenicznego ziarna. Groch zaś nieźle 
popłaca. Е 

Płacono dzisiaj na giełdzie naszćj : 


za szefel pruski beczkę litewską 
z doliczeniem 19%, agio. 


funt. holl. sbr. rub. kp. rub. kp, 

pszenicy jasnéj z wagą 125—132 85— 98 22 74 26 20 
с к „142-5120 48— 57 12 85 16 85 
„ Da odst. wiosen. ,, 80— — 28-59 ES 022% *157768 
jęczmienia małego „ — — 98 — 87 — — 9 89 
ова, а те. Raj 48 27— 34 7 26 9; 
grochu białego . „ .— — — IE {3 ==. йел. ADO 


Rubel w pap. zamieria się po sbr. 27 10 fen. 

Kursa чүт ко ры 201; Amsterdam 71 dni 101*/4; Ham- 
burg 9 tyg. 4433/44; Berlin 2 m. 991/,; 3 m. 99. 

Agencja Domu „gł Аан J. GOŚCICKI. 


Ryga, 19 marca. 

Za zbliżeniem się wiosny miasto nasze poczyna się oży- 
wiać, ruch na giełdzie i rynku wzrasta; czy na długo? te- 
go niewiemy, ale wzrasta. Pieńkę kupowano tu chętnie 
ро 108 r. na gotówkę, a po 111 na zadatek 10%. Za 016) 
konopny dają gotówką ро 37 r., na zadatek о 1 r. więcćj; 
lecz sprzedający тоспо się trzymają przy 39 i 40 rub. Lnu 
na rynku mamy bardzo mało; ріаса po 42, 38 i 38 гар, 
Та, konopie dają po 4 г. 50 kop. Za siemię lniane płacono 
gotówką po 6%ą rub. Zyta, pszenicy, jęczmienia prawie 
niemamy na rynku; popyt spory, ale niema komu uczynić 
mu zadość; za żyto danoby chętnie po 111 rub. gotówką, 
a ро 116 na zadatek 10%. Tyle już nabiadano 2 powodu 
niedostatku grosiwa, że doprawdy niewićm, czy godzi się 
mnie jeszcze stokroć odbitćm echem powtarzać 10 samo. 
Ta okoliczność każe nam się obawiac, że ruch, 0 którym 
wyżćj mówiłem, skończy się według znanego wiersza: 
„budzi się aby westchnąć i wnet znowu uśnie.* 


odessa, 19 marca. 

Wiadomości z zagranicy mamy wciąż niepocieszające 
dla naszego rynku, a w w swoję koiéj шеротали oddziaty- 
wa na ceny produktów miejscowych.  Pszenicę ozimą Sre- 
dniego gatunku sprzedawano temi dniami (9 p. 23 do 27 1.) 
po 8 чо У rub.; nizszego gatunku (9 p. 16 f.) po 7 r. 24 kop. 
sandomirkę (Ур. 27 ao 29 f.) piacono po У r. 50 К. 90 10 
rub. Jarkę wedie gatunku kupowano po 8 r. 70 k. stopnio- 
wo aż do Y r. 49 k. Żyto na miejscu piacono (8 p. 80 1.) 
po 4 r. 87yg К.; na dostawę w czerwcu zawarto umowę ро 
ə r. 25 К. za kazde 10 pudów (2 warunkiem ażeby czerwert 
ważyta У pudów). Jęczmień sredniego gatunku płacono ро 
8 г. 20 kop. О welnę cieńką przyszią zawierano umowy 
po 7 г. 20 К. do 8 г. 50 k. Spodziewamy się w тусше Zu- 
peinego oczyszczenia przystani z lodu, a 2а nićm ożywie- 
nia naszćj gieidy, która w tćj chwili zaprawdę arcy kwaśno 
wygląda. * 


NOTATKA 
о Władystawie Mickiewiezu. 
W Kalendarzu Ша Роек, na rok bieżący, wydawanym 
przez księgarnię Dzwonkowskiego w Warszawie, znajdu- 
Jemy sympatyczny artykuł, p.t. 840% kilka o тойгтіе 


Adama Mickiewicza. Spotykamy tam, oprócz znanego | 


wizerunku wieszcza, portrety małżonki jego i dwóch córek. 
Przypominamy przy tćj zręczności, mitośnikom zbiorów 
podobnych, że przed lat dziesiątkiem, wyszła w Petersbur- 
gu, dokonana z olejnego szkicu, znajdującego się wtedy 
u $. p. Malewskićj— litogratja, przedstawiająca w jednéj 
gruppie, małżonkę Adama i obie córki. Odciski tych lito- 
gralij, były tak nieliczne, że prędko należeć już będą do 
rzadkości. 

W artykule tym, znajdujemy takoż wzmiankę, о synu 
najstarszym 8. p. Adama, p. Władysławie Mickiewiczu. 
Z tego powodu, winniśmy ostrzedz, że przybył оп w roku 
przeszłym do kraju, nie w lipcu, jak powiedziano w arty- 
kule, ale pierwszych dni lutego. 7 Konstantynopola przez 
Odessę , udał się najprzód.do Kijowa, a potćm przez Wołyń 
wyruszył na Litwę, ztamtąd zaś do Warszawy i dalćj. 
Do sprostowania tych dat, które dotąd, mniejszego były 
znaczenia, znagla nas zarzut, wymierzony przez klerykal- 
ny dziennik Monde, przeciw młodemu naszemu publicy- 
ście. P. Berryer, pomawia go, że niezna ojczystego kraiu. 
Oczywiście, że p. Berryer, zna go lepićj 0d p. WI. Mickie- 
wicza 1-04 nas! Lecz, opowiedzmy jak to było. 

Dowiadujemy się pośrednio 2 Monda, że p. W. M. 
pisuje do Opinion nationale. Nieodbierając tego 
dziennika, nie znamy treści tych artykułów, przekonywa- 


mnićj піс nie robię, śpięjem, czasem piję, i używam dolce | szego publicysty. Przekonania te, oburzyły p. „Berryer, 
far niente w całćj rozciągłości tego wyrazu, widzę tyle | wolałby zapewne widzieć, po stronie swojćj partji, a tém 
©złowieków, słyszę tyle mądrych dyskussij o wielkiem | bardzićj w szpaltach swego dziennika, zdolną inteligencję, 
błocie, drożyznie, plotkach i ploteczkach, wreszcie о wszy- | 2 tak przeważnóm u nas imieniem. Nawymyślawszy do 
stkich drobnostkach praktycznćj ekonomji, którćj przybie- | woli, skończył па tém, że w kraju naszym, protestowano 
ram się brać lekcje od pewnćj kucharki. Nie śmiejcie się ! | by zbiorowo, przeciw wypowiedzianym przez W. M. zasa- 
wszak jeden filozof powiedział „że w słówku a wieki filo-| dom, gdyby, nie obawiano się przez to, przydać zanadto 


= ag a cóż dopićro w tak pożytecznćj istocie jak ku- 


konanie, żem nie 
musiał przerobić się na Dyogenesa, że niezawodnie Sokra- 


tesowa mądrość musi na móm czole jaśnieć, bo przez usza- | się—i przypisał naszemu publicyście artykuł w Opinion 
nowanie nikt mnie ani zączepi, ba! nawet starzy przyjacie- | nationale, który wcale nie wyszedł z pod jego pióra. 
tak natrętni dla innych synowie | Co to szkodzi! Byle był powód, do obrzucenia błotem 
Izraela przechodzą koło mnie- z taką obojętnością, jakbym | zdolnego pracownika , przekraczającego za orbitę za- 
był uosobieniem wszechmądrości lub lichóm źdżbłem *tra- | kreśloną przez partją, którćj jest organem. 


le poznać nie mogą, а 


wy. То mię cieszy: . 
Przytćm... (reszta wiadoma). 
Wileński Dyogenes. ` 


Królewie0, 1-go kwietnia 1862 r. 


Przez cały miniony tydzień mieliśmy łagodne, lecz | jeszcze, mieć własnego zdania, o swoim kraju?—p. Wia- 
mgliste powietrze. W niektórych dniach było w południe dysław Mickiewicz powiada: 


do 18 stóp ciepła. 
Targi angielskie zostają pod U 
a wartość pszenicy ше jest w stanie 510 
niu utrzymać. W ostatnim czasie zwichnęły 
о 1—2 szyl. Na zagraniczne ziarno nić йў- 
ochoty, а że krajowe w poślednćj nadchodzi kondycji, jest 
także trudnóm do zbycia. Przy owym chwiejącym Się 
stanie cen zbożowych, sprzedający gotowi są poddać SIĘ 
jeszcze pewnemu zniżeniu, aby tranzakcje umożebnić. 
Interes zbożowy zostaje obecnie w smutnćj pozycji. 
У skutek- puszczonćj pogłoski, jakoby piekarzom 
w Paryżu było dozwoloném z rezerwowych składów za0- 
atrywać w pewnćj mierze swe potrzeby, wartość mąki 
znacznie się uchyliła. Zboże nie doznaje także stałego 
рокири: ы? 
Na giełdzie amsterdamskiej interesa ograniczają się 
jedynie na żądaniach chwilowćj konsumpcji. Przy niektó- 
rych znaczniejszych tranzakcjach, notowano o 8—10 flo- 
renów niższe ceny. O pszenicę nie było żadnego zapytania. 
Nasz plac objawiał mało życia. Nie tylko, że późno w tym 
roku żegługa się u nas rozpocznie, ale i dowozy koleją 


na dawnym stop. 
się znów ceny 


Печатать позволяется. Вильно, 26 Марта 1862 r. — Ценсоръ статекій соватникъ и кавалер А. Мутина: 


>. 


uciskiem stagnacji, ście, które podzielam, wraz z wielu moich rodaków. 


masz żadnej zasmucających omyłek, dla czegoż nie przestrzedz mnie, 


znaczenia - jego osobistości. Sam więc p. Berryer, wyręcza 


| паз, ostrzegając о tém wszystkićm р. W.M., jako zaś 
Lecz co najwięcej łechce dumę moję, to właśnie prze- | wychowanemu na obczyźnie, Synowi! tułaczego ojca, 
tylko zewnętrznie lecz i wewnętrznie | zarzuca nieświadomość własnego kraju. 


Zdarzyło się jednak, że nieomylny р. Berryer, pomylił 


Na te zarzuty odpowiada p. W.M. w N. 40 Monda, 
datując swój list z Paryża, pod dniem 7-m lutego. Mamy 
więc zręczność poznać się bliżćj i ze słów własnych, z za- 
sadami p. W. M. i jego poglądem społecznym. Po krótkim 
wstępie, który streściliśmy wyżój, i na zarzut młodości, 
odpowiadając zapytaniem: Czy w 24 roku życia, niewolno 


„Те jestem wychowany za granicą, jest to ЩЕ 

e 
mało mam doświadczenia—.o! tego niestety! nigdy się nie- 
ma zanadto. Ale, jeżeli pan zarzucasz, że się dopuszczam 


z miłością chrześcijańską, a nadewszystko z gruntowno- 
ścią. Niepodobna nikogo nawrócić, robiąc mu zarzuty 
niedokładne i niegruntowne—i traktując z nieprzyzwoito- 
5014. Grozisz mi pan protestacją, przyjmuję wezwanie, 
przypominam tylko panu, że deputowani poznańscy głoso- 
wali jednomyślnie, w parlamencie berlińskim, na korzyść 
królestwa włoskiego, Sprobuj pan natomiast, skłonić ich 
do podpisania wielu artykułów pańskich?... Nie jest mi 
obcém, że rodacy moj, są bardzo religijni, pisałem sam 
о tém najmnićj razy dwadzieścia. Nie idzie jednak za 
l tém, żeby pódzielać mieli wszystkie przekonania partji 
| klerykalnćj. Со zaś do Uczynionego mi zarzutu, że kraj 


l mój znam zaledwo powierzchownie, odpowiadam, żem 
| tylko co, rok cały 


prawie w nim przebył i żem go prze- 
biegł od Dniepru do Odry. Niechciałbym prać zanadto 
poważnie tego, co stanowi pr zedmiot obecnego listu, nie- 


z powodu złych dróg w nader szezupłćj nadchodzą liczbie. | торе jednak oprzeć się smutnemu uczuciu, widząc, że 


tak łatwo obrona najświętszych zasad przeradza się 
w osobistość. Mam przynajmnićj zupełne przekonanie, 
żem pierwszy tego nie rozpoczął, i niemnićj jestem pewny, 
że zostanę zawsze wiernym tradycji, jaką mi ojciec zosta- 
wił; który, gdyby żył, byłby niezaprzeczenie ze mną, 
przeciw tobie, panie redaktorze, przeciw twoim korrespon- 
dentom i inspiratorom. Zjednanie wszystkich opinij, może 
jedynie służyć krajowi, a ty go panie redaktorze użyłeś, 
јако broń do swćj polemiki wstecznój. Trzeba zawsze 
unikać niesnasek ! Lecz, jeżeli skutkiem ułomnćj natury 
ludzkićj, zdarza się częstokroć spotkać zgorszenie, wiedz 
panie! że powiedziano jest: biada temu, kto sieje zgor- 
szenie !“ 

W krótkich słowach tego listu, odbija się, niezerwana 
struna protestacji przeciw uprzedzeniom i wymaganiom 
partji, jednakićj zawsze, jak była od wieków, a znanćj 
dziś pod nazwą klerykalnćj. Umiała ona zawsze i wszędzie 
pod osłoną sympatij plemiennych, zyskiwać ślepych po- 
pleczników, dla wyłącznych swoich interessów. Ой wieków 
też, ро od Bolesława Śmiałego i Leszka Czarnego, siła 
wewnętrzna organizmu społecznego, broni się od tego na- 
cisku. Smutne rezultata dziejowe, jak w liczbie innych, 
polityka Warneńczyka i Sobieskiego, aż dotąd nie odstra- 
szyły jednak ostatecznie od tego śpiewu Syreny i dotąd 
nierożna z pewnością powiedzieć, po jakićj stronie jest 
większość, liczebna przynajmnićj. Dodajemy tylko, żeby 
przez grę słów, nie chciano przyznać nam optymizmu 
w 16) kwestji, że starożytnych i tegoczesnych Zbigniewów, 
Oleśnickich, Kołłątajów i Stasziców, nie widzimy wcale 
w szeregu przeciwnym, a widzimy ich w czci należnćj, po 
stronie zachowawczćj siły wewnętrznćj. 

Jan Prusinowski. 
ааттанара тандаар ТТК УГО UE NDERE EY PEAKI AREE EIEI TRZOP ТУ 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 


— Wyjatek z listu do К.Р. W Kurjerze Wileńskim 
ujrzałem się niespodzianie przedmiotem attaku za uwagi 
ekonomiczne, i bardzo niekorzystnie dla siebie. Na miejscu 
w praktyce prześladowany jestem za czynienie ustępstw 
dla włościan, podarunków w lesie i gruntach... Tyle jednak 
uczyniwszy i czyniąc dla włościan, z powodu użycia w mo- 
ich uwagach wyrazu .,pańszczyzna* prezentuję się pu- 
bliczności jako zwolennik batoga; —istotnie niepotrzebnie 
użyłem tego wyrazu. Gdyby jeden z gospodarzy rolnych 
obowiązany był odbywać mi za pańszczyznę „dzień jeden 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНИЯ. 


иленскїй дворянскій институтъ симъ объявля- 
B етъ, что Bb ономъ будетъ производиться 
продажа съ аукціонназо торга вышедших изъ 
употребленія учебниковъ, старыхъ Фортепіа- 
HOBb и негоднато къ дальн®йшему употребленію 
бълья воспитанниковъ. 

‚ Почему желающіе участвовать въ сихъ тор- 
гахъ благоволят'ь явиться въ канцелярію инсти- 
тута для осмотра сказанныхъ вещей, продажа 
KOT рыхъ начнется съ 27 числа текущаго марта 
мвсяца. Директоръ Падренз де Карне. 

Ilu. ьмоводитель А. Баранцевича. 
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Е. SolLołowsiiiego 


szanowną publiczność gubernij Litewskich, 
ze wszystkich używanych źródeł Francji, 


twem dróg żelaznych oczekuję, 
trywać będę. 


naturze rzeczy. 


miejsc przeznaczenia dochodzić mogły, i 


i czasie oszczędzi. 


"OGŁOSZENIE. 


AGENT $. Petersburskiego ogólnego poziem- 
nego Banku, 25 marca wyjechał z Wilna do 
miasta KOWNA, i zakwateruje w Hotelu Litew- 
skim, w starém mieście; osoby życzące przyjąć 
udział majątkiem lub kapitałem, w urządzeniu 
kantorów dla Kowieńskićj gubernji, osóbnych wy- 
działów rzeczonego banku, mogą: otrzymać SZCZe- 
gółowe objaśnienia tyczące się tego przedmiotu, 
jak również, względem pożyczki pieniędzy pod Za- 
kład majątków i domów. 


ВИЛЕНСКІЙ ДНЕВНИКЪ. 
Прхавийе въ Вильно, оъ 22-го ао 26-00 марта, 
ГОСТИННИЦА НИШКОВСКИ. Управляющій земекимъ отдф- 
ломъ министерства внутр. дълъ дъйств. ст. сов. Я. А. Соловьев. - 
Пом. Ст. Довгялло.— Ura. Гобятто.— Am МантейФель.— Мойсей 
Келлпшъ.— Гразъ Эд. Чапски.— Янъ Хржонстовски.— Янъ Жу- 
ковски — Игнат Деспотъ - Зеновичъ.— Игн. Енкевичъ.— Ник. 
Вольски.— Mru. Ивашкевичъ.— Сигизм. Сальмоновичь.— раф, 
Стецевичъ.— Эд. Свичинъ.— Юл. Грабовски.— Янъ Буттлеръ.— 
Чичеринъ.— Полк. Комаръ. — Подпор. Ольшевски.— Вит. Целис- 
ски.—Ад. Бульковски.— Сам. Габроловичъ.—Марцелн Махвицъь.— 
Миллеръ.— Крживицки.— Ад. Струмилло.— Лобовъ.— Mapia Эй- 
нерлингъ.— Влад. Крачкевичъ.— Г-жа Михайлова. — Давидъ.— 
Пэтри.— Бранціярдъ. * 
Въ д. Зеновича: Мир. Поср. Брохоцки.— Въ д. Крассовскаго: 
Пом. Райн. Скиргайлло. 
Вывханиие ma» Вильна, съ 22-го по 26 oe марта. 
Контръ-Адмиралъ П. Лисянски. — Пом. Рущицъ. — Bansko- 
вичъ. — Самохваловъ.— Миньски. — Васильевъ.— Лобовъ.— Py- 
домина.— Миллеръ. — Енкевичъ.— Вейсеъ. Вольски.— Войчинь- 
ски.— Ивашкевичъ.— Влад. Солтанъ — Эвст. Чарновски.— Влад: 
Малевеки.— Каз. Пясецки.— Чин. М. Абламовски. — Ал. Монт- 
вилло.— Меранвиль,— Генсралъ-маіоръ Фонъ-Галлеръ. == pom 
вичъ.— Проховникъ.— Теодоръ.— Г-жи: Колендова.— Шуксци- 
на. — Давидъ— Бранціардъ. 


ОМІ 
О WODACH MINERALNYCH NATURALNYCH 
WYSYŁANYCH PROSTO ZE ZKODEŁ, 


a w nader krótkim czasie nadchodzących drogą żelazną do składu przy aptece. 


Równie jak w ubiegłych latach tak 1 obecnie mam sobie za obowiązek zawiadomić 


wych Ruskićj, Ciechocińskićj i Soleckićj, rozpoczynam od dola 545 kwietnia b. r., w któ- 
rym to czasie pierwszo-wiosennych transportów ze źródeł z pewnością za pośrednic- 
i odtąd ciągle świeżemi transportami skład mój zaopa- , 


Те tym sposobem sprowadzane wody mineralne zupełną wyższość mają pod wzęglę- 
dem świeżości od dostawianych morzem lub transportami rzecznemi, to leży w samój 


Ж zupełaą świeżość wód, akuratną i pośpieszną przesyłką do miejsc wskazanych, 
utwierdzona od lat tylu opinja tych moich stosunków w Litwie, dostateczną być może 
rękojmią. Dodać tu winienem, że dołożę usilności, ażeby transporta jak najśpiesznićj 


Grodna a ztamtąd furmanem do Wilna i innych miejsc, przez co wiele się na kosztach 


Do każdćj posyłki dolączone będą drukowane instrukcje, dotyczące używania zażą- 
danćj wody mineralaćj i djetetycznego przy tómże użyciu zachowania się. Prócz tego 
dołączony będzie przezemaie oryginalny rachunek jako dowód, iż żądane a przesłane 
wody mineralne istotnie ze składu mego pochodzą. 

Każda szczegółowa butelka lub kamionka, zaraz przy napełaianiu u źródeł opatrzona 
jest kapslem metalowym z nazwiskiem i datą czerpania rok 1862;— tam zaś gdzie ad- 
ministracje tego nie dopełniają, to pochodzące z tych źródeł wody za przybyciem tran- 


sportu do Warszawy, opatrzone są bezwłócznie: każda kamionka lub butelka 


1—174 | дом Попова у r-a Шпренгкя. 
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> № 25 
w rok,“ a drugi dla opłacania czynszu pracować dni 300, 
zawsze zdaniem teoretyków chwytających za słowa , pierw- 
szy jako odbywający „,pańszezyznę** uważaćby się powi- 
nien jako daleko więcćj uciśnięty. W odpowiedzi Р. Do- 
bużyńskiemu wyraziłem, że uwagi „ad casum* podnosząc 
do ogólnćj teorji, niezrozumiał mego artykułu, z protesta- 
cij jednak następnych widzę, że wina odniesioną być mu- 
si, nie do czytelników lecz do mego pióra. Protestacje te są 
dla mnie osobiście bardzo bolesne, i pocieszają tém tylko, 
że przynajmnićj ogólny duch prowincji prezentuje się do- 
brze—w „drodze teorji.* AT. 


— Znakomity artysta dramatyczny niegdyś sceny Wi- 
leńskićj, a obecnie teatru Drezdeńskiego, Davidson, prze- 
jeżdżał wczorajszym'pociągiem kolei żelaznćj z Prus do Ry: 
gi, skąd po kilku wystąpieniach uda się do Petersburga. 

— Od niedzieli wystawa rozmaitych przedmiotów 
z Japonii, Chin i Egiptu, przez rodaków naszych z pod- 
róży około świata przywiezionych, otwarta jest codzien- 
nie w sali czytelni Muzeum, i ściąga dość liczne tłumy 
odwiedzających—a najwięcćj młodzieży 2 tutejszych za- 
kładów naukowych.  Czyniąc zadość życzeniom publi- 
czności dyrekcja Muzeum zmieniła od dnia dzisiejszego 
godziny na odwiedzanie wystawy przeznaczone z rana od 
południa do godziny 2-gićj, i po obiedzie od 4-6j do 
-6Ј: 

— Ogromnych rozmiarów most żelazny w Grodnie, już 
połączył oba brzegi Niemna i bardzo mało potrzebuje 
około siebie pracy do zupełnego ukończenia. Сі, co wi- 
dzieli tę budowę, zapewniają, iż bardzo wspaniale przed- 
stawia się oku. 

— Dnia 11 z. m. w nocy, wielka fabryka sukna i kor- 
tów w Supraślu zniszczoną została przez pożar. 

— W n-rze „Illustracji** francuzkićj z d. 22 b. m. 
umieszczono piękny wizerunek podziemnego kościołka w 
Wieliczce, sławnóm wianie św. Kingi. Autorem wizerunku 
z natury i artykułu pokrótce dającego wyobrażenie о ko- 
palni w Wieliczce, jest p. Stroobant. Bardzo ślicznie wy- 
konany obrazek tego szczególnego kościołka wykutego w 
skale зоб) i mającego większą część ozdób z soli także 
wyrobionych, zasługuje na powtórzenie w którćmś z na- 
szych pism illustrowanych. Szczegółowy opis 16) osobliwo- 
ści, nawet po raz setny powtórzony nie byłby zbytecznym. 

— Przyjechał z Paryża do Wilna młody artysta skry- 
рек p. Władysław Bartoszewicz, którego piękną 
grę podziwialiśmy tu w Wilnie w przeszłym roku. 


ЕС 


OGŁOSZENIA SKARBOWE. 
Wileński instytut szlachecki niniejszóm ogła- 
вла, 17 w nim będzie się odbywała przedaż z pu- 
blicznego targu, wyszłych z użycia pomocy nau- 
kowych, fortepianów starych i nieprzydatnćj do 
dalszego użycia bielizny uczniów. 


Przeto życzący uczęstniczyć w tych targach 
zech 4 przybyć do kancellarji instytutu dla obej- 
rzenia pomienionych rzeczy, których przedaż roz- 
pocznie się od duia 27-go bieżącego marca. 

Dyrektor Padrunde Carné. 
Sekretarz А. Barancewicz, 3—148 
мо ofc: 


OMIENIE. 


w Warszawie, ulica Senatorska М. 480. 


iż expedycję wód mineralnych naturalnych 
Belgji, Cialicji, Czech, Niemiec, a z krajo- 


dla tego przesyłać będę koleją żelazną do 


pieczęcią 


na lsku z napisem: zarząd ober-policmejstra miasta Warszawy, rok 1862, ostatnia 
cyfra jako data przybycia. | 
Е. SOKOŁOWSKI aptekarz w Warszawie. 1. 


BP” Wileńskićj ulicy obok domu Domiaikań- 
skiego w domie Gvrskiego, są pokoje do naję- 
cia od Św. Jerzego na dolnem i 2-т piętrach z wy- 
godami, składami na rozmaite i umiarkowanę ceny, 
a także krama z mieszkaniem; dowiedzieć się u 
Sankowskiego w domu Czarnowskiego na 3 pię- 
trze pod Królew. Młynem. 1—168 


ЕЛНУР ТИИ РУМИ ИИИ р „бус ай 


НЪМЕЦЪ САДОВНИКЪ съ хорошим» at- 
тестатомъ ищетъ MkcTa. Спр. на Острб. улиц® въ 
1—169 
NGO — ПЕСНИ. ROG 
DZIENNIK WILEŃSKI. 
Przyjechali do Wilna od 22-go do 26-g0 marca. 
HOTEL NISZKOWSKI. Zarządzający wydziałem ziemskim min. 
spr. wew. rzecz. rad. st J. Sołowjew— © t. отдано. — Ignac, 
Gobiatto.— Jan. Manteufell. — „Mojżesz Kielipsz— Edw, He. Czap- 
ski. — Jan Chrząstowski.— Jan = Ignacy Despot -Zenowiez. 
Ign. Jenkiewicz.— Мікої. Wolski.— Ign. Iwaszkiewicz — Zygm. Sal. 
monowicz. — Raf. Steco eT си К w. Swiczyo.— Jul, Grabowski, — 
Jan Buttler.— Cz сет, тү: SR Podpor. Olszewski.-— Wi- 
told Peliski.— Adam А Ad... Gabrotowicz.— Marceli Ma- ` 
chwie.— Miller.— Ew i — Ad. Strumiłło — Łobow. Мага Ej- 
nerling„— Wład. Kraczkiewicz.— Pani Michajłow. — David.—Petri. — 
Branciard. 7% y 
. Zenowicza: Sędz. Pojedn. угары = г 
сы. Skirgajłło. > Jedn. Brochocki.— W d. Krassowskiego: 
Wyjechali z Wilna, od 22-g0 do 26-ко marca. 


Kontr- Admirał Р, Lisiański. — Ob. R go f Ё 
Samochwałow. — Miński, — зла оаа окота 


rochownik.— Theodor.— 
Branciard. 


И LISA WIDE 
| "W drukarni А. H.Kirkora, з 
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